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Hazánk 
legtisztább, leg­

olcsóbb és legjobb szén-
Bavritis, ésvényes savanyuri/.e, 

Véghles-Szalatnán, Zólyomm. mindig 
friss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 

Erzsébet-körut 56. szám, ah itt, 
továbbá fflszerftzletekbeii és vendéglők b e n ! 

Telefon összeköttetés. Számos raktár a vidéken. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

r Xf \ AV3 ** Kmn 

Al \A *~ C H . FAY, ILLJ 
^ PARIS - 9 , m a de la Paix, 9 

Különleges Rizspor 
TTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
Paix, 9 - P A R I S . 

év óta sikerrel használtatik! 'ín 
_ I Szeplő es majfoltokat, valamint az 
f^gV T^gV összes bőrtisztátalanságokat eltávo-

^^_^_^^^_ lit jótállás mellett a 
S p i t z e r - f é l e s z e p l ő é s m á j f o l t e l l e n i 

arczkenőcs és Salvátor-szappan. 
Valódi minőségben egyedül a 115 év óta fennálló 

D I E N E S J. C.-féle 
Salvator-gyógyszertárban 

E S Z É K E D F E L S Ő V Á R O S , 
kapható. 1 tégely Spitzer-kenőcs 35 kr. 1 darab 
Salvátor-szappan 50 kr. Hatása előmozdittatik 
a Spitzer-féle salakos mosdóviz használata által, 
1 üveg ára 50 kr. Ajánlom makacsabb bőrtisz­
tátalanságoknál a Milic-arczkenőcsöt, 1 tégely 
50 kr. — Kitűnő lyoni rizspor, 1 doboz 1 forint, 

kis doboz 50 krajczár. 
WT F I G Y E L M E Z T E T É S ! Készítményeimet 
kitűnő hatásrak miatt sokan utánozzák, kéretik 
tehát a t. ez. közönség csakis Dienes-féle eszéki 
kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni. ~"»J 

Raktá r Budapesten, 
Török József gyógyszertárában 

Király-utcza 12. 
«•* Postai megrendelések utánvét mellett azon­

nal pontosan eszközöltetnek. ~9H 

r- Meglepő hatású -
a Czerny-féle „keleti rózsatej" 

mely oly szép, gyengéd, ragyogó fehér 

ÜDE IFJTJ AKCZSZINT 
kölcsönöz, minő s e m m i más , ép ily ártalmatlan szerrel el nem ér­
het \ kitűnő szer a bőr minden tisztátlanság* ellen ; eltávolítja a sárga 
vagy barna arezszint. Ara, 1 frt, balxsamszappan hozza 3 0 kr. 

Czerny-féle „TANMXGEXE" 
a legjobb ólommentes, teljejen ártalmatlan, rögtön ható 

5F HAJFESTŐ-SZER =2 
mely a haj, szakái, valamint a szeműidnek a legegyszerűbb módon és 
mar egyszeri használat mellett teljesen megbízhatóan és kifogástala-
nal sgyanazon fénylő ssöke, barna vagy fekete t ermésze te s 
színt adja viszza, melylyel -z őszlllés előtt birt és mely azután sem 
szappannal, sem gőzfürdőben többé le nem megy. Ára 2 frt 50 kr. 
Szappanok,ponderek, szájvizek, parfömiVk stb 
Tőrvényesen védett, leglelkiismeretesebben megvizsgált és valódi mi­

nőségben kapható : 
Czerny Antal J.-nél Bécs, I., Wallfischgaa»e 5. 
Szétküldés azonnal utánvét mellett, megrendelések 5 frttól kezdve szál­
lítási és_csomagolási költség nélkül. Leírások az összes készítmé­
nyekről kívánatra ingyen é s bérm. Raktárak a nagyobb gyógy-
szertárakban, i l la t szer é s fodrászüzletekben; mindig határo­
zottan CZEBSY készítményét kell kérni s misnemllt visszautasítani. 

Haktárak a következő gyógyszertárakban: 
Budapest, Török Józ*., király-utcza 12. 
Arad: Ring, Elias, Khudy; Budapes t : Jieruda: B e l é n y e s : Tóth; 
Debreczen: Rotschnek; Kassa: Wandraschek, Megay, Molnár; 
Kolozsvár: Palóczy; Komárom: Kirchner ; U n g v á r : Hoffmann ; 
Lug-oi: Vertes; Misko lc i : Dr. Herz; S z e g e d : Barcsay, Hibay; 

T e m e s v á r : Jahner stb. 

most 
mef/: (J&JS& KEXXAX GYÖRGY p;z 

SZIBÉRIA 
A Century >Ia;;'aziii-ben megjelent közlemények nyomán 
for.l. Zempléni P. Gyula S-ad rét, 22 ívnyi tartalommal. 
Bolti ára 1 f i t 2 0 kr. B#~ Kapható minden könyv­
kereskedésben "*a valamint a kiadónál Deubler József 
könyvkereskedésében Bécsben, II., Prater-utcza O. sz. 

A legújabb és legkitűnőbb 
\-jPr. Hebra-Jéle areztisztitó kenőcs 

és bőrszépitő szappan!'// 
A Dr. Hebrii arezt iszt i tó kenőcs kitim- hatású szer a b r mindenféle 
tisztátalansagának elűzésére, milyenek szepl", napsütés^ májfolt, pattanás, 
vörösség. A b"rt fehéríti és bársony puhává teszi. 1 t é g e l y ára 35 kr. 
A Dr. Hebra bőrszépitő s appan állandóan a kenöcsesel használva ki­
tűnő és megbecsülhetlen mosdó szappan. Az arczb' rnek lágyságot, üdeséget 
ós csakhamar feltűnő" szépséget kölcsönöz Gondos készítése, kellemes szaga 
és olcsósága miatt ma már minden ház mosdóasztalán megtaláljuk. E g y 
darab szappan ára 35 krajczár. — Maffyar&r&áffi fSraktéralb: 
Török József gyógyszertárában Budapesten, király-utcza 12, 

é s Kanitz Ödön gyógyszertárában B.-Gyarmaton. 

A «Franklin-Társu!at» kiadásában Budapesten megjeleut és 
minden könyvárusnál kapható: 

?iitoi-Iirt, 
Dalok. Játékok és mesék. 

Ó v o d á k , a n y á k é s n e v e l ő k s z á m á r a . 

Irta 

GEGUS IDA 
oki. óvónő. 

Ára kei.iéiiykrtté.sben 8 0 krajczár. 

Kwiida KOSZVÉNYFOLYADÉKA 
fájdalomcsillapító szer 

köszvény, csúz és idegbajokban. 
Úgyszintén jeles hatású ü c z a m o d á s o k n á l , 
az i z m o k és i d e g e k f e s z ü l t s é g é n é l , 
h e l y i g ö r c s ö k n é l (lábikra-görcs), i d e g f á ­
j á s , főként pedig e r ő s í t é s ü l n a g y f á r a d ­
s á g o k , h o s s z á m e n e t e k előtt és után. 

B"*~ Egy palaczkkal 1 frt o. é. ~*a 
Kwi/.da Ferencz János, cs. és kir. osztrák és ki­
rályi román udv. szállitó és kerületi gyógyszerésznek, 

Korneuburgban, Bécs mellett. 
Bizonyittatik, hogy a helyőrségi kórházban és a ka­
tonai fnrdő-gyógyintézetben Badenben, Kwizda 
höszvényfolyadéha a osnz különböző alakjai, név-
szerint izumosnz, úgyszintén a köszvény és ideges­
ség ellen, ép ugy magában, valamint hévfürdők 
segédeszköze gyanánt, jó hatással alkalmaztatott. 

Baden, 1886 szept. 21. _r>r. Mühlleitner, 
es. és kir. fotörzsorroa és fcórház-vezeto. 

Föletét a Magyar királyság Mamára B u d a p e s t e n 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában; kapható 
továbbá n a g y b a n : loehmeister Frigyes utódai 
Seroda N., Thallmayer és Seitz, Strobentz testv., s De-
tsiayi F.-nél; k i c s i n y b e n minden gyógyszertárban. 
Szíves figyelembe vételül. E készítmény vásár-
lásánál kérjük, mindig Kwizda kösz vényfolyadékát 

^ ^ kérni, és arra ügyelni, hogy épngy min-
< «J£B£ ? e n Pa l a c z l í zárványa, valamint a carton 

is a mellékelt védjegygyei legyen ellátva. 
Kwizda Ferencz János, es. és k. osztr.-
magyar és kir. román udv. szállitó. és ker. 
gyógyszerész leraeuburgban, Bécs mellett. 

ÉL 

s 
ii 
•sí 

• S | 

r í 0) 
JH V 

« • • 

ÉT 

leinisch'Schönheits-Gréme N°1 
Cs. kir. kizár. szab. Heinisch-t'éle szépitó'-eréme I. 
ac*. k. gyógyvegylani intézet által árta lmat lannak találva 
a legelőkelőbb urvo-i tekintélyek által, mint dr. Bi l lroth 
orvos-tudor, dr. Hebra orvos tudor ál'al a bécsi klinikán 
mint a leg-kitünöbb ajánlva. Ezen 1-sö számú crém 
minden t i sz tá t lan arezbör-réteg-et fájdalom nélkül 
e l távol í t , megnyitja s tisztítja a pórusokat, eltavolitja a bőr­
atkákat, pórsenést . szeplőt, h imlöhe lye t stb. A foltos 
öreg. ráoczos arezbór a legnagyobb könnyűséggel eltávolítható 
B az I. U. III. számú eréme használata után azonnal ifjúkori 
bársonypuha, rózsás, arozbőr lép elő. Az eredményért 
kezesség1 vá l la l ta t ik . Ára az I. számúnak 5 frt, '/2 (próba­
doboz) 3 frt, az ehhez va'ó II. sz. te.i-crérae ára 2 frt és a III. sz. 
növény-huipor, ára 2 frt, (fehér, rózsaszín és sárgás szinbenl' 

Egyedül kapható a keszitötH-'l 
gás színben). 

lleinisrli M. illatszergyára, alapitatott 1750-ben, 
Bécs, II., Praterstrasse 30. 
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I Bécs, II., Praterstrasse 30. 

Raktár Budapesten Tőrök József g/ogysz, király-utcza 12~ 

TOROK J Ó Z S E F 

Különös figyelem/re méltó! 
A hírneves dr. Forti-féle 

SEBTAPASZ, 
mely rendkívüli gyógyereje, el­
oszlató, érlelő s fájdalmat csil­
lapító hatása által leggyorsabb, 
legbiztosabb és egyszersmind 
gyökeres gyógyulást eszközöl 
különnemű i ajokban, 1 csomag 
ára 50 kr., nagyobb csomagé 
1 frt haszti. utasítással együtt, 
postán küldve 20 kr.-ral több. 

K ö z p o n t i k ü l d e m é n y e z ő r a k t á r B u d a p e s t e n : 

gyógyszerész nrnál 
Király-utcza 12. sz. 

B é c s b e n : Pleban Xav. Ferenrz a régi cs. kir iábori gyógyszetárában 
István-ter 1, sz., Dr. Girtler gyógyszerl árába ti. Freiung 7. sz., Scharrer 
Konrád gyógyszertárában, Maiühiif-rstr .sse 72. szám, Fritz G. és R., 
Brímneistrasse 5. sz., Raabe Bnmo I. Backerstrasse 1. Droguistáknál. 
P r á g á b a n : Fürst József gyógyszertárában, Poric 1071. Qráczban: 
Nedwed A. gyógysz. a Műrtéren. Budapes ten: r'áykiss József gyógyt. a 
•nagy Krijtóf<-hoz. Ibos N. gyógyszertárában, V. ker. Nádor-utcza 3. sz. 
Buday E. városi gyógyszertárában, városháztér í). sr.. Piilich. F. gyógysz. 
Oorottya-utcza 9. sz. ürbánn J. király-utcza 93. szám. Kriegner György 
Kálvin-tér. Barna Zsigmond marokkói utuza 2; továbbá Thallmayer és 
Seitz, Nádor-utcza 10. Kochmeister Fr. utódainál, nagy koronautc2a 32. 
.Neruda Nándor, hatvani utcza 7. sz. Droguistáknál. Telkessy J. udvari 
gyógyszerész a várban. Vlassek £. gyógyszeré znél a KrisztinavarosbaD, 
Jáno -tér. Dr. Szabó B. gyógyrzerész Víziváros, fő-uteza. Moldoványi J. 
gyógyszerésznél, Víziváros, fö-uteza. E szdorfer G. gjógysz. Tabánb.m. 
(Ráczváros) Palota-utcza és Dévay Szöllősy J. gyógytárában, Krisztina­
város, Karácsonyi-utcza sarkán. — Továbbá Á c s o n ; Áradon; Balaton-
Füreden; B a l a s s a g y a r m a t o n ; B.-Csabán; Berettyó-Újfalun; 
Debreczenben; Dunaföldváron; B g e r b e n ; Eperjesen; Érsek-
ujvárot t ; Eszéken; Gyöngyösön; Győrött ; H.-Hadházon; 
Hnszton ; Jászberényben; Kalocsán; Kaposvárot t ; Karcza-
g o n ; K a s s á n ; Késmárkon : Kis -Várdán; Komáromban; Lé­
ván ; XiOsonczon ; Mező-Kövesden; jtiező-Kászonyban: Mező-
Kovácsházán; Miskolczon. ST.-Becskereken; N.-Kanizsán; 
N.-Károlyiján N.-Körösön; N. -Szombaton ; N.- Váradon ; Nyír­
egyházán; Kagy-Kál lón; Pakson; Pécse tr ; P zsonyban Put-
nokon; R imaszombaton; Bozsnyón; S.-A.-Ujhelyen; Sopron­
ban ; S ü m e g e n ; Szatmáron; Szarvason; Szegeden; Sz.-Fe­
hérvár ott; Székelyhíd >n ; Szentesen; Szolnokon; Szombat­
h e l y e n ; Tarpán; Temesváro t t ; T é c s ő n ; T.-Újlakon: Tokaj­
b a n ; To lnán; Tornaalján; U n g v á r o t t ; Vaá lon; Varannón; 
Veszprémben ; V i l lányon ; Zilahon ; Zirczen ; Erdélyben; 
Bras són; D e é s e n ; F c g a r a s o n ; H o l o z s v á r t t ; Kezdi-Vásár­
he lyen; M.-Vásárhelyt; N.-Szebenben; Szepsi-Szt-Györgyön; 

Szászvároson; Vajda-Hnnyadón. 
OljlíS ' Sebtapaszom beszerzésénél hamisításoktól óvakodjunk. Csík 

• akkor valódinak tekintendő, ha minden csomago göngyő-
letén védjegyemmel, a használati utasítás pedig azonkívül nevem vonása 
hasonmásával (facsimile) el van látva. Főkép még arra is ügyelendő, hogy 
a használati utasitta a pesti könyvnyomda részvény-társaság nyomása. 

Ezen kitünö hatású, nem eléggé ajánlható gyógytapasz készí­
tője Forti László. Lak.: Budapest, I. ker., Nándor-ntcza 3. 

A .Franklin-Társulat, kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható: 

GÖRÖG ÉS LATÍ\ REMEKÍRÓK 
KIADJA A M. TUD. AKAD. CLASSICA-PHILOLOGIAI BIZOTTSÁGA. 

GÖRÖG ANTHOLOGIABEII 
EPIGRAMMÁK. 

Fordította, bevezetéssel és jegyzetekkel ellátta 

PONORI THEWKEWK EMIL. 

Ára fűzve 1 frt. 

Görögül és magyarul: Ára fűzve 2 forint. 

PLATÓN THEAITETOSA. 
Fordította, bevezetéssel és jegyzetekkel ellátta 

SIMON JÓZSEF SÁNDOR. 

Ára fűzve 60 kr. 

Görögül és magyarul: Ára fűzve 1 frt 20 kr. 

ftaiiklin-TársTŰat nyomdája. (Budapest Egyetem-utcza 4. sz.) 

25. SZÁM. 1891. BUDAPEST, J Ú N I U S 21. XXXVIII. ÉVFOLYAM. 
Blöfljtetéei feltetelek: VASAENAPI UJSÁG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt j tél évre _ 6 • Csupán a VASÁRNAPI ÚJSAG J egész évre 8 frt I 
4 • félévre 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK J egész érre 6 írt Külföldi előflzetériekhez a poBtailtg 
l féltTre _ 3 • j meghatározott Yiteldij is csatolandó. 

A PÉCSI SZÉKESEGYHÁZ. 
A SZÉKESEGYHÁZ FÖLSZENTELÉSÉRE. 

HAZÁNK legrégibb székesegyházának ünne­
pélyes fölszentelésére ma utazott le az 
apostoli király. A nemzet figyelme a 

hagyományos ragaszkodás bensőségével fordul 
oda, hol a király koronája ragyog. 

Van ünnep ismét az országon! Ünnepel a 
vallásos kegyelet, mely az ősök által emelt alko­
tásokat elpusztulni nem engedi; ünnepelnek a 
szépmüvészetek, melyek vetélkedve siettek régi 
fényébe helyezni vissza a századok viharaitól 
megtépett épületet, közel kilencz százados em­
lékét és tanúját a nemzet viszontagságos törté­
netének. 

A pécsi dóm alapítása felnyúl az első apostoli 
király koráig. Oly emléke az nemzetünknek, mint 
a szent korona, mely Szent István homlokát 
érinté, melyhez fogható nincsen széles e hazában. 

Kilencz éve múlt, hogy Pécs fenkölt szellemű 
püspöke, dr. Dulánszky Nándor, székesegyházá­
nak stílszerű helyreállítását megindítá. Nagy 
feladat volt ez, tele beláthatatlan esélyekkel. De 
fáradást nem ismerő férfi volt, a ki e föladatra 
vállalkozott s a fáradhatatlan kitartás, melylyel 
e főpap temploma helyreállításán csüngött, mél­
tán megérdemlé, hogy társul szegődött mellé az 
a geniális alkotó erő, melylyel báró Schmidt 
Frigyes építészeti főtanácsos a reá bizott mű­
emléket, az elébe halmozódott roppant nehézsé­
gek daczára, rekonstruálta. 

Előttünk feküsznek az első tervek, mint hal­
vány árnyéka azon hatásnak, melyet a hatal­
mas, színpompától és aranytól ragyogó épület 
valójában gyakorol a szemlélőre. 

Végig mehetünk hazánk stilszerün helyre­
állított műemlékein, elkezdve a néhai Simor 
János primás által még győri püspök korában 
restaurált Héderváry-kápolnán, a nemrég föl­
szentelt garam szent benedeki templomig : a 
pécsihez nemcsak hasonlót, de azt megközelítőt 
sem fogunk találni. Fejedelmi módra emelkedik 
ki közülök terjedelemre, fényre és pompára 
egyaránt. 

Es kis híja, hogy a dolog így esett s nem ütött 
ki balul. Még boldogult Kovács Zsigmond püs­
pök idejében értelmetlenség és esetlen kezek 
törtek a páratlan műemléknek vesztére; de a 
szerencsétlen terv — szerencsére — papiroson 
maradt. Halálos vétek lett volna érette, ha, mint 

tervben volt, bevakolták volna értéktelen hamis 
márványnyal, mint a hogy azt a magyar Sion-
nak metropolis egyházával tették, tengernyi 
költséget fordítva reája. 

A pécsi székesegyháznak mai alakjában tör­
tént fényes rekonstrukeziója első sorban dr. Du­
lánszky Nándor püspök érdeme. Ő mentette meg 

a pécsi dómot attól a fenyegető veszedelemtől, 
hogy nemes formáiból kiforgattassék, s az ö 
áldozatkészsége rekonstruáltatta a XI. század 
nevezetes alkotását oly fénynyel, annyi szépség­
gel, a mennyit még a művészetek szülőhazájá­
ban, Olaszországban is ritkaság látni egy épü­
leten. 

ZilMny Károly Mmssf • 

A PÉCSI BAZILIKA BELSEJE. — A főhajó és a főoltár. 
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És a mester, kinek nevét, mint a középkori épí­
tészeti műemlékek regenerátoráét az egész mű­
velt világ ismeri, lelkesedése egész hevével csün­
gött kilencz éven át ezen az ő utolsó alkotásán, 
belé lehelte alkotó szellemének vallásos ben-
sőségét. 

A lélekemelő ünnepély harmóniájából hiány­
zik az ő alakja. Az alkotó elköltözött. Néhány 
hónappal előbb ragadta el a halál, mint a hogy 
művét fölszentelik. 

Holnap, ha felhangzanak a pécsi dóm ara­
nyos márványfalai között az orgona hangjai és 
a chórus méltóságteljes éneke: az egész nemzet 
át fogja érezni, hogy az ősök emléke iránt táp­
lált kegyeletet, a vallásosságot, nemzeti erek­
lyéinkhez való ragaszkodást és a művészetek di­
cséretét hirdetik hangjai. 

A király kegye, melylyel e fényes dóm fel­
szentelésének ünnepélyét jelenlétével emelni 
elhatározta, újabb bizonyíték arra, hogy népé­
nek dicső emlékei és művészi törekvései iránt 
atyai jósággal és méltányló érzéssel viseltetik. 
A zárkőbe vésett szavak unokáknak, késő nem­
zedéknek fogják hirdetni az apostoli király val­
lásos lelkületét; a fáradhatlan főpap buzgósá­
gát, az alkotó építész művészi erejét pedig hir­
detni fogja maga a mű, mely nemcsak hazánk­
ban, de egész Közép-Európában is egyik büsz­
kesége az egyházi müépítésnek. 

Dr. CZOBOR BÉLA. 

A PÉCSI BAZILIKA. 
I. A pécsi bazilika múltja. 

A hazánk és nemzetünk felett elvonult viharok 
majdnem mindent elsöpörtek a nagy magyar 
előidőkből, mi szép, mi nagy, mi ragyogó volt ; 
még romjait sem hagyták meg nekünk, hogy 
elmúlt nagy időknek alkotásaira emlékeztesse­
nek. Puszta maradt a telek, a határ és a feledő 
kor gondtalan gyermeke nem tud a nagy múlt­
ról. Kevés épületünk van, mely csak néhány száz 
évet is elért; közel 900 éves épületemlékünk a 
pécsi székesegyházon kivül pedig nincs is. Ez az 
egy nagy időnek, közel 900 évnek tanuja tehát 
nemzeti és állami életünk 1000 esztendejéből. 
Bizony megérthető, ha az épületküszöbétátlépve, 
a vallási buzgalom a honfiúi kegyelet meleg 
érzelmeivel egyesül szivünkben. 

A pécsi székesegyház építését Ipolyi Arnold Pé­
ter királyunknak, Henszlmann Calanus püspök­
nek tulajdonítják. Részünkről Szent István királyt 
tartjuk alapítójának és építőjének. Kitűnik ez apé-
csi püspökség alapító leveléből, mely 1009 évben 
adatott ki. Ennek értelmében ezt a püspöki me­
gyét alapító szent király, az apostolok fejedel­
méről, Szent Péterről nevezi el, kinek tisztele­
tére van szentelve a bazilika mai napiglan. Már 
pedig arra nincs eset, hogy az egyházmegyéről 
nevezték volna el a templomot és nem megfor­
dítva. 

Azt, hogy Szent István, ki a pécsi püspöksé­
get alapította, egyszersmind a bazilikát is épít­
tette, kétségbe vonni, de megdönteni nem, csu­
pán Kézai Simon ezen megjegyzése nyomán 
kezdték: Petrus (t. i. a második magyar király) ; 
Quinque-Ecclesiis subterratus, quam fundasse 
perhibetur.» Az lehetséges, hogy Pétéi- király e j 
templomban temettetett el, több adat szól mel- \ 
lette, de azt, hogy a pécsi bazilikát Péter király 
alapította és építtette volna, el nem hihetjük. 
Mert a templomnak Péter halálakor késznek 
kell vala lenni, máskülönben temetkezési he- j 
lyül, pláne király számára, nem szolgálhat, j 
Péter király azonban csak három évig (1038— 
1041.) uralkodott, folytonos viszály és háborúk 
között; tehát a rövid és zavaros idő alatt, tekin­
tetbe véve az akkori primitívebb építkezési esz­

közöket is, lehetetlen volt e roppant bazilika 
felépítése. Különben is Péternek, e szilaj jellemű 
férfiúnak, kinek egyéb kegyeletes tényeivel más 
helyütt sehol sem találkozunk, elfogulatlanul 
nem tulajdoníthatjuk a templom építését. Azt 
már azonban megengedhetjük, hogy Péter küály 
alatt fejeztetett be az építkezés, ki aztán itt el 
is temettetett. 

Szent István királynak e mai napig fennálló 
bazilikája számos és pedig fontos történeti ese­
mény színhelye lett a hosszú századokon ke­
resztül és az anyaszentegyház több ünnepelt 
szentjének lába nyomát őrzi. Tudjuk, hogy az 
alapító szent király nejével, Gizellával, és fiával 
Szent Imre herczeggel gyakran megfordult Pé­
csett és meglátogatta a templomot, hol a ma­
gyarok apostola Szent Gellért püspök és martir 
prédikált a magyar népnek. A bazüika második 
püspöke Szent Mór volt, kit a legenda szerint 
annyi gyöngéd kötelék fűzött Szent István csa­
ládjához. Számos feljegyzés tanúsítja, hogy a 
szerencsétlen véget ért Péter király ebben a ba­
zilikában temettetett el. Az alsó templomba he­
lyezik sírját, melynek azonban már nyoma 
sincs. A restaurálás kezdetével a bontás alkal­
mával egy igen régi sirra akadtak a templom 
hajójában, mélyen a föld alatt. A hatalmas 
csontok, arany rojtok és szövetdarabok és a ta­
lált csontpálcza, mely buzogányhoz hasonló, 
arra a gondolatra vezethették pillanatra a szem­
lélőt, hogy ez a második magyar király sírja. 
Azonban általános meggyőződés szerint More 
Fülöp pécsi püspök sírjának tartják, ki 1526-ban 
a mohácsi csatában esett el. 

Ebben a templomban koronázták Salamont, 
I. Endre fiát királylyá, 1064. év húsvét napján. 
E tény rendkívül fontos állami életünkre nézve. 
A fejledező magyar államot ugyanis a szenve­
délyes trónviszály, mely András és Béla fiai kö­
zött felmerült már-már végromlással fenyegette. 
E trónviszály itt e szent helyen szűnik meg. 
Ezt az ünnepélyt Thuróczy a következő ékes 
szavakkal irja le : Salamon király és Géza her-
czeg húsvét ünnepét az egész udvarral (cum 
plena curia) Pécsett ünnepeltek meg. Ugyancsak 
húsvét napján, az ország előkelőinek segédleté­
vel Géza vezér kezei által (igen érdekes közjogi 
momentum) tiszteletteljesen megkoronáztatott 
és Szent Péternek, az apostolok fejedelmének 
ékes székestemplomába szent mise hallgatására 
dicsőségesen bevezettetett. A magyarok egész 
serege, látván a király és a vezérnek (dux) bé­
kéjét és egymás iránti kölcsönös szeretetüket, 
dicsérték az istent, a béke szeretőjét és nagy 
öröm lön a népben. «Quod, tanta Hungarorum 
lietitia omnium celebratum, ut diem publica? 
hilaritatis inter festos retulerint» (Az egész ma­
gyar nemzet örömárban úszott és e napot köz­
ünnepül ülték) — mondja e napra vonatkozólag 
Bonfinius. 

Azonban e fényes, békés korszaknak csak 
előestéjét érte meg a pécsi bazilika, mely a ko­
ronázási nap utáni éjjelen, melléképületeivel 
együtt, rögtön támadt tűz által elhamvasztatott 
és csak 1101. évben Kálmán király alatt épült 
fel hamvaiból. Ugyanebből az évből birunk első 
teljes feljegyzést a pécsi káptalan állapotáról. A 
pápai bullákban ez időből számos említését ta­
láljuk a fényes templomnak, melynek emelé­
sére sokat tett Calanus (1187—1219.) pécsi püs­
pök, ki érseki palliummal ruháztatott fel, me­
lyet azóta a pécsi püspökök kiváltságképen vi­
selnek. 

A tatárjárás alatt a többi dunántúli egyhá­
zakkal együtt a pécsi bazüika is feldulatott. Az 
éjszakkeleti toronynak oldalkövei köztudomás 
szerint egész a mostani restaurálásig, az ez al­
kalommal pusztító égés nyomait mutatták. A 
tatárok pusztítása után a bazilika 1335-ben épül 

fel ismét. Folytatva történeti vázlatunkat, föl­
jegyezhetjük, hogy megfordult gyakran e temp­
lomban Nagy Lajos királyunk, a hajdani híres 
pécsi egyetem nagynevű alapítója; hasonlóké­
pen Zsigmond király, ki többször tartózkodott 
Pécsett. Mindkettőtől alapítványt is bir a temp­
lom. Mátyás király leghívebb barátja «Janus 
Pannonius» (az első magyar nyelvtan irója) 
pécsi püspök volt, kit Mátyás király több alka­
lommal meglátogatott Pécsett és misét hallga­
tott a bazilikában. Fia pedig Corvin János a sze­
rencsétlen sárvári ütközet után a szent koronát 
is magával hozva, itt talál menedéket, Zsigmond 
pécsi püspöknél, ki tántoríthatlan híve maradt. 
1495 márczius 1-én II. Ulászló király Pécsre 
jött, márczius 3-án itt fogadja vissza kegyeibe 
Ujlakyt, de még márczius 25-én is itt tartózko­
dik. Mert a följegyzések szerint e napon, mint 
Gyümölcsoltó-Boldogasszony ünnepén, a király 
jelen volt a bazilikában, Tamás pécsi prépost 
új miséjén és offertoriumkor 4 forintot ajánlott 
fel, a mi az akkori értékviszonyok között nagy 
összeg lehetett. 0 utána magyar király nem for­
dult meg a pécsi bazilikában egész 1880 szept. 
28-áig, midőn dicsőségesen uralkodó királyunk, 
/ . Ferencz József pécsi látogatása alkalmával e 
templom küszöbén fogadtatott a klérus által és 
«Te Deum»-ra szerencsés megérkezése fölött, a 
bazilikába bevezettetett. 

Az 1526. évi mohácsi vész után a törökök 
Pécs városát azonnal elfoglalták és a keresztet, 
papjaival együtt, a városból száműzték; az ösz-
szes templomok, így a székesegyház is török 
kézre kerültek. Azonban a székesegyházat a tö­
rökök teljesen épségben meghagyták. Némelyek, 
biztos történeti adatok nélkül, azt állítják, hogy 
ezt a fényes bazilikát a törökök istállónak, fegy­
vertárnak, fürdőnek, gyárnak használták. Azon­
ban mind ezt az állítást történeti emlékek és 
tények megczáfolják, sőt a mellett bizonyítanak, 
hogy a bazilikát a törökök szent helynek tartot­
ták meg a maguk számára. Ezt bizonyítja a 
Szathmáry György (1505—1521) püspök által 
emelt és most is, a restaurálás után, teljes épsé­
gében a «Corpus Christio kápolnában megha­
gyott, gyönyörű, renaissance-stylben épült már­
vány oltár, mely mindenesetre leromboltatott 
volna, ha a hely profanáltatik. Ezt bizonyítják 
továbbá a számtalan felírások a templom falain, 
melyek a korán, vagy a keleti bölcsek jeles mon­
dásait tartalmazzák, török, arabs, perzsa nyel­
veken. Ezeket a jeles mondásokat Skerletz Ká­
roly cs. kir. kamarás, orientalista 1845-ben le is 
másolta és lefordította magyarra. íme itt van 
néhány mutatvány ezekből a törökkorbeli fel­
írásokból : 

I. El-hamdu lillahi elessi la malik (fissema 
welerdh) illahuwe. (Dicsérd Istent, kivüle nincs 
birtokos égben és a földön.) 

II. La illah illallah Mohamed resus Allah. 
(Nincs Isten, Istenen kivül és Mohamed kül­
döttje Istennek.) 

III. Taallum ja feta wel — dschehl aar we la 
jerdha biha illa himar. (Tanulj, oh ifjú ! mert a 
tudatlanság szégyen, s azzal csak a szamár elég­
szik meg.) 

IV. Men mate fi kolufil - ilmi fekad sabaka 
shehiden. (Ki a tudományok nehézségei között 
hal meg, a vértanút megelőzi érdemben.) stb. 

Kétségkívül, ha a pécsi bazilikát a törökök 
profanálták volna, ezek a mondatok falaira nem 
kerülnek. Tehát vagy templomnak, vagy isko­
lának, vagy talán dervis-kolostornak használták. 
De erre vonatkozólag, t. i. hogy szent hely ma­
radt, van még egy közelebbi történeti adatunk 
is. Ugyanis 1631-ben villámcsapás által az egyik 
torony megrongáltatott és ugyancsak a török 
által állíttatott helyre, mint azt a következő tö­
rök feljegyzés bizonyítja: « Wakad el — muba-
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seharet Ahmed Aga Belgrádi.» («Megkezdetett, 
t. i. a torony helyreállítása, belgrádi Achmed 
aga által 1041 -ben» vagyis a keresztény időszá­
mítás szerint 1631-ben.) így tehát 143 év múlva 
a török kezéből épségben került ki a bazüika, 
miután a török 1686 szeptember végén Pécsről 
kiűzetett. 

Azonban 1690. évben a várba, hol a templom 
volt, német zsoldosokat (Hofkirch-ezred) szállá­
soltak be, a kik azután a bazilikát kifosztották 
és annyira megrongálták, hogy Radonay püs­
pöknek (1687—1703) Baranyamegye rendéihez 
kellett folyamodni építkezési segélyért s miként 
az 1701 május 23-áról kelt jegyzőkönyv tanú­
sítja, 200 kocsit rendeltek az építkezéshez. De 
alig, hogy újból felépült hamvaiból a bazüika, 
ismét újabb rombolás érte. Ugyanis 1704-ben 
Bákóczi kuruczai által, kik Pécs városát ostro­
molták, ágyúgolyókkal, különösen a szentély 
boltozata belövetett és Nesselrod Vilmos gróf 
pécsi püspök (1703—1732) állítja helyre. Ugyan­
ekkor az isteni tisztelet fényének emelésére és a 
templom jó karban tartására az egyházmegyei 
törzsvagyonból, királyi jóváhagyás mellett, 325 
egész telekből álló birtok szakíttatott ki a temp­
lom számára. Ezután a béke napjai következ­
tek e szent hajlékra. 1740-ben fényes «Te Deum» 
tartatik a bazüikában magyar, német, illyr szent 
beszédekkel, miután a borzasztó epemirígy, mely 
Pécs lakóinak felét kiölte, -— megszűnt. Végül 
följegyezhetjük, hogy II. József császár fivéré­
vel, Albrecht főherczeggel, 1770. május 4-én 
e föegyházban misét hallgatott, 1818 szeptem­
ber 21-én pedig Ferdinánd főherczeg, később 
V. Ferdinánd magyar király (1835—1848.) for­
dult meg a bazilikában. 

II. A pécsi bazilika eredeti stilje és változásai. 

A pécsi székesegyház eredetüeg három hajós 
román bazilika, szentély alatti tágas alsó temp­
lommal, három kerek apsissal és kiszögellő négy 
sarok toronynyal. Alaprajza téglányt mutat, 
melynek oldalai a négy világtáj felé tekintenek. ; 
A főbejárat a nyugati oldalon van. A kiemel­
kedő főhajót a két mellékhajótól tizenhat négy­
szögű pülér választja el. A templom eredetileg 
nem volt boltíves, hanem az olaszországi min­
ták szerint famennyezettel volt ellátva. Az egész 
épület faragott kövekből van és az egész terve­
zete határozottan a XI. század müízlésére vall. 
Henszlmann szerint azonban a sarkokra épített 
és a templom testéből teljesen kiszökellő négy 
torony specziális magyar építési sajátosság és a 
tornyok elhelyezése valóban egészen elüt a kül­
földi román templomoktól. Állítólag e tornyok 
erődítési czélra szolgáltak. 

Az imént vázolt hosszú történeti idő folya­
mán és annyi viszontagságok következtében a 
bazüika eredeti alakjából és pedig a jóizlés ro­
vására, annyira kivetkőzött, hogy korunk mű­
történésze már csak az alaptervezetből és a 
négy, bár csonka román toronyból és némely 
stüszerü maradványokból ismerhet vala rá, az 
eredetileg román bazüikára. Messze vezetne tü­
zetesen megállapítani azokat az időpontokat, 
mikor mindezeket a változtatásokat eszközölték. 
De részint történeti események, részint pedig 
műtörténeti emlékekbe támaszkodva, megjelöl­
hetjük az újítások és változtatások korát. 

Tudjuk, hogy a bazüika 1064-ben leégett és 
Kálmán király alatt 1101-ben épült fel újra. 
Valószínű, hogy ekkor a stíljén változás nem 
történt. Hisz alig néhány évtized múlt el a t 
templom építése óta, és ily rövid idő alatt az 
izlés aligha változott. Körülbelül 200 év múlva 
Calanus püspökről (1187—1219.) olvassuk, 
hogy sokat tett a templom ékesítésére nézve. 
Ugyancsak ebben a korban jönnek divatba a 
köboltozatok és valószínű, hogy ő rakatott elő­
ször az eredetüeg famennyezet tartására szánt 
falakba kőboltozatot. 

De már nagy változáson megy át a templom j 
stilje a tatárdulás után, midőn 1345-ben ismét 
felépült, miként azt VI. Kelemen pápa ez évi 
október 9-én kelt búcsúlevele tanúsítja. Ez idő­
szak ugyanis összeesik azzal a dómépítkezési 
forradalommal, mely az eddigi román mtiizlés 
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uralmát megszüntetve, a góth ízlést honosítja 
meg és ennek az újítási szeszélynek esett áldo­
zatul a pécsi román bazüika is. A szentély fő-
apsisát a középhajóval egyenlő magasságra eme­
lik s a szentély boltozatát tiszta góth ízlésben 
építik és az egész templomot megrakják fantasz­
tikus góth ékítményekkel. Miként a mostani 
restaurálás alkalmával, a bontásnál napfényre 
került, góth-izlésü színes domborművekkel tele­
pítik meg sűrűen a szentélyt. Hogy a góth 
templom titokzatos magasztosságát is ér/ékít­
hessek, teljesen besötétítik a dómot. A középhajó 
eresze alatti román ízlésű ablakokat betömik s 
a nyugati homlokzaton két hosszúkás góth ab­
lakot vágnak, hasonlóképen a szentély falain is, 
a szentháromságot jelző három román ablak 
helyett egy nyilt góthikus ablakot törnek. Ezek 
voltak azután egyedüli szegényes világosság-for­
rásai az egész roppant bazilikának. Természe­
tesen ily sötétségben értelme sem lévén a ro­
mán bazilika belsejét ékítő gazdag festmények­
nek, ezeketa tudatlan kezek bemázolták. A bon­
tásnál a levakart mészréteg alatt nagy Bzámban 
találtak ily freskó-maradványokat, melyeknek 
gazdag színezete, pazar aranyozása, mely azo­
kon pompázik, leghívebb tanuja jámbor őseink 
vallásos áhítatának s a bazilika hajdani fé­
nyének. 

A köboltozat nyomása alatt azonban a nem e 
sorsra szánt oldalfalak tágulni kezdtek s már-
már katasztrófával fenyegettek. Ezt kikerülendő, 
— a középkor szokása szerint, — a négy torony 
közé az oldalfalak mellé, mintegy támogatóul, 
kápolnákat építeni siettek. Zsigmond (1473— 
1505.) pécsi püspökről emlékezik meg Koller, a 
pécsi egyházmegye múlt századbeli történet­
irója, hogy a kápolnákat ő építteti; a roskadozó 
boltozatot kijavíttatja és a templom díszítésének 
emelésére VI. Sándor pápától Jakab olasz ben-
czést, ki a festésben hires vala, egy évi időtar­
tamra kéri, mit a pápa, 1500. évi október 10-én 
kelt oklevelével meg is enged. Ugyancsak a 
mostani restaurálás kezdetén a bontásnál több 
fali festményre akadtak, melyeket Jakab barát­
nak tulajdonítanak. A török uralmat azután 
ebben az állapotban élte át a templom, melyet 
1690-ben a német zsoldosok, 1704-ben Rá­
kóczi kuruczai megrongálnak, de már 1707-ben 
újból felépül. Hogy minő stílusban történtek 
ekkor az újítások, azt határozottan megmon­
dani nem tudjuk. De miként a szentély ekkor 
épített boltozata mutatja, a góth-izlésből kölcsö­
nöztek motívumokat. Közel áll a valószínűség­
hez az a feltevés is, hogy az altemplom két ol­
dalt nyíló lejáratát is ekkor falazták be és áldo­
zatul estek az ízléstelen kor tudatlan gyerme­
keinek az ide levezető két oldal lépcsőzet XI. 
századból származó domborművei. A két oldal­
lejárat helyett most egyet nyitottak a középen, 
mely igen hasonló volt valamely pincze to­
rokhoz. 

De a sokféle toldozásnak, foldozásnak, hogy 
úgy mondjam természetellenes változtatásoknak, 
az lett az eredménye, hogy a bazilika összedő-
léssel fenyegetett, ennek a századnak elején. Az 
oldalfalak ijesztőleg elhajoltak a hatalmas kő-
boltozat nyomása alatt, a főhomlokzat pedig 
előre törvén, elvált a törzsépülettől. A kataszt­
rófa minden pülanatban várható volt. Ezt kike­
rülendő, az akkori budai kir. építészeti igazga­
tóság kormányzása alatt Windisch építő, Schell 
ács, Bandler rézműves és Gianone kőfaragó, — 
mindnyájan pécsi mesteremberek, — hozzáfog­
tak a restauráláshoz, mely több mint húsz évi 
szakadatlan munka után 1831-ben befejezte­
tett és ebben az állapotban maradt a bazüika 
1882-ig. 

Nincs az a keleti, zavaros fantázia, mely sebes 
szárnyalásával elérhetné ezt a bizarr alkotást. In­
kább tömeges arányaival, mint sem a szépen ér­
vényre emelt müizléssel hatott a szemlélőre. A 
naiv és a merész fogalmát nyújtotta ennek a ba­
zilikának képe. Valóságos múzeuma volt a korcs 
ízlés alkotásainak. De maguk az építők sem 
bíztak alkotásuk maradandóságában, mert fél­
tek, hogy az összehordott kötömeg bedől. Ezért 
Pollák F . pesti építészhez, ugyan ahhoz, ki a 
budapesti lipótvárosi bazüikát eredetileg ter­
vezte, melynek általa konstruált kupolája be is 
dőlt, folyamodtak segítségért, Pollák aztán igen 
drasztikus orvosszert ajánlt. Valósággal megpán­
tolta ezt a templomot. Az ő tervei szerint a dülé-
keny épületrészeket erős vasba verték, meglepő 
nagyságú vaskapcsokkal hálózták be az egész 
épületet. Ezen kivül a bazüikát az éjszaki olda-
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Ián hatalmas ívekkel támogatták meg, nyuga­
ton és délen 2.5 méter vastagságú kolosszális 
homlokfalat építettek. A kápolnák falai ennek 
következtében felnyúltak egész a főhajó ereszéig, 

I úgy hogy a három hajó egy közös födél alá ke-
; rült. így aztán az eredetileg karcsuan kiemel­

kedő bazilikát ezen valóságos khinai falak közé 
nyomták be annyira, hogy a födélsísak nélküli, 
csonka román torony, alig birt kiemelkedni, az 

! egész épület pedig hűséges képét tüntette fel a 
felfordított asztalnak. A bástyaszertt oldalfalak 

| díszítése a legqualifikálhatatlanabb ízlésben esz-
I közöltetett. A csúcsos góth-ablakokat egyptusi 

virágos fejű oszlopok közé szorították. A meg­
hagyott román díszítést pedig góthikus motívu­
mokkal keverték. A déli homlokzat tetejébe 
azután a 12 apostolnak Bartalits pécsi kőfaragó 
által mintázott négy méter magasságű sár­
gára festett szobrait helyezték el, melyek a 
memnoni szobrokra híven emlékeztettek, külö­
nösen óriási fejeikkel keltvén feltűnést. Nem­
különben restauráltatott a templom belseje is, 
mely a múlt században épült színházak czikor-
nyás diszítményeit tüntette fel. A templom 
nagy üregét fehérre meszelték. A pillérekhez és 
a két mellékhajó fülkéibe egy-egy, összesen 
küencz rokkoko ízlésű oltárt támasztottak. A 
főoltárra egy óriási dísztelen gipsz-szobrot állí­
tottak, mely Krisztust ábrázolta, mikor Péter 
apostolt az anyaszentegyház látható fejévé teszi, 
neki adván a mennyország kulcsait. A barokk 
izlés értékes márvány oltárain kivül egyetlen mü-

i becsű tárgyat sem lehetett találni ebben a drága 
pénzen épített templomban, melyen, kívülről ugy, 
mint belülről az eredeti román ízlés komoly egy­
szerűségének még fogalmát is elhomályosították, 
de annak nyomai is alig maradtak. Ezen kiről 
a templom roskadozó falai még mindig bedö-
léssel fenyegettek, az 1880-iki földrengés után 
pedig számos széles hasadás támadt a falakon. 
Be kezdték látni lassanként, hogy a templom 
ebben az állapotban nem maradhat. Már a mos­
tani püspök elődje, Kovács Zsigmond, későbbi 
veszprémi püspök is foglalkozott a restaurálás 
eszméjével, és Lippert József építész által ter­
veket is dolgoztatott ki, de az végrehajtásra nem 
került. 

Ezt a nagy feladatot utódjára, dr. Dulántzky 
Nándor pécsi püspökre hagyta, ki 1877-ben el­
foglalván a pécsi püspöki széket, első gondját 
székesegyházának helyreállítása képezte. Ugyan­
ebben az időben néhai Trefort Ágost vallás- és 
közoktatásügyi miniszter, kinek annyi műemlé­
künk restaurálása köszönhető, ismételt megke­
resésében felszólította a pécsi püspököt és káp­
talant, mint a pécsi bazilika terjedelmes jószá­
gainak kezelőit és gondnokait, hogy e kiváló 
történeti becscsel bíró bazilikát stylszerüleg res­
tauráltassa. Nem sokára életbe lépett az 1881 : 
39. t.-cz., mely a műemlék tulajdonosát a res­
taurálásra kötelezi. Mindez csak rugóul szolgált 
dr. Dulánszky püspöknek, rég táplált terve meg­
valósítására. De első lépésével úgyszólván csen­
des forradalmat idézett elő, úgy a közönségben, 

i mint a papságban. A közbeszéd, a sajtó «pro» 
I és legtöbbet «contra» beszélt a restaurálással 
! szemben, mert a megszokás, a régihez való ra-
| gaszkodás igen nagy hatalom. Volt oly időpont, 
| műkor a restaurálás eszméjét a papság részéről 
j egyedül a püspök, a közönség részéről pedig 
j csak a közöny képviselték. Nincs itt terünk azt 

a sokféle ellenzést felsorolni, melylyel a püspök 
] találkozott. De az eszme és az ,ennek megvaló-
I sításaért küzdő erély győzött. És a restaurálás 
j megtalálta mesterét báró Schmidt Frigyes cs. és 
! kir. építészeti mütanácsos, a bécsi Szent István 
! templom építészének s a magyarországi műem­

lékek orsz. bizottsága kültagjának személyében. 
Schmidt báró, a pécsi bazüika tüzetes átvizs­

gálása után elkészítette a nagyszerű restaurálási 
tervezetet és részletes költségvetés kíséretében 
benyújtotta. Tervezetének alapgondolata ez: 
A pécsi bazilika tiszta román stilben, miként az 
hajdan (eredetikg) vala, restaurálandó, azon­
ban a román stil intentiójával nem ellenkező ké­
sőbbi épületek (kápolnák) megőrzésével. 

Ezeket a tervezeteket azután a hazai mtiem-
| lékek országos bizottsága elé terjesztették, mely 

azokat egész terjedelműkben jóváhagyta. A püs-
; pök pedig bemutatta a terveket ő felségének, ki 

teljes megelégedését fejezte ki azok fölött és 
mindjárt hozzá is fogtak a munkához. 

I 1882. évi űrnapján tartatott az utolsó szent 
í mise a régi állapotú bazüikában és már másnap, 
! 1882. évi június 9-én, megkezdették restaurálás, 



400 VASÁENAPI UJSÁG. 25. SZÁM. 1891. xxxvm. ÉVFOLYAM. 

A PÉCSI BAZILIKA A RESTAURÁLÁS ELŐTT. — A déli oldal. 

illetve a bontás munkálatait, melyek azután ki-
lencz esztendeig szakadatlanul folytak télen és 
nyáron egyaránt. Az építkezés vezetését Kirstein 
Ágoston ratibori születésű építőmesterre, tanít­
ványára bizta Schmidt báró, maga csak a fel­
ügyeletet és felülvizsgálatot tartotta fenn magá­
nak. E czélból sűrűen lerándult Pécsre. Schmidt 
halála után, mely f. évi január 23-án követke­

zett be, az utokó restaurálási munkálatokat 
egyedül Kirstein Ágoston vezette, a ki egyfoly­
tában kilencz évet töltött az építkezésnél. 

Maga az építkezés, tekintve az óriási munkát, 
gyors tempóban folyt. Az eredeti munkaterv 
szerint 4—5 év alatt kellett volna a restaurálás­
nak megtörténni, de egy egész évet vett igénybe, 
mig az állványokat felállították és a rossz falakat 

leszedték és ugyancsak a bontásnak eredménye 
és tapasztalata a restauráczió tervét és keretét is 
lényegesen megváltoztatta. Most egy teljesen 
rekonstruált bazilikával állunk szemben. A régi 
bazilikából csak a négy torony maradt meg a 
felső kettes ablakokig, már azonfelül új rakás 
van rajtuk. Megmaradt még a szentélyfülkének 
egy része és az oldalhajók főfalai, de ez utób-
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biakat is czélszerübb lett volna 
újból építeni, mert mint most 
tapasztalják, az oldalhajók fő­
falai a hajdani nyomás követ­
keztében a középen még ma is 
körülbelül 32 cm.-re hajolnak 
a függélyestől kifelé és e miatt 
a rajtuk levő festmények állan­
dóan porosak. A többi mind új 
a bazilikában, hol egyébként a 
restaurálás alatt kő kövön nem 
maradt. Az oldal kápolnákat is 
az eredeti terv szerint érintet­
lenül hagyni szándékolták, de 
később alapjuktól kezdve egé­
szen újonan építették fel 
azokat. 

A lebontás befejeztetvén, 
1883 április 23-án egyházi 
szertartások között letették az 
első követ a templom keleti 
falainál és folytatták a közép­
hajó-kiépítését; 1884 novem­
ber 17-én már a vastetőzetet 
kezdték rárakni, 1885. április 
20-án elkészült a nyugati fő­
homlokzat, 1885 szeptember 
21-én pedig a déli oldal, mely­
nek árkádjain elhelyezték Kiss 
György baranyamegyei szüle -
tésüjeles szobrászunk 12 apos­
tol szobrát, melyeket a «Va­
sárnapi Ujság»> 1888. évi 31. 
számában már bemutatott. 
1886-ban kiépült a nagy abla­
koktól kezdve a két déli torony. 
A délnyugati toronyban van a 
híres pécsi nagy harang, mely­
nek magának uradalma van. 
Ennek a századnak az elején 
Weinbert pécsi harangöntő 
készítette és hetvenkét má­
zsás. 1887-ben a két éjszaki 
torony épült ki és ezzel a külső építkezés be­
fejeztetett 5 és fél évi munka után. 

A román műízlésnek megfelelőleg, Schmidt 
báró különös súlyt helyezett a bazilika figurális 
festésére és díszítésére és ezt az eredeti templom 
falfestményeinek és szobordiszítményeinek meg-
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felelőleg tervezte, és Andrea Károly rajnavidéki 
történelmi festővel lépett szerződésre, ki 1884. 
évben bemutatta terveit és azokat az építés vezető 
bizottság elfogadta. Andrea a fő- és mellékhajók 
összes képeinek kifestését vállalta el. Társul 
vette maga mellé Beckerath Mór crefeldeni, po­

rosz-rajnavidéki születésű tör­
ténelmi festőt, kivel megoszt­
ván a munkát, 1885 június 
20-án hozzáfogott a festéshez 
és azt 1888 július végén be is 
fejezte. A kápolnákat és az al­
templomot azonban már egé­
szen magyar festők és pedig 
Székely Bertalan és Lotz Ká­
roly festették és pedig iskolai 
szünetek alatt, mivel mind a 
két jeles művészünk a budapesti 
festő akadémián mint tanár és 
igazgató van elfoglalva. A la­
pos diszítményeket Bamberger 
Gusztáv würzbuigi születésű 
festőre bízták, kitől figurális 
festmények is vannak a sekres­
tyében. A szobormüvek azon­
ban már kizárólag magyar mű­
vészek alkotásai. A már em­
lített 12 apostol -szobor és 
a déli bejárat fölötti dombor­
művek valamint a nyugati hom­
lokzat összes szobor művei Kiss 
Györgytől valók. A templom 
belsejében levő kőszobor müve­
ket, melyek közül különösen 
kiemelendők az altemplom két 
lejáratának domború kőképei, 
(Biblia Pauperum) Zala György 
alkotásai. Ezeket a rendkívüli 
érdekes, java részben elpusztult 
köképeket br. Schmidt kiegé­
szíteni nem volt képes. Már-
már egészen új kép-cziklus 
megalkotására gondoltak, mi­
dőn e feladatot a bontás alkal­
mával az altemplomban talált 
XI. századbeli csekély marad­
ványok nyomán dr. Czóbor 
Béla jeles műtörténészünk 
megoldotta, a képsort rekon­

struálta és az ő útbaigazítása mellett min­
tázta azokat Zala György. Még a belső dekorá-
czióknál fel kell említenünk Angster József 
pécsi mester orgonáját, melynek remek faragvá­
nyait Jiratko Albin pécsi szobrász készítette. 

Az egész restaurálást dr. Dulánszky Nándor 

Zelesny Károly fényképe után. 

Zelesny Károly fényképe után rajzolta Csorna Károly. 
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pécsi püspök, valóságos belső titkos tanácsos, a 
Ferencz-József rend nagykeresztese, stb. elnök­
lete alatt egy nagyobb építő bizottság intézte. 
Ezen kivül közreműködött egy építési szűkebb 
bizottság, mely a tulajdonképeni végrehajtó or­
gánumként szerepelt. Ennek a bizottságnak 
elnöke Troli Ferencz pápai prelátus, ez. apát, 
éneklő kanonok, több jeles rend vitéze. Feladata 
volt első sorban a sűrűen tartott üléseket ve­
zetni. Mivel azonban a nagybizottság elnöke, 
dr. Dulánszky püspök majd minden szűkebb 
bizottsági ülésen jelen volt, az elnöki tisztet itt 
is maga a püspök gyakorolta. De Troli prelátus 
irt alá minden szerződést és az ő neve alatt let­
tek a beadványok beterjesztve. Ennek az építési 
bizottságnak továbbá tagjai voltak még a követ­
kezők : 

Szeifricz István ez. prépost, kanonok és a 
káptalani uradalmak jószágkormányzója, ki, mint 
a bizottság pénztárnoka, az eddig kiadott 
1.685,000 frtot vagy kerekszámban 1.700 ezer 
frtot tételenként kifizette. Neki volt gondja arra, 
hogy a lefolyt 9 évi cziklus alatt a hetenkénti, 
valamint a többi fizetések alkalmával a szüksé­
ges pénz készletben legyen, a fizetések meg 
ne akadjanak. 

Megjegyzendő, hogy az összes helyreállítási 
költségek a székesegyház uradalmainak jövedel­
méből fedeztettek és midőn a munkálat meg­
kezdetett, közel 800,000 frt állott rendelkezésre. 

Walter Antal ez. apát, püspöki oldalkano­
nok és a püspöki iroda igazgatója, a bizottság 
jegyzője volt. 0 vezette a szűkebb bizottsági, va­
lamint a nagyobb bizottsági jegyzőkönyveket is. 
Ezen kivül az európai műveltségű jeles egyházi 
férfiúnak véleményére nagy súlyt helyezett a 
bizottság. 

Dr. Lechner János ez. apát, kanonok, a pécsi 
papnövelde rektora és jószágkormányzója, szá­
mos, a gyakorlati életből merített tanácsával 
mozdította t lő a restaurálás ügyét a bizottságok 
ülésein. 

Hinkovczei Hinka László püspöki jogtaná­
csos, a pécsegyházmegyei alapok és több urada­
lom rendes ügyésze, kincstári és közalapítványi 
jogképviselő és a pécsi jogakadémiai államtudo­
mányi államvizsgáló bizottság tagja, az építési 
bizottság összes jogügyeit vitte. Szóval és Írás­
ban jogi véleményt adott, képviselte a bizottsá­
got a hatóságok előtt, rendezte az adó- és ille­
tékügyeket. Kendkivüli munkásságáról és a res­
taurálás körül tanúsított hathatós közreműkö­
déséről tanúskodik, hogy több mint száz szer­
ződést szerkesztett. 

Említettük, hogy az eredeti helyreállítási 
tervtől igen nagy eltérés történt és ez a költség­
vetésben is nagy változást idézett elő. Ugyanis 
előirányozva volt 700,000 frt; kiadatott eddig 
1.700,000 forint, vagyis kerek egy millióval 
több, sőt a számadások véglezárásáig még tete­
mes kiadásokra lehet számítani. A kiadások kö­
zül a nevezetesebb tételek ezek: 
Báró Schmidt Frigyes cs. és kir. építé­

szeti főtanácsosnak segédmunkásai­
val együtt 80,000 frt 

Andrea Károly és Beckerath Mór fes­
tőknek és összes segédmunkásaik­
nak ... 

Lotz Károly és Székely Bertalan hazai 
festőművészeknek segédek nélkül... 

Zala György hazai szobrásznak 
Kiss György hazai szobrásznak 
Dekoratív festészetért 
Kőanyagért _ 
Képfaragók és mintázóknak 
Kőfaragóknak ... ... 
Orgonákért 
Heti munkabérekre . 

75,300 « 

38,000 « 
33,200 • 
15,500 « 

112,200 • 
257,000 . 

73,000 t 
213,000 . 

30,000 • 
250,000 • 

Lássuk már most ennek az óriási anyagi áldo­
zatnak, annyi kiváló férfiú buzgóságának, annyi 
kitűnő művészi erő és fényes tehetség munkájá­
nak eredményét. Előre is kijelenthetjük, hogy 
az eredmény felülmúlja a képzeletet és várako­
zást, az alkotás valóban elragadó. Hazánk a pécsi 
templom restaurálásával valóban gazdagabb lett 
egy világhírű műkincscsel, mely messze elviszi 
áldozatkészségünk és müízlésünk hírét. 

III. A pécsi bazilika külső képe az 1882—1891. 
évi restaurálás után. 

A pécsi bazilika kedvező fekvésénél fogva, 
ezt a hegylejtőre épült várost, melynek sűrű 
házcsoportjaiból majdnem tökéletesen kiemelke­
dik, teljesen uralja és a város távlati képének 63 
méter magas négy tornyával különös jelleget 

kölcsönöz, fenséges hátterét képezi az erdőkkel 
borított Mecsek-hegy, melynek lábainál, egyik 
magasabb terraszon épült a bazilika és a mos­
tani restaurálás után minden oldalról szabadon 
maradt, miután a nyugati oldalon levő püspöki 
palotának és a kelet felől levő káptalani épület­
nek a székesegyházhoz ragasztott szárnyépüle­
teit lebontottak. 

A déli oldal előtt négyszögű tér terül el, me­
lyet hoszszában két egymás fölötti lejtős síkra 
oszt a kőpárkányzat, melyet szobrok és két ha­
talmas obeliszk diszít. A dóm előtti teret vasrá­
csozat választja el a díszes városi sétatértől, 
hova a zöldlombos Scitovszky-térről magas lép-
csőzet vezet fel. így tehát a hatalmas épület 
arányai közelből és távolról egyaránt szemlél-
hetők. 

A bazilikát déli oldalról tekintve, az égbe 
emelkedő hatalmas tornyok, melyeknek kősisak-
kal végződő csúcsain a világ négy tája felé mu­
tató, egymást derékszögben metsző négykaru 
aranyozott vaskereszt díszlik, hívja fel mindjárt 
figyelmünket. Az újítást azonnal felismerhetjük 
a tornyokon, melyek az 1831-iki restaurálás 
után csonkán maradtak, lapos tetejüket a vár­
falaknál szokásos csipke-párkányzat körítette. 
Most azonban karcsúan és ál méterrel maga­
sabban emelkedik fel a négy teljesen egybevágó 
és hasonló torony, a nyúlánk alakra nézve igen 
élénken emlékeztetve a budapesti ferenezvárosi 
templom karcsú tornyára. A régi toronynak a 
kápolnák oldalfalából kiemelkedő és a négy sar­
kon felfutó falszalagok közötti félköríves pár­
kány (frics) és fürészfog-diszítés által felosz­
tott három emeletére, most egy jóval magasabb, 
negyedik emelet van rakva, melyet azután dí­
szes föpárkányzat koszorúz és ezen nyugszik a 
külön konstrukeziót képező 10 méter magas 
négyszögű kősisak-fedél. A torony második és 
harmadik emeletein a régi kettős (2'so m. ma­
gas és 1 m. széles) ablak megmaradt. Az újonan 
épített negyedik emeletet pedig 4-2o méter magas­
ságú, három egyes ablak töri át. A torony csú­
csát képező kősisak négy oldalát, melyet báró 
Schmidt eredeti rajzain egyszerű bádog fedéllel 
tervezett, szintén kettős román (3-i» m. magas. 
1 m. széles) ablak tagolja, a négy sarkán pedig 
négy oroszlán testű sas-symbolum díszíti. A régi 
tornyokon levő órát, mely az ó-román stílusban 
anakronizmust képezett volna, eltávolították és 
a szomszédos káptalani épület homlokzatán 
emelt óra-házban helyezték el. De a restaurator 
ragaszkodva a torony köveinek eddigi sárga szí­
néhez, ebben a színben folytatta tovább a fölebb 
építést, minek következtében a tornyok színei 
elütnek a templom többi falainak színétől, me­
lyek élénk szürke színű kövekből építvék. Azon­
ban ezt a színkülönbséget hamar elfeledjük, ha 
tüzetesebben szemléljük a bazilika remek rész­
leteit, melyek magasztos harmóniába olvadnak 
össze. 

A bazilika távlati hatása a minden szemnek 
kitett, messze ellátszó déli oldalra lévén fek­
tetve, ennélfogva ez oldal tetszetős, díszes kül­
sőt nyert, bár a román alapból kiinduló restau­
ratornak nem könnyű feladattal kellett itt meg­
birkóznia. Ugyanis, miként történeti fejtegeté­
seink során kimutattuk, éjszakon és délen a 
két-két sark-torony közötti hosszúkás négyszögű 
teret kápolna-sorral építették be a román stíl 
rovására. De a restauratornak, már a templom­
hajók erősítése szempontjából is meg kellett 
hagyni a kápolna-sorokat és ezért iparkodott a 
román ízléssel összhangzásba hozni, mindenek­
előtt egy tető alá vonván a mellékhajókkal, 
külsőleg úgy tüntetvén fel, mintha annak szer­
ves részét képeznék a kápolnák, melyek külön­
ben a templom testét nyomottá és túlterjeszke­
dővé tették. És tényleg ezt az anakronizmust 
sikerült is elpalástolni. A keleti és nyugati ol­
dalon a tornyok elfödik a kápolna-sort, a déli 
oldalon pedig most akadálytalanul emelkedik 
ki a templom keskeny főhajójának oldalfala, 
melynek egyszerű díszét a főhajó mennyezetét 
bevilágító hosszúkás, harántos mélyedésbe vá­
gott román ablakok és a főhajó eresze alatt vé­
gig futó félköríves «fries» és háromsoros fürész­
fog-diszítés képezi. 

Annál változatosabb és gazdagabb tagozást 
tüntet fel a kápolnák oldalfala, mely tövéből 
újra van építve, miután az előbbi rengeteg ma­
gas oldalfalat (még a főhajó oldalfalának abla­
kait is elfödte) le kellett bontani. Az új fal más­
fél méter magas kőpadon nyugszik és hoszsza 
62 méter, magassága,pedig 14.so méter, kissé 

előre szökik, a tornyokat elfödi, de nem öleli 
át, hanem a tornyok sarkán megszakad, két 
szögletpilaszterben (oszlopfal) nyervén befeje­
zést, melyen két oroszlán nyugszik. Erről a kő­
padról tizenkét oszlop emelkedik fel, mely ket­
tős attikai lábakra van állítva, és csak 8A rész­
ben lép ki a falból. Az oszlopoknak változatos 
és 8tilszerüségüknél fogva remek és tanulmányt 
érdemlő oszlopfőit tizenegy nagy (9.75 m. ma­
gas és 5*45 m. széles) félkörív köti össze egymás­
sal, díszes árkádot alkotván. Mindegyik ív alatt 
egy-egy román ívű nyúlánk (3.17 m. magas, 
0'a7 m. széles) ablak nyílik a kápolnákba, a kö­
zépső ív alatt pedig a déli főkapu vezet a temp­
lomba. E fölött van Kiss György domborműve: 
"Magyarország szentéi hódolnak Máriának», 
mely dombormű egészen modern ízlésben van 
mintázva és azért nincs összhangzásban a temp­
lom alapstilusával. Ezt a képet már bemutat­
tuk. (((Vasárnapi Ujság» 1888. évi 31. sz.) Ez a 
kapuzat egy előcsarnokba vezet, melynek bolt­
íveit a csarnok négy sarkából kiinduló márvány-
oszlop-csoportozaton nyugvó meglepően szép 
oszlopfők tartják; az egész csarnok pedig, mely 
különben két kápolna közé van ékelve, még 
boltozata is, csupa ékesre faragott kövekből van 
összerakva. Ebből az előcsarnokból márvány-
szárú nagy kétszárnyas, gazdag díszítésű ajtó 
nyílik a templomba és azon keresztül mindjárt 
a főoltár elé jutunk. A kapuzatról keletre, a ká­
polnák ablakai alatt, öt kisebb ablak nyilik az 
alsó templomba. 

A nagy körívek (vak ívek) fölött a déli oldal 
egész hoszszában, még a két oldalpilasztert is át­
törve, keskeny párkányzat fut végig. Ezen pihen 
a felső kisebb árkád-sor, mely nyilt galleriát 
képez. Az előbb említett kis párkányzat fölötti 
tért, az alsó hatalmas, tizenkét oszlop irányá­
ban tizenkét zömök oszlopfal tizenegy részre 
osztja. Ezeket a részeket azután a három ará­
nyos félkörív s két-két szabadon álló sárga már-
vány-oszlopocska, ismét három fülkére osztván, 
harminezhárom (2-so m. magas, l 'som. széles) 
ívü, könnyűd hatású, kecses árkádsort alkot, 
mely a román ízlés egyik legjellemzőbb és leg-
festőibb vonása és a főfalak felső részén mint­
egy könyebbítésül szolgál. A nyilt árkádsor fö­
lött ismét díszes párkányzat szalad végig, mely 
elfödi a kápolnáknak a mellékhajókkal közös 
félfödelének ereszét és alapzatul szolgál Kiss 
György szobrász tizenkét apostol-szobrának, 
melyek közül Péter és Pál közbül a kapu fölött 
állanak. Az apostol-szobrok elhelyezése a régi 
déli oldalra emlékeztet, persze művészi tökélyre 
és esztétikai hatásra össze sem hasonlítható az 
előbbi barbár bástyával. A mostani déli oldal­
falat részleteiben művészi tökély, nemes izlés és 
kellemes arányai teszik vonzóvá. 

Távlati szempontból még a keleti és nyugati 
oldal jöhet tekintetbe, miután az éjszaki oldalt 
elfödi a mindjárt mellette emelkedő halom és 
váromladék, melyet azonban sétakertté szándé­
koznak átalakítani, ha a most még ott álló kő­
faragó házakat eltávolították. Most is azonban 
annyiban javítottak e kedvezőtlen topographiai 
helyzeten hogy a bazilika éjszaki fala mellett 
széles utat nyitottak aszfalt burkolattal és a 
hegy oldalát parkszerüleg rendezték. 

A keleti oldal képe a restaurálás után telje­
sen új alakot öltött, miután a főhajó ereszéig 
felhúzott és rengeteg góthikus ablak által áttört 
szentély-falat tövéig lebontották és az apsis 
visszanyerte eredeti alakját. Most a keleti olda­
lon az épületet függélyes lap metszi át, mely­
nek szélén egyszerű falszalag, a födelek szélei 
alatt pedig egy sor fokozatosan emelkedő 
ívecske, «fries» fut végig. Ennek a különben 
csupasz, tüzfalszerű lapnak egyetlen tagozatát a 
főhajó padlására nyíló kettős ablakocska és a 
mellékhajók padlását bevilágító kis négyszögű 
ablak képezi. Ennek az oldalnak díszét tulaj -
donképen a falhoz támaszkodó három félkörív 
alakú kidomborodás, az úgynevezett apsis (kö­
zépső) és a két kisebb apsidiol képezi, melyek a 
fő és mellékhajók oltárfülkéinek neveztetnek. 
De a pécsi templomnál csak a két mellékfülké­
ben van az oltár, holott az apsisban a püspöki 
trón foglal helyet. Mind a három félkör kettős 
párkányzaton nyugszik, melyeket az al-templom 
ablakai törnek át s egy kisebb és egy nagyobb 
attikai lábhoz hasonló párkányzat koszorúz és 
csak az apsis és apsidiolok érintkezésénél látunk 
falszalagot, különben mind a három félhenger 
felülete sima, csupán az eresz alatt van egyszerű 
díszítés. Az apsison három román ablak (Szent-
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háromság symboluma), az apsidiolokon pedig 
egy-egy ablak van és tetőzeteiket félkúpalakú 
úgynevezett apsisfedelek képezik. A főapsis 
fedelének csúcsát Krisztus-fej, az apsidiolok csú­
csait pedig fenyődoboz díszíti. A főhajó ormó-
ján ellenben görög kereszt van. 

Az éjszaki oldal teljesen csupasz, minden di-
szítés nélkül, de szintén faragott kövekből van 
építve és a kápolnákba, valamint a főhajó meny-
nyezetét bevilágító hosszúkás kerek íves ablakok 
emlékeztetnek a román stílre, hanem annál fel­
ségesebb architektúrái hatás tekintetében a 
nyugati főhomlokzat, mely valóban kár, hogy a 
világ szemei elől úgyszólván el van rejtve és 
csak kerülővel lehet jutni arra a keskeny négy­
szögű térre, mely előtte elterül és a püspöki 
palota kisebbik udvarát képezi. A dóm nagy­
nevű restauratora ezen a nyugati homlokzaton 
oldotta meg legfényesebben a feladatát. Maga 
Schmidt báró a legsikerültebb alkotásának ne­
vezte ezt a homlokzatot, melyről mindig a mű­
vész-büszkeség érzetével szólott. Ez volna tulaj­
donképen az épület arcza, mely a román müíz-
lés nemes egyszerűségével, világos felosztásával 
és összhangzatos egységével hat a szemlélőre, 
élénken emlékeztetve a pisai dóm árkád-soraira. 

Az első pillanatra észrevehetjük a homlokzat 
kettős felosztását. Ez a fal ugyanis keresztbe 
metszve két főrészre oszlik, u. m. a három hajó 
közös homlokzatára (21 "is m. magas és 24 m. 
széles) és a főhajó és födél keskenyebb homlok­
zatára, a rakványra (az alaptól az ormó kereszt­
jéig 30"25 m. magas, a rakvány külön szélessége 
14 m.). A három hajó közös homlokzatán ugyan­
azt a tagozást ugyanazon méretekben találjuk, 
mint a déli homlokzaton. Csakhogy itt a hom­
lokfal nem födi el a torony falát, hanem kissé 
előre tolakodik és csak szögletpilasztereivel 
támaszkodik a két torony belső falszalagjára. Ha 
ellenben átölelné a tornyot, úgy a déli oldal 
oldalfalával érintkeznék és annak mintegy foly­
tatása lenne, de ez által szétterjedne és nyo­
mottá lenne a nyugati homlokzat, holott most 
karcsúan és könnyedén emelkedik fel a két vas­
tag torony között. Itt is, miként a déli oldalon, 
a két pilaszter közötti teret az alsó nagyobb és 
a felső kisebb árkádsor tagozza. Csakhogy itt 
kisebb levén a tér, hat oszlop és öt nagy ív ké­
pezi az alsó árkádsort és csak az első és ötödik 
ív alatt töri át a falat a harántmetszésű köríves 
román ablak, mely a mellékhajókba önt világot, 
holott a harmadik nagy ív alatt a nyugati kapu 
román stílű ívezetes kerete látható. Míg ellen­
ben a második és haimadik (kapu fölötti) vala­
mint a negyedik ívezet alatt, hegyére állított 
négyszögletű medaillonba fogfalt Szent Péter, 
Szent Mór és Szent István király mellképeit áb­
rázoló dombormű foglal helyét. Mind a három 
domborművet Kiss György faragta mészkőbe. 

A felső, nyilt galleria itt is ugyanazon tago­
zattal bir, mint a déli homlokzaton, csak hogy 
itt a két pilaszter közötti teret a hat alsó nagy 
oszlop irányában hat zömök alapfal és csak öt 
részre osztja és a déli oldalon látott, azokkal 
egybevágó és hasonló három félkörív, valamint 
a két-két szabadon álló sárga márvány-oszlo-
pocska tizenöt ívű árkádsort alkot. Erre támasz­
kodik azután a két mellékhajó ereszfala és er­
ről emelkedik fel, az építő-művészet diadal­
kapuja gyanánt, a főhajó büszke homlokfala, 
szintén kettős árkádsor, melyet keskeny pár­
kányzat választ el a három hajó közös homlok­
zatától. Magát a főhajó homlokzatát pedig szin­
tén hasonló keskeny párkányzat két részre osztja. 
Az alsó hosszúkás négyszögű alapépítmény, míg 
a felső a derékszögű födél homlokfala. Hét-hét 
ív díszíti mind a két részt. Csakhogy míg az alsó 
bét iv karcsú oszlopai l/t részben a falba épít­
vék, addig a felső hét ív nyilt galleriát alkot, 
melynek oszlopai a derékszögű fedél lejtőjéhez 
képest, jobbra és balra nagy arányokban rövi­
dülnek. Az alsó részen, a 2, 3, 4, 5. ív alatt négy 
(5*« m. magas, 0-ss m. széles) ablakok nyílnak 
a főhajóba, míg a felső nyilt galleria hátterét 
l'4o m. átmérőjű kerek ablak képezi, mely a 
bazilika padlását világítja be. A nyugati hom­
lokzat apró részletein is a román müizlés egy­
szerű bája ömöl el és mindmegannyi bevégzett 
művészi alkotás. De bennünket, megkerülvén 
kívülről az egész templomot, már is a templom 
belső fényének varázsa csalogat, hogy minél 
előbb lépjünk be a nyugati kapun, honnét a 
legszebb áttekintést nyerjük a templom bel­
sejébe. Néhány pillanatra azonban lefoglalják 
figyelmünket a nyugati homlokzat symbolikus 
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szobrai. Ott látjuk a homlokfal két sarkán a két 
térdelő angyalt, kik kezökben pálmát tartva hív­
ják az embereket a béke hajlékába. A födélhom­
lok falának pilaszterein balról látjuk a phönix-
madarat, a diadal jelképét, jobbról pedig a peli­
kánt, melyről a népmonda azt tartja, hogy vé­
rével táplálja fiait. Itt Jézust jelképezi, ki vérét 
ontotta ertünk a keresztfán. Ezek fölött két 
oroszlán ül, az egyház hódító erejének symbo­
luma. Ezeket is mind Kiss György faragta. Az 

j ormózat tetején ott ragyog a kereszténység álta­
lános jelvénye, a kereszt, mely itt valóban a ke­
resztény müizlés ezredéves diadalát jelenti. 

IV. A pécsi bazilika belseje. 

A pécsi bazilika belsejét a kórus alól tekintve, 
hova a nyugati kapun jutunk, szemkápráztató kép 
tárul elénk, mely valóban elvarázsol, elbűvöl és 
pillanatok múlva tudunk csak felocsúdni ennyi 
szépség, ennyi fény egyszerre való tömeges 
hatása alól. Valóban az ember szeme ebben a 
templomban nem talál helyet, hol pillanatokra 
bár megpihenjen. A mohó látnivágy elragad 
bennünket, gyorsan befutjuk tekintetünkkel ezt 
a rengeteg csarnokot, melynek hoszsza 69.M mé- j 
ter, szélessége a mellékhajókkal együtt 22.»s. 
(Az alacsonyabb mellékhajók együtt véve oly 
szélesek, minta főhajó, mely maga 1 l.»s méter.) 
S mikor már többször végig futottunk szemünk­
kel, kezdünk a pillanatnyi hatás alól szabadulni 
és kezdenek előttünk kibontakozni a templom­
hajónak, a szentélynek arányai, hol az óriási 
oltársátor, mely majdnem a templom felső pad­
lásáig felér, ragadja magára figyelmünket. 

A közép- vagy főhajót, mely hossznégyszögben 
nyugatról keletre vonul, hol a már említett ap­
sisban nyer befejezést, egymással páronként 
szemben álló tömör négyszögű és két oldalán 
félhenger-oszloppal kiegészített falrészletekre, 
az úgynevezett pillérekre nehezedő merész íve-
zetek fölött magasba nyúló két oldalfal képezi, 
melyek a lapos mennyezetet tartják. A föhajó-
val párhuzamosan vonul két oldalt a két szű­
kebb és alacsonyabb mellékhajó, melyek kele­
ten az imént ismertetett apsidiolokban nyernek 
befejezést. A főhajó mennyezete vasból, míg a 
mellékhajóknak szintén lapos mennyezete fából 
van. De mind három rendkívüli gazdag czifrá-
zatu. Fönn a magasban, a főhajó mennyezete 
alatt, a két oldalfalon 13—13 hosszúkás román 
ablak világítja be a főhajót. Ettől a római kor­
ból eredő épület-beosztástól nyerte a templom 
a bazilika nevet. 

A közép (fő) hajó közepén, (a negyedik pillér­
pár között), hol a szentély 21 fokú márvány-
lépcsőzete kezdődik, egy hatalmas diadalív (ke­
resztivezet) emelkedik, mely az egész középha­
jót két részre osztja, u. m. az innenső a néphajó 
és a túlsó a szentély vagy felső templom. Ezen 
«arcus triumphalison» kívül van még két kereszt-
ívezet, az egyik a nyugati lejárattól számítva az 
első pillérpárnál, mely a karzatot zárja el és a 
másik keleten, az apsisnál, mely a közép (fő) 
hajó záródásának homlokzatát alkotja. 

Mielőtt tovább szemlélnők az oldalfalakat és 
l azok diszítményeit, röviden felsoroljuk a temp-
! lom belső berendezését. 
j A talaj fehér és fekete faragott márvány kocz-

kákkal van burkolva és eredetileg a hajóban 
padokat nem terveztek, most azonban finom 
faragású tölgyfa-padsorokkal találkozunk. 

A főoltár, mely maga templomhoz hasonlít 
! és emlékeztet a frigy-sátorra, a templom köze-
| pén áll, mindjárt a szentélybe vezető márvány-

lépcsőzet fokán. Az oltár asztala, mely a négy 
sötétzöld márványoszlopokon nyugvó sátorfödél 
alatt van elhelyezve, egy darab vörösmárvány­
ból készült négyszögű sima lap, és négy már­
ványoszlop lábon nyugszik. A márvány-lap 
közepe ki van vájva és a mélyedésbe szent erek­
lyét fognak elhelyezni. Az oltárasztal ilyetén el­
helyezése mellett a miséző pap mindig a nép 
felé néz és sohasem kell kifordulnia a •Domi-

| nus vobiscum»-ra és így a nép folyton láthatja 
a papot mise közben. Az oltár-asztal fölötti 
gazdag aranyozású és nehéz ivezetű sátort tartó 

: gyönyörű négy sötétzöld márványoszlop fejeze­
tei igen szép konstrukeziót képeznek és gazda­
gon vannak aranyozva. Különben az egész ol­
tár megaranyozott művészi faragványokkaL 
symbolikus képekkel ékeskedik, ezek közül kü­
lönösen kiválik a négy evangélista képe. A fő­
oltártól jobbról és balról egy-egy díszes szószék, 
úgynevezett ambó áll, megfelelve a régi román 
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bazilika stílusának, hol tulajdonképen prédi­
káló szék nincs, hanem mise közben az egyik 
segédpap az oltárról előre jött jobbra egy külön 
emelvényre és itt olvasta fel az epistolát, a má­
sik segódpap pedig ugyancsak mise közben a 
másik felén az evangéliumot olvasta fel és ma­
gyarázta meg a népnek, [nnét VWJ a két ambo. 

A főoltár alatt közvetlen, a lópcsözet aljában 
van egy kisebb, tiszta márványból faragott egy-

I szerű oltár, melyet népoltár-n&k szoktak nevezni, 
j azért, mert hajdan itt áldoztatták a népet ós a 

kevésbbé ünnepélye* misék itt mondattak. Ez 
itt a bevágott Lépcsőiét között, melynek szeleit 
aranyozott rácsozat disziti.van elhelyezve. Bajta 
régi faragás szerinti feszület, JánoH és Mária s 
két angyal domborművű csoportja, ez alatt pe­
dig az Isten báránya látható. Ezen kivül a főha-
jóban még két oltár van, u. m. az éjszaki mel­
lékhajó apsidioljában Szent József és a déli ap-
Bidiolban Szent István király, a pécsi püspökség 
es bazilika alapítójának oltárai. 

A felső templom (szentély) pillérei között 
igen díszes márványoszlopos ívezet fut végig s 
ez jobb és balfelől elválasztja a tulajdonképeni 
szentélyteret, hol a szertartások tartatnak, a 
mellékhajóktól, melyek itt is a nép számára 
vaunak fenntartva. A szentélytér fölötti mennye­
zetről függ le az aranyozott bronz függő lámpa, 
melyet a tizenkét apostol gyönyörű szobra éke­
sít. (Van ezenkívül a középhajó oldalíveiről le­
függő hat csillár, melyek szintén aranyozott 
bronzból készültek.) 

A főhajó apsisában a püspöki trón van elhe­
lyezve, mely márványból faragott szók és ha-
romfoku lépcsőzetes emelvényen nyugszik; a 
szék elejébe nagy értékű drágakő van beillesztve. 
Két oldalt kisebb szék áll, a két segédpap szá­
mára. Ugyancsak jobb és balfelől kilenczágú 
aranyozott bronz kandeláber áll. A mellek-
hajókat elválasztó árkádsorok párkányzatain is 
bronz gyertyatartók vannak elhelyezve. A püs­
pöki széktől a főoltárhoz körülbelül 15 lépésnyi 
hosszú út, a «via triumphalis» vezet, melyet stil-
szertileg külön készíttetett szőnyegek futnak he. 
Ezt az utat két oldalt, a mellékhajókat elválasztó 
árkádsorok előtt díszes faragású kanonoki szé­
kek fogják közbül. A szentélylyel szemben a 
nyugati homlokfal mellett emelkedik az or­
gonakarzat, hova díszes márványoszlopos lép-
csőzet vezet fel. Itt áll Angszter József pécsi 
orgonakészítönek remek nagy orgonája, melyen 
kívül még két kisebb orgona van, egyik a szen­
télyben, másik a «Corpus Christi* kápolnában. 

A főhajó oldalfalai szebbnél-szebb bibliai és 
szent tárgyú freskókkal vannak benépesítve, 
melyeknek felsorolása is lapokra terjedne. Az 
alakok és symbolikus alakzatok száma, melyek 

I a falakra vannak festve, több százra rúg és való­
ságos tömött tárlata ez a hajó az aranyozott la­
pokra, élénk és változatos színben, ősrégi egy­
házi festési modorban tartott freskóknak. An­
drea Károly és Beckerath Mór rajnavidéki festők 
nagyszámú segédmunkásaikkal több mint három 
esztendeig dolgoztak a főhajó és mellékhajók 
kifestésén, a laposdiszítéseket pedig Bamberger 
Gusztáv würzburgi festőre hagyták. A két rajna­
vidéki festő úgy osztotta fel a munkát, hogy 
mig Beckerath Mór a néphajóban azokat az 
ó-testamentombeli jeleneteket festette le, melyek 

| a megígért Messiás eljövetelére vonatkoznak, 
! ezek az úgynevezett «elő-evangeliumi», «proto-
i evangelicus» képek, addig AndreáKároly a szen-
I télyben az igéret teljesülésének jeleneteit, az új-
! szövetségnek Krisztus eljövetelére vonatkozó ké-
i peit és symbolumait örökítette meg. Ugyancsak 

Beckerath a Krisztus eljövetelét megjövendelő 
prófétáknak, Andrea pedig az apostoloknak, pá­
páknak, egyházatyáknak alakjait festette a falra. 
A freskó-csoportozatok közül különösen kiválik 
a Péter és Pál cziklus, melyek az apostolok csele-

i kedetei és hagyományok nyomán a két apostol-
fejedelem életének mozzanatait tárgyazzák a mel­
lékhajó falain. A Pál-cziklus Beckerath Mór, a Pé­
ter képsorozat pedig Andrea műve, kinek legmeg-
kapóbbalkotásaa fő-apsis fülkéjének íve alatt fes­
tett Krisztus-kép, mely uralkodni látszik az egész 
bazilika fölött. 

A főhajóba nyiló négy kápolnát és az alsó 
templomot, mely a szentély alatt van, egészen 
magyar festők: Székely Bertalan és Lotz Károly 
festették és a szobormüvek is mind magyar kéz­
ből, Zala György és Kiss György szobrászaink 
vésői alól kerültek ki. 

Lotz Károly képei a «Corpus Christi» kápol­
nát és a (Jézus szent szive* kápolnát díszítik, 
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mind egyházi tárgyúak. Eészint az oltári szent­
ség alapításának, részint Jézus életének és szent 
szíve imádóinak történeteit és alakjait ábrázolja. 
Bendkivül sikerült és kiemelkedő az a freskó, 
mely az «Ur teste kápolna »-jában oltárkép gya­
nánt szolgál. Ezen a képen Krisztus, az Isten 
báránya, ki vérét ontotta a világ 
bűneiért, mennyei dicsősége köze­
pett az utolsó napon az üdvözülte-
ket, nevezetesen a magyar szenteket 
fogadja. Igen hatásos a "Krisztus 
kicsufoltatásan czímü freskó is, me­
lyet be is mutatunk. 

Székely Bertalan freskói, melyek 
a Szent-Imre és Szent-Mór kápol­
nákat díszítik, túlnyomólag magyar 
történeti tárgyúak. Különösen szépek 
«Szent István felajánlja koronáját 
Szűz Máriának*, a «Patrona Hun­
gáriáé*, továbbá «Imre herczeg lá-
tománya a veszprémi székesegyház­
ban és szüzességi fogadalma* ; 
«Szent László Horvátország meghó­
dítása végett átkel a Dráván Vaská­
nál* ; «Szent Margit a margitszigeti 
zárdába lép*, «Capistran János tá­
bori misét mond a nándorfehérvári 
csata előtt.* Ez a kép remek kom-
pozicziója, diskrét színei és töké­
letes alakjai miatt a legfőbb ékes­
sége a templomnak. Végül ebben a 
Szent-Imre kápolnában van «Mária 
megkoronáztatásának* remek fest­
ménye. A Mór-kápolnát is Székely 
Bertalan festette ki, csupa magyar 
történeti képekkel, melyek Szent Mór 
második pécsi püspök, előbb pannon­
baimi benczés szerzetes élettörténe­
tét tárgyazzák. Különösen megragadó 
képek: «Mór felszenteli a pécsi szé­
kesegyházat* ; «Két püspök társával, 
kik a Vatha-féle lázadás kegyetlensé­
geitől megmenekültek I. EndrétFejér-
várottmegkoronázza*. 
Mind e képek jelenetei 
Szent Imre herczeg 
életirójának művéből 
és több krónikából 
merítvék. Székelytől, 
valamint Lotztól több 
freskót találunk az 
alsó - templomban i s , 
mely a maga nemé­
ben specziálitását ké­
pezi a templomnak. 

A mostani restaurá­
lás után a szentély lép-
csőzetét két oldalt a 
negyedik pillérpár 

külső oldalán áttörő 
két márványlépcsőzet 
vezet az alsó-temp­
lomba, mely épen ak­
kora, mint a fölötte 
levő szentély. Hoszsza 
25m.,szélessége21 m., 
magassága azonban 

csak 4"s9 m. A bolto­
zatokat három sorban 
elhelyezett 16 karcsú 
oszlop és négy izmos 
faltömb tartja, melyek 
tulajdonképen a felső 
templom pilléreinek 
alapfalai. Az itt elhe­
lyezett egyetlen oltár 
Krisztus koporsóját 

tünteti fel, itt fognak 
tartatni a nagypénteki 
szertartások, innét in­
dul ki nagyszombaton 
este a feltámadási kör­
menet. Nemcsak en­
nek az érdekes alsó 
templomnak, hanem 
magának az egész szé­
kesegyháznak rendkí­
vüli díszét es kincsét képezik az altemplom lejára­
tának oldalfalain elhelyezett szobormtivek, me­
lyek a keresztény egyház három nagy korszakát 
tüntetik fel az események köbe faragott lánczola-
tában. Ezeket a szobormüveket dr. Czobor Béla 
útbaigazítása nyomán, az itt talált, de csonka dom­
borművek után Zala György készítette, abban a 

XI. századbeli modorban, honnét ezek a töre­
dékek ránk maradtak. Ezek a szobrocskák 
már eddig is sok dicséretet szereztek létre­
hozóiknak. 

D r . DOLENECZ JÓZSEF. 

ZeJesny Károly fényképe után. 

NEPOLTÁR. - LÉPCSŐZET A FŐOLTÁRHOZ. 

FŐAPSIS. - PÜSPÖKI ÉS KANONOKI SZÉKEK. 

A PÉCSI BAZILIKA BELSEJE. 

EGYVELEG. 
* Manipur elfoglalása után igen értékes nagy 

könyvtárt fedeztek fel egy a palota mellett levő 
templomban, mely szerencsére a rombolás közepette 
sértetlenül maradt. Az angol hatóság intézkedett 
hogy az értékes leletben szakértők tehessenek tanul­
mányokat. 

* Harisnyák emberi hajból. A khinai halászok a. 
rendes gyapot-harisnyák felett még emberi hajból 
készült harisnyákat is hordanak, mint a mely hitük 
szerint legjobban védi meg őket a meghűlés ellen. 
Az emberi hajat Khinában, habár Európába is nagy 
mennyiséget küldenek ki, igen sokfélekép használ­
ják s az apróbb hulladékokat trágyának gyűjtik össze.. 

* Kalapfeltevés szertartása (se-
cubrieron) folyt le nemrég Madridban. 
Több újonan kinevezett vagy öröklött 
móltóságában megerősített grand jelent, 
meg a királynő előtt, hogy ott gyako­
rolja azon ősi privilégiumot, hogy a ki­
rály előtt is feltett kalappal lehetnek-
A szertartás az összes miniszterek, dip­
lomaták, a katonai s polgári főhatósá­
gok jelenlétében nagy szertartások kö­
zött történt, a királyi palota fegyverter­
mében. A királyné a régi szokásokhoz, 
teljesen ragaszkodott. 

* A kaliforniai óriás fák nagy ve­
szélyben forognak, mivel a gazdag em­
berek között divattá lett, hogy egy-egy 
ily óriást levágatnak s kuriózumként 
megőrzik. A kaliforniai tudós társaság 
megkereste a kormányt, hogy a hóbor­
tos divatot gátolja meg, és a gyögyörü 
természeti ritkaságok megmentéséről 
gondoskodjék. 

* A dahomeyi szultán rendjelt ala­
pított «Portó Novo csillaga* czím alatt.. 
Alapjában a franczia becsület légió rend­
jeléhez hasonlít, de a kereszt közepén 
fekete a csillag van s kék és piros szala­
gon függ. Az okmányon Francziaország 
képe van, a mint védelmébe vesz egy 
térdeplő dahomeyi nőt. 

* Papirhajókkal tettek kísérletet 
az amerikai tengerészeinél. A kísérlet 
jól sikerült, a hajó teljesen vizmentea 
maradt s fél annyi súlya is alig van,, 
mint a rendes fából készült dereg­
lyéknek. 

* Az új múmia-leletét Deir-el-
Bahari mellett már Kairóba szállítot­
ták a Ghizeh múzeumba. 163 múmia 
és 75 papyrus van a gyűjteményben, 

az élőbbek a 21-dikdy-
nastia korából valók, na­
gyobbrészt Ammon pap­
jai, de vannak közöttük 
tábornokok s más elő­
kelőségek is, kiknek egy­
házi méltóságuk is volt. 

* Háromféle nyelv 
uralkodik Japánban a 
műveltek között, meny­
nyiben némely szavakat 
és kifejezéseket csak fér­
fiak, némelyeket csak 
nők s ismét másokat csak 
gyermekek beszélnek. A 
nők nyelvét tartják leg-
finomabbnak és legud-
variasabbnak s ezért a 
férfi is, ha udvarias akar 
lenni,a nők nyelvét hasz­
nálja, míg a gyermekek 
szavának használata a, 
felnőtteknél elpuhultsá-
got jelez. A japáninak 
általában nagyon kell 
vigyázni szavai megvá­
lasztásában, mivel min­
den társadalmi rangfo­
kozathoz az illem külön­
böző kifejezéseket tart­
méltónak. 

* Lajos bajor király 
óriási adósságának végső 
részét most, halálának 
5-ik évfordulójakor (jú­
nius 13-an) fizették ki-
A költség műgyüjtemé-
nye egy részének eladá­
sából és regényes palo­
táinak belépti dijaiból 
került ki. Lajos király 
különben nem mond­
ható igazán pazarlónak' 
mivel műkincsei alig ke­
rültek 4 millió forintba 
s ma legalább 10 milliót 
érnek. 

* A czethal súlyát fel­
nőtt korában átlag 2000 
mázsára becsülik. 

:: Tevetenyésztés Európában. Az Európában 
megforduló tevék legnagyobb része nem Afrikából 
vagy Ázsiából ered, hanem Olaszországból. Piga kö­
zelében ugyanis már a keresztes háborúk korszaka 
óta rendesen tenyésztik a tevét, s innen veszik az. 
állatseregletek a szükséges példányokat. 

Zelesny Károly fényképe után. 
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PÉCSRŐL. 
Pécs városa majdnem egy évtized alatt, már 

másodszor részesül abban a kiváló szerencsében, 
hogy apostoli királyunkat falai között tisztelheti. 
Ennélfogva az ország figyelme erre a Mecsekhegy 
lejtőjén épült városra irányul, mely különben a 
műveltnek és gazdagnak nevezett Dunántúl leg­
nagyobb, legműveltebb és leggazdagabb városa. 
Ezenkívül olyan történeti múlttal dicsekszik, 
milyenre kevés magyar város tekinthet vissza. 

A mennyire csak Magyarország történelme 
visszaemlékezik, Pécs város helyén mindig nagy 
és virágzó várost találunk. A rómaiak korában 
«Sopiana» név alatt szerepelt és központja volt 
Pannoniának, hol pénzt is vertek. A pogány 
keresztény korból is számos emlék maradt fenn 
Pécsett. Legnevezetesebb az a földalatti ká­
polna, mely a pécsi bazilika tövében van és az 
archeológusok véleménye szerint Kr. u. a IV. 
század elejéről származik. Különösen épségben 
megmaradt freskó-festményei után európai hír­
névre tett szert. Majd annak a nagy szláv ál­
lamnak lesz fővárosa, mely a Dráva deltájánál 
terült el és Privina-dinasztia hatalmában volt. 
Valószínűleg ekkor kapta e város mai nevét 
«Pécs»-et, mely «Pet cerkve* szláv szavakból 
(Öt templom, Quinque-Ecclesiae, Fünkirchen) 
származik. Nagy Károly németeket telepít ide s 
808-ban a salzburgi érsek alá helyezi a várost, 
Luitbrand salzburgi érsek pedig itt egy templo­
mot szentel fel és ekkor már a város «Quinque-
Ecclesiae* néven szerepel. Átélvén a népván­
dorlás viharait, a magyarok itt virágzó várost 
találnak, melyet Szent István király 1009. évben 
kelt oklevelével püspöki székhelylyé emel. Et­
től fogva a város története szoros összefüggés­
ben van a székesegyház történetével, melyet 
lapunk más helyén vázolunk. Itt csak még azt 
emeljük ki, hogy Pécsett alapította Özséb esz­
tergomi kanonok az egyetlen magyar szerzetes 
rendet, a Pálosok-rendjét, kiknek első kolostora 
a pécsi Jakab-hegyen volt. Komjai és halas tava 
máig is látható, és ez a Mecsekhegy egyik leg-
kiesebb pontja lévén, kedvencz kirándulási he­
lyül szolgál a pécsieknek. Mint tudjuk Nagy 
Lajos 1367-ben Pécsett egyetemet alapít, mely 
valószínűleg megszűnt, a mohácsi vész után, 
hol 300 pécsi egyetemi hallgató is életét veszté. 
Megtépett zászlójuk maradványa a püspöki 
könyvtárban őriztetik. Mikor a hatalmas Szu-
lejmán török császár bevonult a városba, így 
kiáltott fel: «Ez egy földi paradicsom.* Pécs 
143 évig volt török igában, melytől 1686. év 
szeptemberében szabadult meg. 

Á török kiűzetése után sehol oly gyorsan nem 
vitték keresztül a magyar restaurácziót, mint 
Pécsett. Egyszerre előteremnek az iskolák, 
Pécsre sereglik a tanuló ifjúság, hol az egyetemi 
stúdiumok közül előadták a theologiát, a böl­
cseletet és a jogtudományt és ebből sokan azt 
vélik, hogy a Nagy Lajos által alapított pécsi 
egyetem nem szűnt meg, hanem tovább is élt 
és Mária Terézia alatt, ki Pécset 1780-ban sza­
bad királyi várossá emeli, akadémiai szervezetet 
nyert. Ezt az akadémiát azután 1802-ben 
Győrbe helyezték át. Ez érzékeny hiányt pót-

adandó, báró Szepessy Ignácz néhai pécsi püspök 
1834-ben püspöki jogakadémiát és könyvtárt 

. alapít, mely intézetek ma is virágzanak. Maga 
f i a jogakadémia a Pálosok üresen maradt, barokk-
* stílben épült impozáns kolostorában van elhe­

lyezve, mely kapcsolatban két tornyú templomá­
val a városnak ma is egyik monumentális épü­
lete. Ezenkívül van Pécsnek főgymnáziuma, me­
lyet Széchenyi György pécsi püspök, később esz­
tergomi érsek alapított és a jezsuiták vezetésére 
bizott, kiktől azután a hazafias cziszterczita-
rend örökölte; továbbá van igen népes állami 
öreáliskolája, tanitóképző-intézete, a •Miasszo­
nyunkról* nevezett apáczák vezetése alatt leány­
nevelő-intézete internátussal: igen nagy pap­
nevelő-intézete, hol a boszniai barátok is tanul­
nak. A községi elemi iskolák, polgári, ipar- és 
kereskedelmi iskolák mind mintaszerűek és 
díszes épületekben vannak elhelyezve. 

A községi épületek közül még kiemelendő a 
többször bővített városháza, mely a Széchenyi­
tér egyik diszét képezi, a nagy városi kórház és 
a «Budolfinum» nevű árvaház. A városi ható­
ság igen sokat áldozott az utczák kikövezésére, 
újabban már aszfaltburkolatú utczái is vannak, 
éa már 1865-óta gázvilágítás van a városban. 
De még folyton küzd a város lakossága, a víz-

* vezeték és csatornázás nyomoru3ágaival, melyek 

a múlt telén szomorú katasztrófára, a több hó­
napig dúló tífuszjárványra vezettek. Felemlít­
jük, hogy Pécsnek 1812 óta állandó színház­
épülete volt, de az idő annyira megviselte, hogy 
néhány évvel ezelőtt be kellett zárni, majd át­
alakították és a vele kapcsolatos nagy kétemele­
tes házzal, a f. évi május 5-én életbe léptetett 
pécsi királyi ítélőtábla helyiségéül rendeztetett 
be. Most azonban nagy és díszes színház eme­
lését tervezik, melyre már telek és nagyobb 
összegű pénz áll rendelkezésre. Addig is Somo­
gyi színigazgató díszes színkört emelt, hol nyá­
ron át játszanak. Visszatérve a város középüle­
teire, legérdekesebb a belvárosi plébánia-temp­
lom, mely a törökök fömecsetje volt. Kupolája 
a hajdani török birodalomban a legnagyobbak 
közé tartozott. Magassága 14 öl 3 láb. Hajdún 
két karcsú minaret díszítette, most azonban 
négyszögletű tornyot építettek hozzá. Van benne 
egy jeles Szent Appolonia kép Mnrettitől (1703) 
s egy sikerült liaphael-féle Mudonna-másolat. 
De van egy másik épségben levő török mecset 
is a városi kórház mellett és ennek minaretje 
még ma is épségben áll. A mecsetnek, melyet 
gr. Nesselrod püspök katholikus templommá 
alakított át és temetkezési helyül választott, 
kupolája 9 öl magas. A város számos temploma 
közül igen érdekes a Mindenszentek temploma, 
mely a XI. században épült román stílben. A 
török uralom alatt ez volt a keresztények egyet­
len temploma, hol az isteni tiszteletet szabad 
volt gyakorolniuk. Az irgalmas-rendi templom 
újabban Kirstein Ágoston, a pécsi székesegy­
ház egyik építőjének tervei szerint, díszes hom­
lokzatot és tornyot nyert. Ugyancsak Kirstein 
építette a püspöki zeneiskola román izlésü 
épületét is, a dóm restaurálásának kilencz éve 
alatt. 

A török uralom után nagyon kevés magyar 
maradt a városban, melyet azután bosnyákokkal 
és németekkel telepítenek be. Még ennek a szá­
zadnak az elején is nagyon kevés magyar lakott 

Pécsett, messze künn a szigetvári országút mel­
lett, és szőlőműveléssel foglalkozott. A város 
négy plébániája közül csak a barátoknál tartottak 
minden második vasárnapon magyar isteni tisz­
teletet. A budai külváros lakossága bosnyák, a 
belváros és a szigeti külváros, valamint a most 
már kiépült siklósi külváros lakossága pedig 
túlnyomó részben német volt. Magyar szót alig 
lehetett itt hallani. Most azonban Pécs városa 
egészen megmagyar.>sodott. Az új bosnyák iva­
dék nem érti nagyatyái nyelvét. A belvárosi né­
met családoknál pedig az unoka már nem beszél 
németül, szülői még a német és magyar nyelvet 
egyaránt használták, holott nagyatyái csak né­
metül értettek, ltitka város, mely minden ízé­
ben ily rohamosan megmagyarosodott volna. 
Sőt a magyarosodásnak hatása már észlelhető a 
szomszédos sváb falvakon is, melyeknek lakos-

i pécsiekkel való sűrűbb érintkezés folytán 
lassankent a magyar szóra kapott. 

A pécsi lakosság túlnyomó része régebben sző­
lőműveléssel foglalkozott, a mennyiben a város 
határát nagy részben kitűnő bort termő hegyek 
képezik. Állítólag Traján római császár 111. év­
ben Krisztus után kezdte beültetni ezeket a 
délre lejtő hegyeket szőlő-vesszővel. Ugyancsak 
a rómaiak kezdték a város határában elterülő 
gazdag kőszénbányákat művelni és pedig a mai 
Pécs-bányatelep helyén. Ez most a Dunagöz-
hajózási társaság tulajdona. Ujabban azonban 
a phylloxera erősen kezdi pusztítani a szőlőket, 
úgy, hogy a számos szebbnél szebb villával be­
épített szőlőskertek, nyaralótelepekké lesznek 
csupán, miután a szőlőket ki kell irtani. A sze­
gényebb földművelő lakosság ugyan talál fog­
lalkozást a mindinkább fellendülő ipartelepe­
ken és gyárakban, melyek Pécsett egyre örven­
detesen szaporodnak, de a gyöngyöző «*zkókoi» 
bort aligha tudják valaha elfelejteni a jó pé­
csiek, kik annyira hozzá vannak szokva a nagy 
szüretekhez, melyektől hetekig hangzottak a 
pécsi hegyek. Dr_ D o L E N E C Z j 0 Z S K K 

Zelesny Károly fényképe ntán. 

Dr. DULÁNSZKY NÁNDOK PÉCSI PÜSPÖK. 
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Zelesny Károly fényképe után. 

• KRISZTUS KICSUFOLTATÁSA. — Lotz Ká ro ly fali f e s tménye a pécsi bazi l ika «Jézus szive» kápo lná j ában . 

VILÁG FOLYÁSA. 
— Levél.* — 

Öcsém ! megkaptam hosszú leveled : 
Atolvasám . . . nem egyszer, elbihedd, 
S hogy válaszommal késtem, lígy esett: 
Sok gondolat tépdelte lelkemet. 
«Tépdelte», mondom, mert már úgy vagyok, 
Hogy, elfoglalván apró kis bajok, 
Nagyobb ügyektől elszokott szemem . . . . 
(Hiszen tudom: «vén medve» a nevem.) 
Most aztán (ép szürettém) megkapom 
Pestről az írást sűrű hat lapon. 
Hohó, öcsém ! rám nézve nagy dolog ; 
A vén kerék, tudod, lassan forog: 
Időbe telt, míg végig olvasám 
S a míg elmémben jól megforgatám. 
Miként a nyári hőre langy eső, 
Lelkemre úgy hatott e jól eső, 
E rég nem hallott gazdag eszme-ár 
S a sok «kérdés», mi megoldásra vár. 
Az már igaz, nem nézitek ti ott, 
Keresztbe tett kezekkel a napot: 
Terveltek, főztök, forrtok, mint a must, 
Törvénynyel irva bé a papyrust. 
Hisz jól van ez, nagyon jól, jó öcsém . . . . 
De, kérdezed, mit szólok ehhez én ? 
Kemény dió ez nékem, mondhatom, 
Am feltöretlen mégsem hagyhatom. 

Te ifjú tölgy vagy, vénhedett fa én ; 
Tettvágy hajt téged fölfelé s remény, 
Míg én lehajtom fáradt ágaim, 
El-elmerengve más virágain. 
Tiéd jelen s jövő, enyém a múlt; 
Azok mily színe=ek ! ez mily fakult! 
Tiéd a duzzadó nedv, tetterő, 
Enyém az emlék, az is eltűnő. 
Hojy volnék képes hát, mint leveled 
Tart tőle, -ellenkezni* én veled? 
Alkossatok csak ifjak, tegyetek, 
Örömmel nézlek, hidd el. bennetek, 
S bár tenni nem, tapsolni még tudok, 
Ha az, mit létrehoztok, jó dolog. 
De hogy helyesnek tartsam azt, mi tett. 
Csupán azért, mivel megtétetett: 
Tilt ettől a tapasztalás szava. 

* -V Kisfaludy-társaság legutóbbi pályázatán dicsé­
rettel említett költemény. 

(Öcsém, ismertél máskép valaha ?) 
No hát, ha kérded, halld im tudatom : 
Nem gáncsom ez, csupán bírálatom. 

A kormány rúdja, jó öcsém, veled 
Sok szép tudást nyert, sok nemes hevet. 
Te is, mint mások, korban társaid, 
Látván ezer baj pusztításait; 
A gáncsot is, mit ön^ő léhaság, 

—íírerfejűség, fortdor kapzsiság. 
Komoly munkától húzódó iszony 
S a többi (mert hosszú a sor bizony!) 
Gördítnek útba untalan nekünk, 
Hogy megfeneklik folyton szekerünk: 
Munkára tartod vállad' s kezedet, 
Dűlőre vinni azt a szekeret. 
Alkottok törvényt, szüntelen, sokat, 
Beírva sűrűn fóliánsokat; 
S midőn a háló már elég sűrű, 
Szilárd a jól kovácsolt vasgyürű 
Es meg van irva mind, mi «nem szabad :» 
Csak akkor illan ám el még a vad! 
Mert hát a jó törvény is c.=ak malaszt, 
Ha nincs, ki rendjén végrehajtsa azt 
A hálót (mondja jó .Aesop, nem én) 
Egérfog is megrágja könnyedén. 
A fondorlatnak ezer útja van, 
Kutasssa bár egy Stanley: — hasztalan ! 
Ha felfödözte egyik ösvényét, 
Azért a földrész mégis csak — sötét. 
Betűvel orvosolni nem lehet, 
A holt betű nem adhat életet. 
A büszke ember is mi volna csak 
Az égi szikra nélkül ? — sáral-ik. 
Hiába hát a törvény-garmada ! 
Hanyatló ország meg nem ifjoda 
Attól, hopy vastag törvénykönyvet írt. 
— De hol találjuk kérded, hát az írt ? 

Öcsém, tudod, hogy én kertész vagyok. 
Víin fám, immár több száz, kicsik, nagyok; 
Javítom földjük, öntözöm, nyesem : 
Virulnak — hála Isten ! — ékesen, 
Nos, volt közöttük egy, ugy szemre szép : 
Sudár növésű, izmos, lombos, ép, 
De oly makacs, hogy nem birék vele ! 
A gondjaimnak ő volt jobb fele : 
A kertész-kodex összes pontjait 
Alkalmazám reá, s a mit tanit 
Mások tapasztalása s az enyém : 
Hiába volt mind, meg nem fékezem. 

Gyümölcscsel gazdagon, ha jött az ősz, 
Ez egy fának bizony nem kellé csősz I 
Ingyen se — lopta senki, nem ! soha: 
Gyümölcse — bár fzép — rossz, fanyar vala. 
Midőn látám. hogy minden hasztalan, 
Hogy gondjaimnak ily jutalma van, 
Műnyelven szólva «megfejeltem" én 
A fát, törzsébe más hajtást tevén. 
Jól megfogant, beadta derekát; 
Nemesb gyümölcsöt s garmadával ád, 
De ez sem olyan, mint a többié, 
Mint én neveltem ifjabb fáimé. — 
. . . . Elég volt, nemde ? — hát nem folytatom, 
Mert szinte látom, hogy hasonlatom 
Nem győze meg, sőt, hallom, kérdezed, 
Hogy mit bizonyít ez te ellened ? 
Hát ugy van : semmit; ez nem «egyszeregy», 
Csak kép s érv számba ilyen egy se megy 
De megvilágít s ez már nyereség. 
(Hisz minden nyelv csak trópus vala rég !) 
Példám hát azt kívánta mondani, 
Hogy, bár a kódex is csak valami: 
Emberben ember, fában fő a fa 
S ez már, öcsém, nem allegória. 
Azért, már megbocsáss, de nem helyes, 
Hogy buzgóságtok írt mind' ott keres 
A hol találni részben nem lehet, 
Bolygatva, nyesve — intézményeket. 
Az álladalmat emberek teszik, 
A lánczolatban egy szem mindegyik ; 
Vessétek csak ki mind a rossz szemet 
Es megtevétek azt, a mit lehet. 
Ti nagyra mind oly korban nőttetek, 
Mely, elterelve csalfán szemetek' 
Az élet egyszerű mesgyéiről 
S a nagy természet egy nagy könyviről, 
Betűkkel tömte meg a fejetek', 
Könyvekkel fárasztá a lelketek'. 
De én, öcsém, én láttam azt a kort, 
Milyet ha egy évezred méhe hord! 
Es láttam, semmiből hogyan leve 
Elárvult földnek újra nemzete ; 
És láttam reggel kisded árnyokat 
S helyökben este óriásokat; 
Es láttam azt is, hogy fél-istenek 
Azok, kik mindig egész emberek. 
Egész ember! «vir bonus», jó öcsém, 
Ez az, mit eszményemnek tartok én. 
Ki, bárhová helyezte sorsa őt, 
Legfőbb hitének minden más előtt 
Azt vallja, hogy szivének melege 
Azért hevít, hogy a jót megtegye, 
Mit tenni osztályrészéül jutott 
S a mért a munka-körbe hivatott; 
Kinek lelkét eltölti teljesen, 
Hogy nem maradhat tétlen senkisem ; 
Ki tud hevülni fenkölt czélokért, 
Közért munkálva s nem latolva bért 
Ki, hogyha földünk gőzfelhó'in át 
Az égre néz s ott látja csillagát; 
Ki hű szivében oltárt emele 
A szent hazának, melynek gyermeke ; 
Az ilyen ember: ember, mert egész, 
Helyén van nála szív, helyén az ész; 
Egy törvényt ismer s vall sok száz között: 
•A kötelesség mindenek fölött*, 
Hogy hol találhatók ily emberek ? 
A hol nevelték : — hát neveljetek ! 
E nélkül ugy jártok csak jó öcsém, 
Mint fönnemlitett fámmal jártam én. 
Intézmény, rendszer : üres fogalom ; 
Az ember, jó öcsém, a tartalom. 

De tán türelmed már el is szakadt 
E hosszú prédikáczió alatt ? 
Bevégzem hát és kérlek, megbocsáss, 
Hogy oly hosszúra nyúlt e rossz írás. 
Tudom, van benne ósdi eszme sok, 
De hisz már én is ósdi, vén vagyok. 
Ha gondolod : tépd szét e levelet. 
— Élj boldogul öcsém, Isten veled t 

ÚJVÁRI BÉLA. 
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TURINBAN. 
Mikor a magyar ember messzebb, idegen 

földről jőve, az elmaradó hegyek után feltűnni 
látja maga előtt Turin város tornyai t : önkén­
telenül olyanforma érzés fogja el, hogy haza­
érkezett. 

Az ú t mentén bólintgató fehér virágos akácz-
fák mintha már a mi falunk fehérlő házsorait 
takarnák. A Po is, fel-felcsillanó szőke habjai­
val, úgy illeszkedik be a nyájas, ismerősnek tet­
sző kép keretébe, hogy szinte megharagszol a 
vonat-ütötte nagy irigy lármára, miért nem en­
gedi hozzád szállani onnan, a parti fák alól, 
azokat az édes- bús, ismerős nótákat, miknek 
elringató visszhangja már a puszta képzelettől 
is ott zsong a szived közepén. 

Tur in ! 
Melyik magyar ember nem ismeri ezt a 

nevet ? 
Egy város, mely kiszáll az idegen ország tér­

képéről, s helyet követel, helyet nyer magának 
egy távoli nemzet szivében, költészetében. 

Talán minden bokorágon, minden falombon 
egy-egy magyar szívnek erre szálló áldása fo­
gamzott meg, itt a hajladozó virágok képében ? 

Még az a tavaszi eső is, mely megérkezésünk­
kor ugyancsak «karikába» kezd el lezuhogni: 
mintha csak onnan, arról a tájról szállt volna 
el idáig, először is azt hozni itt eszünkbe, hogy 

•Valahány csepp eBik rája 
Annyi áldás szálljon rajain 

A körülbelöl 300 ezer lakosú nagy városban 
gyorsan tájékozhatja magát az ember. Fával­
szegett széles utczái nyíl-egyenesen szelik át a 
várost, s bármerre indulsz : könnyen, minden 
kérdezősködés nélkül számon tarthatod az irányt, 
a merre menni akarsz. 

Turinban a magyar utazó épen nem ritkaság. 
S hogy azok többnyire egyazon czéllal mennek 
oda : arra eléggé jellemző példaként állt előttem 
a vendéglő portása, a ki mikor a bejelentési lap 
kitöltése u tán neki indultam, hogy a városban 
egy kissé széttekintsek: minden felhívás, kérde-

SZŰZ MÁRIA MEGKORONÁZÁSA.-KAPISZTRÁN JÁNOS TÁBORIMISÉJE A NÁNDORFEHÉRVÁRI CSATA ELŐTT. 
Székely Bertalan feli festménye a pécsi barilik «Imre herezeg» kápolnájában. 

SZENT ISTVÁN KIRÁLY FELAJÁNLJA SZŰZ MÁRIÁNAK MAGYARORSZÁG KORONÁJÁT. 
Székely Bertalan fali festménye a pécsi bazilika «Imre herezeg» kápolnájában. 

zősködés nélkül nagy készséggel kezdte magya­
rázni, hogy merre találom legközelebb a «Via 
dei Mille-t, azt az utczát, a melyben Kossuth 
lakik. 

Csak annyit tudott, hogy magyar vagyok, s 
el sem tudta képzelni, hogy egyéb keresni valóm 
is lehetne Turinban. 

Mikor pedig, — egy kis szándékos malicziával 
is, — azt találtam neki mondani, hogy •köszö­
nöm, nem oda megyek* : olyan szemeket vetett 
rám a becsületes talián, mintha az apját, anyját 
megöltem volna. 

Láttam, hogy legalább is egy tizenhárom pró­
bás hazaárulót olvas ki belőlem. 

* 
A vezetőim,—kétturini egyetemi hallgató, — 

váltig fogadkoztak előttem, hogy ha nem 
akarnám hinni nekik, müyen népszerű név az 
ő városukban is a mi Kossuthunk neve: ám 
győződjem meg róla magam. Kérdezzük meg 
három, egymás után következő utczasarkon a 
legelső embertől, hogy hol lakik «general Kos­
suth ?» Ha a három közül kettő nem fogja meg­
mondani : ők veszítettek. 

Az már aztán csakugyan nem a puszta vélet­
len dolga volt, hogy mind a Jiárom meg tudta 
mondani. 

Pedig egy közülök katonatiszt volt, s még az 
magyarázta ép a legkészségesebben. 

(Szerencséje, — gondoltam, — hogy nem ma­
gyar önkéntesnek született, mert úgy talán so­
hasem lett volna tiszt, — ilyen sok ismerettel!) 

* 
Nagy hazánkfiát, — Helfy képviselő úr szíves 

tanácsa nyomán, — délután 2—3 óra közt 
kerestem fel. 

Lakása a Via dei Mille 22-ik száma ,alatt egy 
két emeletes ház első emeletén van. Es a szép, 
tágas, Garibaldi híres «ezer»-érői elnevezett 
útcza, Pó felöli végén a hős hatalmas érez szob­
rával, olyan méltó keretéül tűnik fel e lakásnak, 
a magyar ember szemében f 

Az elsőemeleti üveges folyosó ajtaján ez az 
egy szó • Kossuth* jelenti, hogy jó helyen 

járunk. 
A bejelentő szolga csakhamar megnyitja az 
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író- és elfogadó-terem ajtaját, s dobogó szívvel 
állok meg a jóságos tekintetű, galambősz öreg 
ember előtt; eleinte alig találva szót attól a mély 
elfogódástól, mely «mint fölleg-omlás a nagy 
Alpokon* fölém nehezedik. 

De egy pár szívélyes szó az ő ajkairól, és csak­
hamar olyannak tűnt fel előttem Kossuth a va­
lóságban is, mint a minőnek én gyermek szívvel 
képzeltem; (mikor még — oh drága, boldog 
idők — egy nagy, hazahívó expedicziónk törött 
meg a tanító úr hazafiatlanságán;) nagynak, ne­
mesnek, de egyszersmind jóságosnak is; mint a 
hogy a nótában «Kossuth Lajos édes apánk ­
nak szólongattuk! 

* 

A vele való beszélgetés fonalát, ha szószerint 
követhetném is, le már csak azért sem irnám, 
mert nem tartom helyesnek minden ilyen ma­
gán beszélgetést (kivált enge­
dély nélkül, a mit pedig nem 
kértem) nyilvánosságra vinni. 

De van, a mit mégis meg 
kell említenem. 

A múlt napokban egy ilyen 
mondata fordult meg a lapok­
ban Kossuthnak : (iszeretnóm 
oda kiáltani Budapestnek, 
hogy megállj, adj már a hala­
dásodból Debreczennek is!» 
Pedig ennek igy, magában, az 
ő ajkára adva, szinte vissza­
tetsző értelme van. De az 
előzmények megmagyarázzák. 

Olaszországról beszélgetve 
jött fel, hogy mennyi nagy •— 
több százezer lakosú — vá­
ros van itt az ország saját­
ságos történelmi fejlődésénél 
fogva. Ebből folyólag szó­
lott aztán Kossuth ilyen 
formán: 

— Es ez Olaszországnak 
sohasem lesz kárára. Az erők 
túlságos czentralizálása, mint 
minden tulság, félő, hogy 
előbb-utóbb megboszúlja ma- H S | 

gát. Vajha Magyarországnak is volna még Buda­
pest mellett egy igazi nagy Debreczenje és 
Szegedje. 

Ide következnék aztán az a fentebb említett 
mondat. 

* 

AZ URI TOLVAJOK KLUBJA. 
Egy londoni rendőrügynök elbeszélése. 

(A iQuirterly Review* után.) 

Kétséget nem szenved, hogy a világ legügye­
sebb rendőrségét Parisban kell keresni. Ezt 
minden velem született chauvinizmus daczára 
szívesen elismerem. Mindazonáltal mi sem va­
gyunk a legutolsók, mint ezt a következő eset 
előadásával be fogom bizonyítani. 

Az 1889-iki párisi világkiállítás megnyitása 
előtt tudomásunkra jutott, hogy a londoni uri 
tolvajok klubjában formaszerü munkaprogram-
mot dolgoztak ki, melynek értelmében ötnél 
több tag egyszerre nem időzhet Parisban és 
ezek is, minden egyes sikerült müvelet után a 
tért elhagyni kötelesek. Ezen intézkedés majd­
nem lehetetlenné tette a felügyeletet, minek 

AZ APÁCZÁK TEMPLOMA AZ ALSÓ SÉTÁNYON. 

úrias kinézésű 
hattara volna 

tóiU, 

mely még ma is sokszor 
régebben 
felőlünk, 

Hogy a külföldön, _ 
és sokban félreismer bennünket, — 
milyen visszás fogalmakat tápláltak 
arra nézve Kossuth egy igen jellemző esetet 
mondott el az ötvenes évek közepéről, melynek 
az volt a pointja, hogy az egész franczia parla­
mentben nem akadt három ember, a ki tudta 
volna, hogy hol fekszik és micsoda tartomány 
az a Transzilvánia ? 

«Transilvania, — Pensilvania, — előttük 
valami kapcsolatos két fogalom volt», — tette 
hozzá jóizű mosolylyal. 

* 
Végül még a múltkor elterjedt aggasztó 

hírekre vonatkozólag, — bár azokat egy turini táv­
irat nyomban megczáfolta, — hadd írjam még 
ide, hogy Kossuthnak — hála Istennek — még 
sok esztendőt Ígérhetünk. 

Az ő idestova 90 éve után mit várhatna egye­
bet a látogató, mint, hogy egy roskatag aggas­
tyánt fog találni, a kinek lelke nyilvánulása, 
szelleme ha még olyan ép is: vállaira bizonyo­
san már a halál támaszkodik. 

De nem igy van. 
Egy életerős öreg ember áll előttünk, viruló 

arczszínnel, a ki — saját kifejezése — reggeltől 
estig íróasztalánál dolgozik. 

Az ő arczképei nem mondanak igazat. A má­
soló eszközök vele szemben gyarlók maradnak. 
Nem tudják visszaadni szemének szinte fiatalos 
tüzét. Azt az erőt pedig, mely még mindig bű­
bájosán csengő hangjából árad felénk: vissza­
adni meg sem kísérelhetik. 

Én azzal az erős hittel hagytam el, hogy ezer 
évünk megünneplését még legalább is megéri. 

A jövő Istené. De Isten jó, a meg fogja adni 
néki, mint hajdan Mózesnek, azt az Örömet, hogy 
innen, e Nébóról vethessen még egy pillantást 
második ezer évünk igéretföldére. 

Melyik magyar nem mondaná el erre, hogy 
legyen úgy! 

SzABOLCSKA MlHÁLY. 

TÖRÖK MECSET (JELENLEG K Ó R H Á Z - T E M P L O M ) . 

P É C S I K É P E K . Zelesny fényképei után rajzolta Dörre Tivadar 

folytán méltán attól kellett tartani, hogy a 
nemzetközi tolvaj-szövetkezet valóságos irtóhá­
borút indít a közönség tulajdona ellen. 

Távirati tudakozódásainkra Parisból nyert 
válaszok után abban állapodtunk meg, hogy az 
ottani rendőrség egyik tagja Londonba fog jönni, 
kivel aztán a klub ügyében a további lépéseket 
megbeszélhetjük. 

Az uri tolvajok klubjáról csak annyit tudtam, 
hogy eleinte a Piccadilly egyik előkelő szállo­
dájában tartotta helyiségeit, de tagjainak név­
sora soha sem jutott kezembe. Elnökük ezelőtt 
két évvel párbajban elesett s azóta a társulat 
nyomát végképen elvesztettük. Kivételesen ne­
kem jutott a szerencse, hogy a párisi bajtárssal 
a klub felkeresésében részt vegyek. Princel ur 
elébe Folkestone-ba kellett utaznom, hogy esetleg 
a franczia postagőzössel megérkező angol tolva­
jokat figyelemmel kisérhessük. Ez leginkább 
azért történt, mivel valahányszor magasabb rend­
őrségi ügynökök Parisból Londonba, vagy Lon­
donból Francziaországba utaztak, a tolvaj-czég 

megfigyelésük czéljából többnyire egy-két tagját 
szintén kiküldte. Ezek aztán üzleti dolgokban 
járó társaikat kellő időben figyelmeztették a ve­
szélyes turistákra, s ekkép az efféle küldetések 
többnyire meghiúsultak. Igy történt ez Frigyes 
német császárné Londonba való utazásakor 
midőn franczia és angol tolvajok Berlinből 
majdnem a windsori kastély kapujáig utaztak a 
császárnéval, kinek gyémántjait az utolsó órá­
ban szerencsésen el is lopták. A párisi rendőr­
ség idejekorán értesült a tervről, de mivel a 
tolvajok szintén jókor tudták meg az ellenük 
kiadott utasítást, már Kölnben tévútra vezették 
az ügynököket, kik három órával megkésvén, a 
nagyszerű lopást meg nem akadályozhatták. 

Princel urat sohasem láttam s így az «Orion» 
postagőzösből tömegesen kiszálló, többnyire 

utasok tömegében nem is akad-
reá. 0 sem ismert engem, de ki 

volt csinálva, hogy az előre 
megjelölt helyen való talál­
kozásnál megismerkedünk. 

Egyelőre csak az utasokat 
akartam szemügyre venni. 
Ugyan ki lehet amaz előkelő 
kinézésű uri ember, kinek 
gomblyukában nem ugyan a 
becsületrend veres csokrát, 
de egy ritka szépségű fe­
hér szegfűt látok ? Mintha 
valahol már találkoztunk 
volna; tán Diéppe-ban. No, 
ez bizonyára az én emberem 
Igen, ő az; kétséget sem szen­
ved; hiszen kinek is jutna 
eszébe ilyenkor, mintegy a 
zsebmetszők felbátorítására, 
tárczáját tüntetőleg egyik 
zsebből a másikba áthelyezni. 
Utána megyek, megszólítom, 
és bemutatom magamat. 

Midőn az indóházhoz siető 
tömegen keresztül vágok, egy 
ügyetlen hordár belém bot­
lik, kalapom a földre esik, s 
mikor utána nyúlok, valaki 
hátul sarkamra lép. 

— Bocsánatot kérek, sir, — 
monda a hordár. 

— Ördög vigye, mily ügyet­
len, dörmögém magamban. 

Mire ismét rendbe jövök, 
Princel ur nyom nélkül el­
tűnt. Se baj, majd megtalá­
lom a mondott helyen. 

— Hadd lám, hány óra 
van? , 

— De mi ez ? Órám lán-
czostól együtt eltűnt. Ele­
temben most loptak meg elő­
ször. Soha ! Ha otthon el­
mondom, társaim agyon kí­
noznak örökös élczeikkel. így 
tehát még nem is beszélhetek 
róla. 

Ezután sietek, hogy Princel 
ur hiába ne várakozzék reám. 
De hát mit mondjak, ha vé­
letlenül azt találja tőlem kér­
dezni, hány óra ilyenkor Fol-
kestoneban ? Ki látott ügynö­
köt óra nélkül? Szép arany 
chronometer volt, harmincz 

font sterlingbe került, a lánczot feleségemtől 
ajándékba kaptam; szememet kikaparja, ha 
elmondom, mily ostoba módon vesztettem el, sőt, 
a mi több, el sem fogja hinni, hogy ellopták! 
Nem, ez sok, ezt ki nem bírom! 

Ilyen és ehhez hasonló monológok közt a 
«kék oszlop» czimü fogadóba értem, hol utasí­
tásom értelmében Princel úrral találkoznom 
kellett. 

— Egy Parisból érkezett urat keresek, — mon­
dám a kapusnak. 

— Első emelet 7-ik szám, — feleié az örökké 
mosolygó olasz, kit huszonöt év óta ismerek. 

Midőn a 7-ik számú szobába benyitok, egy 
egészen más alakú embert pillantok meg, ki 
magát, mint Princel detektív főfelügyelőt be­
mutatja, a legközelebbi egérlyukba szeretnék 
elbújni, nehogy magam előtt elpiruljak. 

— Bocsánat, kedves kartárs, — kezdi Princel 
ur, — de a tengeri levegő nagyon kifárasztott; 
alig várhattam, hogy valami érdemes reggeli-
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hez jussak, a milyet csak Albion partjain lehet 
kapni. Foglaljon helyet, és lásson hozzá. 

— Senkit sem láttam a hajón, — folytatá 
Princel ur a második pohár pezsgő után. — 
Úgy hiszem a kiállítás megnyitása előtt nem 
igen akarnak megmozdulni. Egyetlen egy ficzkó 
furakodott közibénk, kiben egy régi, harmad­
rangú zsebtolvajra ismertem. Meghagytam 
nekie, hogy a legközelebbi hajóval ismét vissza­
felé induljon, de a gazember már a partraszál­
lás utáni első perczek alatt dolgozott; egy értékes 
aranyórát lánczostól együtt találtam nála. He, 
he, he, ugyebár csinos óra? Bögtön elvettem 
tőle, mert különben még többet is lopott volna. 

Az én órám volt, de nem mertem szólni, ne­
hogy Princel úr kinevessen. 

A délutáni vonattal Londonba indultunk. 
Princel úr az erős reggeli hatása alatt rögtön 
elaludt. Mélyen aludt: horkolása a kocsi előtt 
elsiető kalauzt megijesztette, ki valószínűleg azt 
hitte, hogy a kocsiban valakit megfojtanak. 

Órám ott volt mellénye másik zsebjében. Hi­
szen nem követek el lopást, midőn tulajdono­
mat ismét magamhoz veszem? Nem, ez csak 
önvédelem a sors mostohasága ellen. 

Princel úr úgy aluszik, hogy ágy úszóval sem 
lehetne felverni. Egy ügyes alig észrevehető rán­
tás és órám lánczostól együtt ismét birtokomba 
juthat. Hja, de az átkozott ember valami módon 
úgy megerősítette a láncz végét mellénye zseb­
jében, hogy az órát egy könnyen ki nem húz­
hatom. Kétszer, háromszor kisértem meg, de 
hiába. 

Ekkor Princel úr nagy álmosan azt mökögi: 
— Lám, miért nem erősítette meg óráját mind­

járt eleinte, akkor ki nem húzhattam volna. 
Máskor jobban vigyázzon holmijára. 

E szavak után az órát lánczostól kezembe 
adván, újra elaludt. 

Princel pihenése befejezése után, aranyos jó 
kedvében elmondotta, hogy a hajóból kilépve, 
azonnal reám ismert és tudományos jártassága 
jeléül rajtam kisértette meg mesterségét. 

Nagyokat nevettünk az eiedeti ötleten és 
mire Londonba értünk, be kellett ismernem, 
hogy Princel úrhoz képest még csak tanuló 
inas vagyok. Mig azon tanakodtunk, mily mó­
don lehetne az uri tolvajok klubjának mostani 
helyiségeit megtudni, Princel azzal az egyszerű 
kijelentéssel állott elő, hogy szerinte a klub va­
lószínűleg nem valamely divatos városrészben, 
hanem inkább ronda, piszkos utczákban kere­
sendő. Ezt onnan következtette, mivel legújab­
ban a magas arisztokráczia által lakott negye­
dekben kerestük őket. 

Harmadnapra Princel, ki mint valamely teli­
vér vizsla többnyire egyedül vadászott tilosaink­
ban, sokféle érdekes adatot tudott elmondani. 
Ördöngös emberi eszén mindannyian alig len­
nénk képesek túljárni. Ötletei mindenkor meg­
lepők, de azért oly egyszerűek, hogy az ember 
önkénytelenül Columbus tojására gondol. 

P É C S . — A SZÉCHENYI-TÉR DÉLI RÉSZE. 

— Mondja csak kedves kartárs, — kérdé 
Princel ur, midőn a Quadrant elegáns tömegei I 
közt sétálgatva, az arany- és gyémántkereskedők J 
miöiókat érő kirakatait nézegettük, — ugyebár 
itt ritkán fordulnak meg munkás kezek / 

— Sőt ellenkezőleg Storr és Keen urak boltjá­
ban, melyet amott az utcza túlsó sarkán lát, a 
múlt héten hatezer guineát érő holmit emeltek 
el; eddigelé csak annyit tudunk, hogy a gyé­
mántokat valószínűleg Parisban kell keresni. 

— Erről már én is hallottam valamit, — veté 
közbe Princel. 

— Tessék a kirakatot megnézni. Mialatt Stor-
rék első segédje egy különös szépségű karpereczet 
innen kivett — s ez legfeljebb tíz másodperczig 
tartott, — addig a művész a gyémántokat, me­
lyek egy nyitva maradt szekrényben voltak, 
zsebre rakta. Ha úgy tetszik, lépjünk be; Storr 
úr már meglátott bennünket és bizonyára örülni 
fog, ha önt, kedves kollega, bemutatom. 

Ezek után a világhírű czég főnökének Princel 
urat formaszerüleg bemutattam. 

— Ugy hallom önöket csúnyául meglopták ? 
kezdé Princel. 

— Igen. Bennünket nem annyira az anyagi 
veszteség, mint inkább ama megfoghatatlan 
szemtelenség bántott, melylyel itt fényes nappal 
csúffá tettek. Itt e fiókból, melyben többnyire 
csiszolt, de nem foglalt gyémántokat tartogatunk. 

P É C S . - A SZÉCHENYI-TÉR ÉJSZAKI RÉSZE. 

emelték ki a kézügybe eső, legfelsőbb csomagot. 
Még ezer szerencse, hogy az alatta fekvő kisebb 
csomagot el nem vitték, ebben több mint ÍOÓ 
ezer fontot érő kövek voltak. Az egész dolog csak 
úgy történhetett, hogy mialatt segédem ezt a 
kirakatra nyiló belső ablakot felnyitotta és a kí­
vánt karpereczet onnan kivette, a tolvaj a fiókba 
nyúlt, Igy ni! 

E szavakkal Storr úr az egész proczedurát 
megmutatta, sőt előbb azt is, hogy első segédje, 
— ki azóta bánatában megbetegedett, — hogyan 
nyitotta fel a kirakat ajtaját. 

Princel ur azt találta Storr magyarázatára 
felelni, hogy a tolvaj nem hátulról, hanem felső 
testével előre hajolva nyúlt a fiókba, még pedig 
balkezével, nehogy szeme elől elveszítse a segéd 
arczát. A franczia kollega oly ügyesen utánozta 
a mozdulatokat, hogy Storr velem együtt beis-

I merte nézete helyes voltát. 
Majdnem félórai időzés után, mely alatt a 

; német császárnégyémántjainak története is szóba 
került, a milliomostól elbúcsúzva, ismét az ut-

j czára léptünk. 
Dél felé járván az idő, Princel villásreggelit 

emlegetett, s midőn erre való hajlandóságomat 
', kijelentettem, abban állapodtunk meg, hogy 
I Blannál megrendelem azt; Princel pedig ez alatt 
| lakására hajtat, hogy a számára esetleg megér­

kezett leveleket és táviratokat átvegye. 
Princel a legközelebbi állomáson kocsiba ült, 

én pedig Blan éttermébe siettem, hogy franczia 
barátom kényes étvágyának kielégítésére a szük­
séges intézkedéseket megtegyem. Blannál ilyen 
időben külön szobát csak nagynehezen kaj) az 
ember, de mivel a főpinczérnek régi ismerőse 
voltam, az elembe gördített akadályok mintegy 
varázsütésre eltűntek. 

A reggelit pontban egy órára akartam feltá­
laltatni, de Princel még három negyed kettőre 
sem jött vissza. Valószínűleg fontos válasz-sür­
gönyök fogalmazásával lesz elfoglalva, hiába, 
hivatásunk olyan, hogy az ember gyakran még 
reggelijét sem kötheti el, a mikor akarná. 

Kollegám bizonyára nem veendi rossz néven, 
ha az evéssel megelőzöm, annál hamarabb 
múlik az idő. De Princel csak nem jött vissza. 
Valami baj érte. Utána nézek. 

Az előkelő szállodában, melyben Princel la­
kott, a kapus nagy ámulatomra azt jelentette, 
hogy a franczia úr ezelőtt két órával elutazott. 

A a, most már bizonyosra vehettem, hogy va­
lami rendkívüli dolog történt. Estve felé majd 
megtudom Scotland-Yardban. 

Haza mentem. Nőm jól megszidott, a miért a 
reggelitől való elmaradásomat ideje korán be 
nem jelentettem. Ennek is csak az átkozott 
Princel az oka. Hát ha feleségem még azt is 
tudná, hogy a fényes villásreggeliért négy gui­
neát fizettem! 

Az erős bordeaux-i kissé fejembe ment, nem 
jól éreztem magamat. 

Alig hogy ledőltem pamlagomra, az átkozott 



4 1 0 VASÁKNAPI UJSÁG, 25. SZÁM. 1891. xxxvm. ÉVFOLYAM. 

telefon csengetyűjét hallom, mely parancsoló 
hangon hív. 

— Halló, halló — ki beszél? 
— Ön az Mills ur ? Nos mi baj ? 
— Jöjjön rögtön a központba, Storr és Keen-

nél a Quadranton ma délelőtt kétszázezer font 
sterling értékű foglalatban gyémántokat ellop­
tak. Az egész dandár mozgósítva van, csupán 
ön hibázik. Jöjjön azonnal. 

— Tüstént megyek! 
Storr és Keen ? ma délelőtt gyémántokat 

hangját nem feszíti túl s a mint az «Előszó »-ból 
látjuk, öntudatosan kerüli a tárgy és hang szertelen­
ségét : 

• Sasszárnyakon repülnek mások, 
Én csak pillangó szárnyakon, 
Felhők között az óriások, 
Én virágos mezőn lakom.» 

Ennek a bölcs mérsékletnek tulajdoníthatjuk, 
hogy kötete kellemes olvasmány, s nem érezzük mel­
lette azt a bántó diszharmóniát, melyet a középszerű 

Boldog vagyok, igaz, boldog nagyon, 
Hogy lánykámat enyémnek moudhatom, 
De valami azt súgja titkosan, 
Hogy a megoldás mindig hátra van. 

Mert életünknek útja oly csodás: 
Mikor azt hittük, nincsen czélja más 
És minden vágyunk végre teljesült, 
Fölfedezünk szivünkben egy kis űrt, 

S ez jól van igy, oh, jól van istenem, 
Hogy vágyainknak tere végtelen. 

Mózest a király leánya a sás 
között megleli. 

Mózes megöl egy egyiptomi 
durva felügyelőt. 

Mózes az égő csipkebokor előtt. 

PROTOEVANGELIKUS FALI FESTMÉNY A NÉPHAJÓBAN BECKERATH MÓRTÓL. 

Az izraeliták kiköltözése Egyiptomból. Barangolás a pusztában. A sziklából csudálatosan A tízparancsolat kihirdetése. 
Mannaesés. fakasztott forrás. 

PROTOEVANGELIKUS FALI FESTMÉNYEK A NÉPHAJÓBAN BECKERATH MÓRTÓL. 

Az angyal köszönti Szűz Máriát. A három király imádja a kisded Jézust. 

ÚJSZÖVETSÉGI FALI FESTMÉNY A SZENTÉLYBEN ANDREA KÁROLYTÓL. 

P A L I F E S T M É N Y E K A P É C S I B A Z I L I K A FŐHAJÓJÁBAN.Zelesny k. fényképe után 

loptak, foglalatlan, mesés értékű gyémántokat? 
Princel rögtön elutazott, a nélkül, hogy engem 
értesített vo lna! — Nem, nem, az nem lehet ; 
hiszen ott ál l tam mellette, minden mozdulatát 
figyelemmel kisértem. Hja, de mikor arany­
órámra gondoltam, egészen más színben tűn t 
fel előttem a dolog. (j-oi^. k ö v } 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Ifj. Brády Albert költeményei .P i typa la t ty . 

czim alatt jelentek meg e napokban Kolozsvárit. 
A szelíd epedés, méla ábránd és zavartalan családi 
boldogság szólalnak meg a csinos kiállítású kis kö­
tetben. A szerző bölcs mérséklettel, csekély erejű 

tehetség hiú erőlködése és szánalmas vergődése szo­
kott kelteni. Apró dalai közt van ugyan elég érték­
telen csecsebecse, de viszont van a kötetnek számos 
darabja, melyben az igaz érzés őszinte, természetes 
hangon szól s kedves accordja annak a derűit össz­
hangnak, mely a fiatal költő lelkét eltölti. A kötet­
ből kiemeljük az .Oh mit jelent •, «Máskép», .Kis 
szobámban., .Megoldás, és • Májusi reggelen, czimű 
költeményeket, s a két utóbbit be is mutatjuk olva­
sóinknak. A kötet ára 1 frt. 

Megoldás. 
Házas vagyok és asszony lett a lány, 
Ez az élet mily örökös talány: 
Azt hittem, ime, végre fejtve lesz, 
S most látom, hogy a megoldás nem ez f 

Mert míg szívünk az eszményt keresi 
Van miért élni, tenni, küzdeni! 

Májusi reggelen. 

Oh, sugarak, fuvalmak, 
Művészei a dalnak, 
S te bájos, tarka rét! 
Hirdessétek a nyárnak, 
Kedves gólya-madárnak 
Közel jövetelét. 

Oh, ti dalos madárkák! 
Szeretve Jriki párját 
Ott a kis kertbe' lenn : 
Mint e szelíd virágok, 
Örömet, boldogságot 
Hirdessetek nekem! 
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Dicsőség, balga álom, 
Tévelygő ifjúságom, 
Ábránd, isten veled! 
Akáczok illatoznak, 
Kis fecskék csókolóznak 
Vidám lakunk felett. 

És odabenn a házban 
Mily bájoló világ van! 
S mily édes titka van ! 
Hófehér ágyban, szépen 
Alszik kis feleségem, 
Édesen, gondtalan'. 
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Menyhért édesanyja), mint nemes anyát és hazafias 
érzésű nőt tüntette föl. Az új kötet czíme: «Éjjeli 
elmélkedések*, s a naplójának ama részeit foglalja 
magában, melyekben a finom műveltségű ós gazdag 
kedélyű úrnő gondolatjait, reflexióit, vallásos elmél­
kedéseit jegyezte föl. Ezeket is leánya bocsátotta ki 
162 oldalra terjedő kötetben. 

Élete utolsó éveiben irt elmélkedései, melyek őt 
álmatlan éjjelein foglalkoztatták, érzelmeinek fen-
költségét, lényének szellemességét bizonyítják. Ez 
éjjeli elmélkedésekkel a szenvedő, nehezen sújtott 

tekintetbe vételével, az egyes csoportozatokra alkal­
mazott elnevezések természetes alapon való meg­
állapításával. Dr. Jankó János nagy gonddal fogott 
e feladathoz, melyet azonban csak számos szakem­
berek összetett munkássága oldhat meg. Megtette 
a kísérletet hegységeinknek természetes csoportosí­
tásban való feltüntetésére, s leírja azokat részletesen, 
jellemző sajátságaikkal együtt. Felhasználta az ide­
vágó irodalom adatait, tekintélyes anyagot gyűjtött 
s a kérdés most már föl van vetve a nyilvánosság 

Krisztus tanítása a hegyen. 

ÚJSZÖVETSÉGI FALI FESTMÉNY A SZENTÉLYBEN ANDREA KÁROLYTÓL. 

Az utolsó vacsora. 

ÚJSZÖVETSÉGI FALI FESTMÉNY A SZENTÉLYBEN ANDREA KÁROLYTÓL. 

Krisztus levétetik a keresztről. Krisztus viszi a keresztet a Golgothára. 
Veronika kendője. Siránkozó asszonyok. 
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Nagy az én boldogságom! 
Nem kutatom, nem bánom, 
Más akármit mivel: 
Hadd szálljanak az évek, 
Oh, én már nem cserélek 
E világon senkivel! 

S nem gondolok reátok 
Többé, ti jó barátok, 
Csalfák mindannyian: 
De itt a zöld gyepágyon 
Találgatom: leányom 
Lesz-e vagy kis fiam ? 

Lónyay Jánosné emlékirataiból megjelent a má­
sodik kötet is. Az első kötet főleg az 1848—49-iki 
és azokat követő eseményekről nyújtott nagyérdekű 
följegyzéseket, s Lónyay Jánosnét (néhai gr. Lónyay 

lények számára kivánt életbölcseséget, erős, tánto­
ríthatatlan vallásos hitet kifejteni, vigaszt, megnyug­
vást, bátorítást nyújtani. S azok a fenkölt gondola­
tok az életről, istenről, a földi és emberi jókról, a 
lélek bátorságáról, sat. valóban érdemesek az elolva­
sásra. A mű Budapesten Reiner Imre által (Kazinczy-
utcza 2. az.), és Beregszászon a Farkas-féle könyv­
kereskedésben kapható. 

Magyarország hegyvidékeinek csoportosítása, 
a magyar földrajzi intézet megbízásából kidolgozta 
dr. Jankó János, térképmelléklettel. A magyar föld­
rajzi intézet (Hölzel és társa) kiadása. A földrajzi 
intézet első feladatai közé vette föl, Magyarország 
hegy- és vizrajzi térképének új kiadását, a modern 
földrajzi és geológiai elvek szerint: az egyes hegy­
csoportok belső szerkezete, geológiai viszonyainak 

előtt, s a szerző és a kiadók kérik a szakköröket, vi­
tatnák meg, tennék meg saját javaslataikat, hogy oly 
csoportosítást lehessen megállapítani, mely az oro-
graphiai éa geológiai viszonyak leghívebb tükre. A 
munkához színes térkép van mellékelve, mely az 
ország hegységeinek új csoportosítását tünteti föl. 
Ára 80 kr. 

Tanulmányfejek, elbeszélések, irta Makmyay 
Dezső. Megjelent a Révai-testvéreknél. A fiatal szerző 
nem régiben •Pipacsok, czimű elbeszélő kötettel 
hivta magára a figyelmet, mely erős realizmussal 
volt irva, de a tehetség sok jelentkezésével. Az új 
kötetben a realizmus nyersesége sokat vesztett, s az 
élet sötét oldalai mellett feltűnnek a derültebb, s a 
ridegség mellett a melegebb tájak is. Leírásban, az 
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alakok rövid jellemzésében a szerző otthonos. Párbe­
szédeinek megvan jellemző tulajdonságuk, s mon­
danivalója a szerzőnek is akad. Nagyobb kompozi-
cziókra nem törekszik, de egy-egy lélektani mozza­
nat, vagy epizód, egy rövid történet, epigrammati-
kos befejezéssel rendesen sikerül neki. Hivatott iró, 
a kitől még többet is várni lehet. 

Sport-szilánkok, a vadászat, természetrajz és vizs-
lászat köréből irta Hanvay Zoltán. Megjelent Buda­
pesten, Grill Károly könyvkereskedésében. A vadá­
szati sport irodalma nálunk csak ritkán juttat egy-
egy könyvet sajtó alá. Hanvay könyve (190 oldal) 
szakember tollából való, a szerző a vadászat egyik 
ismert embere, s mint vizsla-tenyésztőt is jól isme­
rik mindenfelé. 

Bevezetőleg «Vadászati törvényhozás, czimen el­
mondja, hogy mit tart jónak és elhibázottnak vadá­
szati törvényünkben. .Aztán következnek a vadá­
szatokról, a madárfajokról és a vizslákról irt czikkei, 
vadászati élmények, vadász-tréfák, élénk előadásban. 
Ezek három külön részbe osztvák : «Vadászat., a 
hanvai, kárpáti, gömöri, tiszolcz-klenóczi hegyekben 
tett tapasztalatokról «Természetrajz : • melyben azt 
a kérdést veti föl: vándormadár-e a fogoly és hány 
faja van az erdei szalonkának. «Vizslászat,» mely a 
legterjedelmesebb, noha a vadászati sport e nemét 
nálunk virágzónak mondani nem lehet. A szerző a 
sport embereit érdeklő sok érdekest mond el, s a 
hanvai vizsla-tenyésztő ólat szintén megismerteti. 
A könyv ára 2 frt, díszkötésben 3 frt. 

szerestáskát, melyet a Kárpátegyesület budapesti 
osztálya kirándulásaira elvisz. Weber Samu a Duua-
jecz völgyét és a tátrafürediek kedvelt lengyel­
földi kirándulóhelyét, Scsavniczát ismerteti, Dörre 
Tivadar rajzaival. Czirbusz Géza az Andrássy-hava-
sokról ír, vagyis a gyalui havasok ama részéről, me­
lyek Andrássy Gyula vadászkastélyáról vették nevü­
ket. Itt szokta a nagy államférfi nyaraló idejét töl­
teni. Gabnay Ferencz mármarosi népszokásokat is­
mertet. Végül kisebb közlések vannak. A füzethez 
mellékelve van a júniusban és júliusban rendezendő 
kirándulások sora és a természeti szépségekkel any-
nyira megáldott Szepesség egy új fürdőjének, Igló-
Fürednek ismertetése. 

Uj lapok. Érdekes lap mutatványszámát kaptuk. 
Dankó Pista megindítja a «Magyar Czigdnyok Lap-
ját-t, moly minden hó elsején és 15-én fog megje­
lenni. Előfizetési ára egész évre 4 frt; egyes szám 
20 kr. A programm hangsúlyozza betegsegélyző egy­
let létesítését a czigányművészek számára. — Alta­
lánosborászati, szesztermeiái és serfó'zési újság. Szak­
lap, megjelenik háromszor havonként, _ felelős szer­
kesztője Somogyi M. Előfizetési ára egész évre 8 frt, 
félévre 4 frt. 

A székelyek története megivatására, melyre 
10,500 frt gyűlt össze és melyet külön bizottság ke­
zel Kolozsvárit, nyilt pályazatot hirdetnek, egy évi 
határidővel. 

Az u. n. «székely-alap. közgyűlésén, mely gr. Kuun 
Géza elnöklete alatt folyt, melegen emlékeztek meg 
Szabó Károlyról, ki élete e főművét nem Írhatta meg. 
Hosszas és tüzetes vita után elhatározták, hogy a 

ner J. rendes tag. A felolvasó ülést zárt ülés követte, 
a melyen folyó ügyeket intéztek el. 

A Kisfaludy-társaság e hó 17-ikén tartotta a 
nyári szünetek előtt utolsó ülését, Gyulai Pál el­
nöklete alatt. 

Beöthy Zsolt titkár jelentette, hogy báró Podma-
! niczky Gézáné a társaság részére 200 frtos alapít­

ványt tett. Ezután Szász Károly olvasott föl részle-
i tekét a Dante «Divina Commediájáról. irott tanul-
1 mányából. Ezúttal az úgynevezett sMatilda-kérdést. 
i fejtegette. A hölgy, a kit Dante, a földi paradicsom 
; szinterére föllépve, a Létbe túlsó partján, magáno­

san, virágokat szedegetve, dalolva lát, hajnali álma, 
j sejtelmének valósulása, de nem Léa. Nevét sokáig 
'< nem tudjuk meg ; a mű végén is csak mintegy ön­

kéntelenül nevezi meg Beatrice: a neve Matilda. 
' Hogy ki ez a Dante Matildája, e kérdésnek a nagy 
; Dante-irodalomban magának egy külön irodalma 

van, de mint oly kérdésekkel, a melyek egyszerre 
í biztosan meg nem oldhatók, rendesen történni szo­

kott, ez is — minél tovább tárgyalják s minél több 
ember szól hozzá, — annál inkább összebonyolul. 
Szász Károly szerint Matilda az egyházi közszolgálat 
jelképe. Ezzé teszi őt jelleme, a költeményben vi-

I selt tiszte, a Dante rendszere s gondolkodása és 
| költésmódja. Azonban Szász Károly is annak ád ki­

fejezést, hogy a rejtelmes világról szóló rejtelmes 
költeménynek ez is egyik tisztába nem hozott s 
valószínűleg örökre tisztázatlan maradó rejtélye. — 

j A nagyobbára hölgyekből álló közönség az előadást 
1 zajos tapsokkal fogadta. — Végül Várady Antal ol-
\ vasta föl Timár Szaniszló tanulmányát Ibsenről 

Eróílyi fcl. pillanatnyi fényképe után. 

Gerlóczy polgármester átadja Guggenberg ezredparancsnoknak a főváros 10,000 frtos alapító-levelét. 

A 32-IK GYALOGEZRED JUBILEUMI ÜNNEPÉLYE A BUDAI VÉRMEZŐN. 

Gonzaga szent Alajos élete, halálának három 
százados évfordulója alkalmából irta Rosty Kálmán, 
kalocsai főgimnáziumi tanár. Szent Alajos a kath. 
ifjúság példaképe és pártfogója, 8 e több képpel illusz­
trált kimerítő életrajz is a kath. ifjúság számára ké­
szült olvasmányul. A Franklin-társulat nyomdája 
Ízléssel állította ki. 

A hadtörténelmi pályadíj nyertese. A magyar 
tudományos akadémia hadtudományi bizottsága ál­
tal kiirt pályázaton, az 500 frankból álló pályadíjat 
«A mezőkeresztesi ütközet, czímü munkájával dr. 
Komáromy András országos levéltári fogalmazó 
nyerte el. 

Folyóiratok. A 'Századok*, a történelmi társulat 
folyóiratának júniusi számában nagyobb dolgozato­
kat közölnek: Fest Aladár «Az uszkok és velen-
czések Fiume történetében., dr. Kvacsala János 
• Bisterfeld János Henrik élete* és Dómján István 
•Kemény János fejedelemsége, czim alatt. Ezenkí­
vül történeti irodalmi művek ismertetése és kisebb 
közlemények is bőven olvashatók e füzetben. 
A 'Szövetkezés* czímü közgazdasági folyóirat e havi 
száma Bernát István szerkesztésében a magyar 
munkásokról, a maffiáról, az angol és franczia szö­
vetkezetekről sat. közöl érdekes dolgozatokat. — 
'Hittudományi folyóirat' (szerkeszti és kiadja Kiss 
János) júniusi nagy kötetéből fölemlítjük a követ­
kező értekezéseket: Az egyház önálló, tökéletes tár­
saság, dr. Dudek Jánostól. A holtak iránti kegyelet 
hajdan és most, Végh Kálmántól. A kritika és a tör­
ténelem Jézus Krisztus életrajzában, P. Didontól. 
Mózes öt könyvének hitelessége, Kováts Sándortól. 
Dante theologiája, Csicsáky Imrétől. Néhány szó 
szemináriumaink tantervéhez, Vájó Józseftől. 

A Turisták Lapja új füzetében Csapodi István ir 
a turista orvosszereiről s ismerteti azt a czélszerü 

néhai Szabó K. által 1711-ig összeállitott okirat-
gyűjteményt kiadják és a hátrahagyott családnak 
3000 frtot fizetnek ki tiszteletdíjul. Az okmányokat 
1850-ig, a székely institucziók megszűntéig kell ösz-
szegyüjtenie a megbizandó történetirónak, kinek öt 
éve lesz a könyv megírására. Az okmánytárért 800, 
a történetért 4000 frt tiszteletdíjat kap. Az összes 
költség csak 6300 frtot tévén, a népies nyelven és tu­
dományom színvonalon írandó mű olcsón adható ki. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia e hó 15-iki ülésén 

Than Károly elnökölt s a napirendet szaktudomá­
nyi előadások foglalták el. 

Lengyel Béla ismertette Györy István dolgozatát 
egy nitrogén tartalmú új vegyületről., Ugyancsak 
Lengyel Béla terjesztette elő a mohai Ágnes forrás 
új kémiai elemzésének eredményét. E szerint a 
mohai Ágnes forrás kémiai tartalma a lefolyt tíz 
évben nem változott meg, ámbár a forrás nagy mér­
tékben igénybe volt véve. Míg ugyanis 1880-ban 
82,114, 1886-ban már 1 millió 9 százezer palaczk 
vizet adtak el és azóta is évenként a millión felül 
küldenek szét belőle. Högyes Endre mutatta be 
ezután Lenhossek Mihálynak a duezhelyzékek fejlő­
déséről szóló dolgozatát és a Schaffer Károly által 
szolgáltatott néhány adatot «A gerinezvelő összeha­
sonlító rostázat-tanához > irmertette. Klein Gyula 
«A növénylevelek rendellenességeiről, szóló nagyobb 
dolgozatából olvasott föl. Utána Kherndl Antal a 
vonólánczokkal fölszerelt ívtartók grafikai elméleté­
ről értekezett. Végül még Simányi Károly műegye­
temi asszisztensnek az antypirinre vonatkozó kris­
tálytani és optikai vizsgálódásait mutatta be Kren-

Ufryanez alkalommal Szász Károly bemutatta Burns 
Bóbert költeményeit, Lévay József fordításában. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
Baksay Sándor lelkészi jubileuma. Kun-Szent-

Miklós ref. egyházának kitűnő lelkésze, Baksay Sán­
dor, a jeles iró, huszonöt évet töltött már az Ur 
szolgálatában, s lelkészi jubileumát híveinek sze­
retete e hó 28-ikán fényesen készül megülni. A meg-
hivókat a kunszentmiklósi egyház közönsége nevé­
ben Kovács Zsigmond főgondnok bocsátotta ki. 

Délelőtt 10 órakor tartandó isteni tiszteleten 
Dömötör Bertalan tassi ref. lelkész mondja az al­
kalmi beszédet. Majd küldöttség keresi föl lakásán a 
jubiláns lelkészt s negyedszázados hivataloskodása 
emlékére papi palástot és bibliát nyújtanak át. Az 
üdvözletek is ekkor történnek. Kun-Szent-Miklósra a 
nagyérdemű pap és iró sok tisztelőjét várják e na­
pon, kiknek szíves látásáról az egyházi közönség 
gondoskodik. Az irói körök, melyeknek Baksay ép 
oly nagyrabecsült és jeles tagja, mint egyházának, a 
legjobb kívánságaikkal csatlakoznak az ünnepély­
hez, és bizonyára e lapok olvasói is, kiknek oly bő 
alkalmuk nyilt élvezni e tősgyökeres magyarságú és 
ritka eredetiségü iró műveit. 

Az iparművészeti iskola kiállítása. E hó 15-én 
nyilt meg az iparművészeti iskola növendékeinek 
munkakiállítása, mely az intézet hat szakosztályát 
foglalja magában, s két helyen van berendezve. 

A rózsa-utczai 20. sz. alatti híz egy földszinti ter­
mében vannak kiállítva a fafaragási és az ornamen-
tális szobrászati szakosztályok növendékeinek mun­
kái. Van még számos gipszminta-utánzat kezdő nö-
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vendékektől. E két szakosztály tanára Mátray Lajos 
szobrász. A Kemnitzer-utcza 10. sz. ház harmadik 
emeletén van a kiállítás másik része, a mely négy ter­
met foglal el. Az első termet Vdrday tanár növen­
dékeinek ékítményes rajzai töltik be. A kisplasz­
tika tanáráa, Lorántffy Antal növendékeinek mun­
kái is külön termet foglalnak el, valamint az 
ötvös-műipari szakosztály tanára, Herpka Károly 
növendékeinek munkái. Az ötvös m u n k á k kö­
zül különösen szépek az összes növendékek által 
készített ötvös-munkák, a melyek mindegyikén 
valamennyi növendék dolgozott. E tárgyak: két 
ezüst kehely és egy ezüst kancsó. — Doby Jenő 
tanár rézmetsző növendékeinek munkái szintén 
érdekesek. Schickedanz Albert, Kovách Géza és 
Schausek Árpád tanárok növendékeinek ábrázoló 
geometriai, látszattam, sirékítményi és építészeti 
rajzai is élénken mutatják, hogy az iparművészet 
mily haladásban van nálunk. Egy terem Feiehtinger 
Győző tanár növendékeinek díszítő festészeti mun­
káit foglalja magában. Végül a negyedik teremben 
vannak Aggházy Gyula, Hollós Károly és Benczúr 
Béla tanárok növendékeinek különféle rajzai. Eze­
ken kivül itt vannak még Morelli Gusztáv tanár fa­
metsző növendékeinek munkái is. A kiállítás jú­
nius 21-éig lesz nyitva. Csáky Albin gr. vallás- és 
közoktatásügyi miniszter is megtekinté a kiállítást. 

69,227 felnőtt ember találtatik a fővárosban, ki nem 
ért az irás mesterségékez. 

Ez nem örvendetes adat, de megvan a maga oka. 
A fővárosi statisztikai hivatal az irni-olvasni nem 
tudók eme nagy számát részben abból is véli meg­
magyarázhatni, hogy Budapesten folyton nagy 
számmal tartózkodnak oly egyének, különösen nap­
számosok, a kik tanköteles korukat nem a főváros­
ban, hanem a vidéken töltötték, a mint ez — úgy­
mond — a műveltségi adatoknak részletesebb föl­
dolgozásakor számokkal is bebizonyítható. A másik 
ok. hogy még mindig nincs elég népiskolája a főváros­
nak, noha milliókat fordít Budapest az iskolákra, 
de a népesség rohamos szaporodása mellett úgy 
van a dolog, hogy G0.OO0 iskolaköteles gyermek 
közül 10,000 nem jár iskolába, s a beiratkozások 
idejében a ki csak egy félórát elkésik, nem veszik 
föl iskolába. így a közoktatásügyi törvényt nem le­
het végrehajtani. A statisztika szerint hátramara-
dottabbak a nők, mert mig a férfiaknak 93/4»/o-a, a 
nőknek 22V«7u-a nem tud irni olvasni. A főváros 
kerületei szerint műveltség tekintetében a legelő-
haladottabb a Belváros, utána következik a Lipót­
város. Utolsó helyen áll Ó-Buda és Kőbánya. 

A lakosság hitfelekezeti viszonyairól szóló ada­
tokat is bemutatta már Körösi József, a főváros 
statisztikai hivatalának igazgatója, Kameimayer Ká-

Károly Lajos főhg és Mária Terézia főhgnő a zászlószalag föltüzése után visszatérnek a díszsátorba. 

A 32-IK GYALOGEZRED JUBILEUMI ÜNNEPÉLYE A BUDAI VÉRMEZŐN. 

MI U J S A G ? 
Figye lmez te t é s . Az előfizetés könnyebb telje­

sítése végett a «Vasárnapi Ujság» mai számához 
postai utalványt mellékel a kiadó-hivatal. 

A király Pécsen. O felsége a pécsi dóm fölava­
tási ünnepélyére e hó 21-ikén reggel 7 órakor ér­
kezik, a püspöki palotába száll; mindjárt megérke­
zése után csöndes misét hallgat s azonal fogadja a 
főherczegeket, azután az udvari méltóságokat s a 
püspök vezetése alatt a papságot, végre az összes 
törvényhatóságokat egyszerre a főispán vezetése 
alatt, a ki az állami hivatalnokokat is ő felsége elé 
vezeti. Küldöttség csak kettő lesz. A dómot déli 12 
órakor tekinti meg a király s azután körútra indul. 
Meglátogatja a katona-kórházat, az új közös és a 
honvédségi laktanyát, a törvényszéket és a királyi 
táblát, végre a boszniai papnevelő-intézetet és a 
népünnepélyt. Este kilencz órakor szerenád. Más­
nap meglátogatja az új zeneiskolát, Littke telepét, 
a Zsolnay-gyárat, délután 6 órakor pedig elutazik. 
Dulánszky püspök a király-fogadás fényének eme­
lésére Pécs városának háromezer forintot ajándé­
kozott. 

Budapest műveltsége. A fővárosi statisztikai j 
hivatal igazgatója benyújtotta már a polgármester­
hez az irni s olvasni nem tudók statisztikáját. E 
szerint Budapesten 64,691 felnőtt van, ki irni és , 
olvasni nem tud. 4536 olyan felnőtt van, ki elol­
vassa az irást, de irni nem tud, összesen tehát I 

] roly polgármesternek. E szerint a polgári lakosság 
! közt van 313,537 róm. kath., 102,377 izr., 35,644 ref., 
I 29,085 evang. és 6028 más vallású. A szaporodás 
: tehát tiz év alatt a katholikusoknál 73,814 lelket, az 

izraelitáknál 32,150-et a reformátusoknál 13,989-et, 
az evangélikusoknál 9369 ettesz. 

* A 32-ik ezred ünnepélyének albuma. A 32-ik 
ezred jubiláris ünnepélyének a Vérmezőn végbe ment 
részéről több fénykép-fölvétel történt. Ezekből egy-egy 
díszes albumot állítanak össze a király ő felsége és 
Károly Lajos főherczeg számára. Az ez albumban 
levő fényképek után készültek az ünnepélyről lapunk 
múlt heti és mai számában közölt illusztrácziók. 

Az ünnepélyekről adott képeinket ugyanis kettő­
vel egészítjük ki mai számunkban, a hely szinén Er­
délyi M. budapesti fényképész által eszközölt pilla­
natnyi fotográfiai fölvételek után. Az egyik kép azt 
a jelenetet tünteti föl, mikor Károly Lajos fő­
herczeg, nejével Mária Terézia fó'herczegnővel a 
zászlószalag föltűzése után visszatér a díszsátorba. 
A képen b. Edelsheim-Gyulai tábornok, gr. Szapáry 
Gyula miniszterelnök és hg. Lobkovitz hadtestpa­
rancsnok könnyen fölismerhető. A másik kép pedig 
azt a jelenetet mutatja, mikor Gerlóczy Károly 
alpolgármester üdvözli az ezredet, (melynek tiszti­
kara élén lóháton Guggenberg ezredes látható) ós 
felolvassa Budapest főváros 10,000 frtos alapítványát, 
jeles altisztek jutalmazására. 

Megemlítjük itt, hogy az üllői-kaszárnyában tar­
tott ünnepélyről is több sikerült fényképet vett föl 
Rakovszky Géza orsz. képviselő, ki egyike a legjele-
lesebb amateur-fényképészeknek, és íbbuda fény­
képész. Károly Lajos főherczeg, a ki nejével Mária 
Terézia főherczegnővel a kaszárnyai ünnepélyen is 

jelen volt, Budapesten időzése alatt magához hivatta 
Kneusel-Herdliczka Arnold őrnagyot, az ülló'i-uti 
kaszárnya gondnokát, s teljes megelégedését fejezte 
ki a kaszárnyában tapasztaltak fölött. 

Magyar expediczió Ázsiába. Gr. Zichy Jenő, 
mint már említettük, tudományos expedieziót ter­
vez Ázsiába, az ősmagyarok nyomainak kutatására. 
A tudományos és irói körökből többeket meghivott 
sár-szentiványi birtokára, hogy a programmot meg­
beszéljék. A tanácskozás érdekes kérdésekkel foglal­
kozott. Azon népek meglátogatásáról van szó, kik­
kel eleink érintkezésben állottak, vagy nyelvi rokon­
ságban vannak. Az ut irányára nézve abban történt 
megállapodás, hogy ugyanazon az utón indulnak az 
őshazába, melyen eleink — a krónikások szerint — 
bejöttek Magyarországba, t. i. Kiev alatt a Kárpáto­
kon át. Az expediczió a keletről fajlovakat szándéko­
zik magával hozni. Az értekezlet legközelebb foly­
tatja tanácskozásait. 

Esküvők. A budapesti Kálvin-téri ref. templom­
ban Várady Miklós kir. mérnök e hó 15-én tar­
totta esküvőjét Szász Ida kisasszonynyal, Szász 
Károly költőnk és dunamelléki ref. püspök leányá­
val. Az esküvőre a templomban nagyszámú közön­
ség sereglett össze. Jelen voltak a menyasszony 
szülein és testvérein, s a vőlegény atyján, id. Várady 
László nyűg. törvényszéki birón kivűl, gróf Tisza 
Lajos, Gyulai Pál, Szász Béla egyetemi tanár, Szász 
Bóbert osztálytanácsos, Bibó Dénes nagybirtokos, 
Bibó István kir. táblai biró, Papp Károly budapesti 
ref. lelkész, Vargha Gyula, Zseny József pestmegyei 

jegyző, Nagy Miklós szerkesztő, stb. Násznagyok 
voltak : Kenéz Béla turkevei polgármester, a vőle­
gény sógora és Bibó György halasi földbirtokos, a 
menyasszony nagybátyja. Nyoszolyó-leányok : Szász 
Margit, Bibó Nelli, és Vilma és Vargha Ilonka; 
vőfélyek : ifj. Szász Béla, dr. Várady László és István, 
ifj. Kenéz János. Az esketést Szász Domokos erdélyi 
ref. pm-pök, a menyasszony atyai nagybátyja végezte, 
megható beszédet intézve a fiatal párhoz a kölcsö­
nös szeretetről. — Háry Gyula festőművész, kit sok 
szép rajza után lapunk olvasói is jól ismernek, e hó 
16-ikán vezette oltárhoz a reggeli 6 órai mise után 
Ferenczjiy Irma kisasszonyt, Ferenczffy Antal bu­
dapesti ügyvéd és fővárosi bizottsági tag leányát. 
Tanuk voltak Nagy Miklós, szerkesztő és Ebner La­
jos festőművész: — Újházi Ede, a nemzeti színház 
művésze, a Kálvin-téri ref. templomban ehó 17-ikón 
tartotta esküvőjét Székely Kornélia kisasszonynyal. A 
szertartáson, melyet Szász Károly ref. püspök vég­
zett, a művészi és irói világ számos tagja volt jelen. 

Síremiekek. A korán elhunyt költő, Reviczky 
Gyula síremléke már föl van állítva a kerepesi-uti 
temetőben, s e hó 21-ikén leplezik le. Köllő Miklós 
műve, s egy szarkofágon ülő, búslakodó géniuszt 
ábrázol; egyik kezében lanttal, a másikban pálma­
ággal. A leleplezéskor Komócsy József beszél, Várady 
Antal pedig alkalmi költeményt szaval. 

Bárándon, Biharmegyében pedig e hó 14-ikén 
Vágó Ferencz elhunyt jegyzőnek, az orsz. jegyző­
egylet volt főjegyzőjének sírkövét avatták. föl. Az 
egyesület állította e sírkövet hálás elismerésül. A 
leleplezésnél Barta László budapesti tanácsjegyző 
mondott meleg beszédet. 

Lengyel emlék a nemzeti múzeumnak. Pompás 
kivitelű és érdekes albumot adott Sybalsky krakói 
lakos, ki a magyar szabadságharezot végig küzdötte, 
a nemzeti múzeumnak. Azoknak a lengyeleknek 
arczkópgyüjteménye ez, kik a szabadságharezban 
részt vettek. Az album nagy ivalaku, gyönyörű sárga 
bőrbe van kötve. 

Táblájára Báthory Zsigmond lengyel fejedelem öve 
van ráerősítve. A kapcsok magyar és lengyel czimere-
ket mutatnak. A czímlapra Kassák hires lengyel csa­
taképfestő gyönyörű akvarelt festett. A kép a szolnoki 
csata egy jelenetét ábrázolja. Alatta lengyel s ma­
gyar nyelven a következő ajánlás olvasható : .Negy­
ven éve mnlt annak, hogy a vitéz lengyel légionisták 
1848—49-ben a népek szabadságáért magyar földön 
harczoltak. Negyven év után összegyüjfém ez emlé­
ket és ugy a népnek, mint fegyvertársaimnak mele­
gen ajánlom. Éljen a szabadság!!! Sybalsky Feli-
czián honvéd, volt légionista a 2-ik uhlánus ezred­
ben. » Az album 300 képet foglal magában. A becses 
emlékművet e hó 15-ikén küldöttség tényleg át is 
adta a nemzeti múzeum igazgatóságának. A küldött­
ség tagjai voltak: Sybalszky Feliczián, továbbá Sered-
niczky Nándor, Baranovsky Teofil és Gorazdovszky 
Ferencz a budapesti lengyel egylet tagjai. Sybalszky, 
a küldöttség vezetője, lelkes beszédet intézett Pulszky 
Ferenczbez, a nemzeti múzeum igazgatójához, ki-
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emelve abban a magyar és lengyel nemzet testvéries 
viszonyát. Ennek látható jeleként nyújtotta át az al­
bumot, melyet Majláth Béla, a múzeumi könyvtár 
őre vett át s lengyel beszédben köszönte meg az ér­
tékes ajándékot. A küldöttség ezután a képviselő­
házba ment át és ott a háznagyi irodában tette köz­
szemlére az albumot, melyet a képviselők nagy ér­
deklődéssel tekintettek meg. Az albumot a nemzeti 
múzeum könyvtárában helyezik el. 

Loti Péter , a franczia akadémia új tagja, ki meg­
választatása idején a «Formidable» hadihajón idő­
zött, megérkezett Parisba, hogy bemutassa magát 
akadémiai kollégiának. Loti irói neve Viand Lu-
tion tengerész hadnagynak. A jeles irónak a japáni 
nőkről szóló czikkét nemrég lapunk is közölte. 

Az öreg Lendvayné betegsége. Színészetünk 
egyik jelese, az idősb Lendvay Márton neje, szül. 
Hivatal Anikó, már régen betegeskedik. Az agg 
korral járó gyöngeség lepte meg. A környezete 
azonban azt vélte észrevenni, hogy elméje is meg­
zavarodott, s az agg művésznőt a rendőrség hirtelen 
kórházba, a megfigyelő-osztályba szállította, a nél­
kül, hogy rendes házi orvosát megkérdezte volna. A 
megfigyelő-osztályban aztán kiderült, hogy Lend­
vayné elméjének nincs más baja, mint az öreg korral 
együtt nyilatkozó gyöngeség. A kórházba szállítást 
még azzal sem lehet magyarázni, mintha a művésznő 
elhagyatott lett volna, vagy mostoha anyagi körül­
mények közt él, mert ellenkezőleg jó módban tölt­
hette életét, jelentékeny vagyon fölött rendelkezik. 
A művésznő még most is a kórházban van. Lend­
vayné már régen visszavonult a színpadtól, művé­
szetének teljességében, mert torokbaj következtében 
elvesztette hangját. 

Nyaraló gyermekek. A fővárosbeli szegény és 
beteges gyermekek nyaralásáról gondoskodó jóté­
kony egyesület az idén is sok iskolás gyermeket 
visz el üdülni, de nem vihet annyit, mennyien jelent­
keztek. Majdnem 800 fiu és leány jelentkezett, kiket 
orvosilag vizsgáltak meg. De fiukból csak 170, leá­
nyokból í 20 mehet el. Skrofula és rachitis voltak 
az idén is a legfőbb bajok, a melyeket a telepítésre 
pályázóknál tekintetbe vettek; ezek mellett a vér­
szegénység nyomott a latban sokat. Ez azonban nem 
azt jelenti, hogy a visszautasítottaknak se volna 
szükségök egészséges falusi levegőre, de az egyesület 
anyagi eszközei sokkal korlátoltabbak, hogysem min­
den jogosult kérést teljesíthetne. 

A madárkiál l í tás anyagi sikere felől a bizottság 
némileg aggódni kezd, miután az utóbbi napokban 
a közönség érdeklődése megcsappant; eddig alig 
2000 frt a bevétel, a mi bizony a több mint 10,000 
forintnyi kiadással szemben igen kevés. A bizottság 
mindent megtesz, hogy a közönség érdeklődését fel­
keltse és mérsékelt áru jegyeket ad ki. Ujabban 
2000 drb 10 krajczáros jegyet osztott szét a fővárosi 
iskolák között, hogy a tanulságos kiállítást a tanulók í 
is megtekinthessék. — A kiállításról most a kül­
földi lapokban egymást érik a dicsérő czikkek. 

Magyar ünnep Amerikában. Amerika sok részé- ' 
ben élnek már magyarok. Clevelandban oly nagy 
számmal vannak, hogy több egyesületet alakítottak, 
most pedig külön házat is építettek, melynek fölava­
tása a napokban ment végbe. 

A «magyar ház» felavató ünnepélyének erkölcsi 
sikerét az is emeli, hogy a clevelandi sajtó egyhangú 
elismeréssel szólt róla. A magyarok a város főpiaczán 
gyülekeztek s rendben vonultak a «magyar ház»-
hoz: «GrófBatthány Lajos egylet», .Magyar ifj. egy­
let*, «Műkedvelő társaság*, «Kossuth Lajos egylet", 
«Pittsburgi küldöttség*,«Szent László egylet",«Deák 
Ferencz egylet*, «Szent Imre herczeg egylet* stb. 
Az egyletek előtt és közben összesen öt zenekar 
ment. A «magyar ház* gazdagon fel volt díszítve 
Hinerikai és magyar lobogókkal s mire a menet oda 
ért, nagy közönség volt jelen. A megnyitó ünnep fél 
négy órakor vette kezdetét, a Cleveland Grays Bánd 
által játszott Bákóczi-indulóval. A közönség ezt meg­
ismételtette. A második pont a műkedvelők által 
előadott himnusz volt. Bloch J. E. ügyvéd ezután 
angol nyelven beköszöntő beszédet mondott, utána 
Kundtz Tivadar szólt. A közönség sürün tapsolt. A 
társaság jegyzője Perczel Lajos is mondott tapsok 
által sokszor megszakított magyar beszédet. Majd 
Solter biró beszélt angol nyelven, s annyi rokon­
szenvvel szólott, hogy majdnem minden mondatát 
megtapsolták. Végül Kaufmann Vilmos mondott 
német beszédet. A banketen, mely az ünnepélyt kö­
vette, sok lelkes felköszöntő hangzott magyar, né­
met és angol nyelven. 

J^MgNAglJJJSÁ^ 
egész évre félévre negyedévre 

A Vasárnapi Újság frt 8.— frt 4.— frt 2.— 
A Világkrónikával együtt « 10.— « 5.— » 2.50 

A Vasárnapi Újság és , 1 2 _ , 6 _ , 3 _ 
Politikai Újdonságok 

A Világkrónikával együtt t 14.— « 7.— « 3.50 
Osupán a Politikai Újdonságok « 6.— « 3.— « 1.50 

A Világkrónikával együtt « 8.— » 4.— « 2.— 
* 

A Vasárnapi Újság eredeti elbeszéléseket és 
életképeket , nagyobbrészt i l lusztrálva, közöl 
J ó k a i Mórtól , M i k s z á t h K á l m á n t ó l , B a k s a y 
S á n d o r t ó l , G y a r m a t h y Z s i g á n é t ó l , B . Bü t t -
n e r L iná tó l , P e t e l e i I s t v á n t ó l , Sz ivos Bé lá tó l , 
S z o m a h á z y I s t v á n t ó l , K a c z i á n y Gézá tó l , Ka­
z á r Emi l tő l , T o r s Ká lmán tó l , stb. A külföldiek 
közül leginkább az angol, franczia, orosz szép­
irodalom jelesebb elbeszélői műveit mutat ja be. 

A «Vasárnapi Újság» társlapja, a most már 
37-ik évfolyamában lévő * Politikai Újdon­
ságok» a hét eseményeit kellő magyarázattal 
ellátott gondos, hű összeállításban tárja az olvasó 
elé, s a közönség együtt találja benne mindazt , 
a mi a napilapokban elszórtan jelen meg, ugy 
hogy e lap, kivált vidéken, hol a hiányos posta­
járás a napi értesülést különben is megűehezíti, 
a napilapokat is lehetőleg pótolja. 

A «Világkrónika* képes hetiközlönyt heti­
lapjaink előfizetői félévre 1 frt, negyedévre 50 kr. 
pótdíjért rendelhetik meg. 

Az előfizetések a «Vasárnapi Újság és Politikai 
Újdonságok* kiadóhivatalába, Budapest, Egye-
tem-utcza 4., küldendők. 

25. SZÁM. 1891. xxxvui. ÉVFOLYAM. 

Ah oly szép volt. Sem a tárgyban, sem a kidolgo­
zásban nincs semmi figyelemreméltó. Nagyon közép­
szerű, sőt itt-ott a középszerűséget sem éri el. 

Ha lelkem. . . Elég jól van elgondolva, de kidolgo­
zása darabos, nehézkes, vontatott. 

Elvonult m á r . . . A két utolsó sorban a gondolat 
nagyon csinos, de az egész vers annyira tömve van 
köznapi képekkel és elcsépelt ellentétekkel, hogy a 
szellemes point daczára sem közölhetjük. 

Nem közölhetők: Bocsásd meg oh hazáin ! — A pa­
tak. — Egy éve. 

SAKKJÁTÉK 
1667. számú feladvány. Shinkmann W. A.-tól. 

(Első díjat nyert feladvány.) 
SÖTÉT.  

•TTB- l m 

HALÁLOZÁSOK. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
Azon t. olvasóinkat, kiknek előfizetése f. jú­

nius hó végével lejár, megrendeléseik mielőbbi be­
küldésére kéri föl a kiadó-hivatal, nehogy a lapok 
küldésében fennakadás álljon be. 

Gróf WENCKHEIM KÁROLY meghalt e hó 16-ikán, 
81 éves korában, a békésmegyei Gerlán. A köztisz­
teletben élt és jótékony főúrban gróf Wenckheim 
Frigyes orsz. képviselő édes atyját gyászolja. A bol­
dogult fiatal korában a katonai pályára lépett s 
csakhamar gróf Badetzky tábornagy kedvencz had­
segéde lett. A hires hadvezér leányát, Badetzky 
Friderikát, ltS38-ban nőül vette. Neje 1866-ban 
hunyt el. Mikor a Badetzky-szoborra gyűjtöttek, a 
Wenckheim-család e rokoni összeköttetésből kifo­
lyólag feltűnően nagy összeggel járult a szoboralap­
hoz. Wenckheim Károly 15 év óta visszavonult a 
közélettől. Állandóan Békésmegyében, Gerlán tar­
tózkodott, hol nagy kiterjedésű birtokai vannak. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : Kunhalmi 
BÓSA LAJOS, királyi tanácsos, a pesti magyar keres­
kedelmi bank és az első budapesti gőzmalmi rész­
vénytársaság elnöke és számos más társulat igaz­
gatósági tagja, 85 éves korában, Budapesten, hol az 

i 50-es és 60-as években élén állott az akkori keres­
kedelmi és ipari alapításoknak. A kereskedelmi 
banknak 1857 óta volt igazgatósági tagja, 1882. 
óta elnöke; a budapesti gőzmalom igazgató-

' ságának szintén évek óta állt az élén. — KA-
! NIÜESZKY ANTAL dr., Bács-Bodrogmegye tb. járás-
| és Nemes-Militics község nyűg. orvosa, 1848—49-iki 
i honvéd alorvos, 83 éves korában, e hó 16-án, Buda-
! pesten; az elhunyt édesatyja volt Kanyurszky 

György dr. egyetemi tanárnak. — BODOROVSZKY 
SÍMUEL, Beszterczebánya város nyűg. főjegyzője, ki 
végrendeletében 15,000 frtot hagyott az evang. 
egyháznak és 3000 frtot a városnak, 68 éves. — 

i Czabai HORVÁTH SÁMUEL, Baja város nyűg. házi­
pénztárnoka, 81 éves. •— Dr. FORTY KÁROLY, orvos-
tudor, Miskolczon, 83-ik évében. — WALLENFELD 
GYULA, magyar államvasuti hivatalnok, 32-ik évé­
ben, Budapesten. — WODIÁNER ARNOLD, Wodianer 
Fülöp könyvkereskedő és nyomdatulajdonos testvére 
ós Wodianer Sándor ügyvéd atyja, Budapesten. — 
ERÖSKÖVY LAJOS, ügyvéd, régebben városi tisztviselő, 
41 éves, Szegeden. — PÓKA KÁROLY, ügyvéd és 
Nagy-Kőrös volt polgármestere, életének C9-ik évé­
ben. — NAGY KÁLMÁN, a titeli kerület főszolgabírója, 
hosszas szenvedés után, Titelen. 

Ozv. ALMÁSSY GYÜLÁNÉ, szül. Ebergényi Leontin, 
Puszta-Ebergényen, 52 éves. — GROSS JANKA, az ál­
lami iskola általánosan tisztelt tanítónője, Beszter-
czén. — VÁMOSSI PETRONELLA, Vámossy Mihálynak, 
a budapesti ev. ref. főgimnázium igazgató tanárának 
kis leánya, 4 éves korában, Budapesten. — PUSZTAY 
JÖZ8EFNÉ, Pusztay Bélának, a kolozsvári színház ked­
velt tagjának édes anyja, Kassán. 

c d ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1 6 5 9 . szánni fe ladvány megfe j t é se 
Dr. Galitzky A.-tól. 

Világos. 
1. Hb5—d.4 . . . H a l — c2 (a 
2. V c 3 - b 2 t _ . . _ H c i - b 2 : 
3 . Ha4— c3f— K. t. sz. 
4. Hd4—b3 mat . 

M e g f e j t é s . 
Sötét. raág 

1. — 
2. V c 3 - e § : 
3. Ha4—c3f 
4. Ve3—e7 v. 

Hd4—b3 ma t . 

rr. Sötét. 
Hc4—e3 f 
t. sz. 
K lép. 

Az I66O. s z ámú fe l advány megfe j t ése . 
Dr. Bayer Konrád-tói. 

Világot Sötét 
\- H , e 4 ~ f 6 — g7—ffi: (a) 
2. V h 4 - f 4 + . _ . K e 5 - e 6 
3. Vf4—16 ma t . 

b-
*• --- — — Ke5—e6 (c) 
2. V h 4 - o 4 | s tb. 

M e g f e j t é s . 

Világos a. Sötét 
1. . . . . . . . . . Fb6—d8 : (b)> 
2. Vh4—e4f. . Keö—d6 
3. Hf6—e8 mat. 

í. d7—d5 
2. V h 4 - h l _„_ t. sz. 

a ^ _ 3. Vhl—d5 mat . 
H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J . é-iF. H . — 
Andorfi S. — Kovács J . — Dng.-Tarnócton: Németh Péter . — 
Kecskeméten: Balogh Dienes. — Csáktornyán: Győrbiró Ger­
gely. — Marosvásárhelyt: Wallerstein Bernát . — A pesti 

sakk-kör. 

K É P T A L Á N Y . 

Szerkesztői mondanivalók. 

A «Vasárnapi Ujság» 23-ik számában közölt kép­
talány megfejtése : Kis étel, sok szívesség: ez a va­
lódi lakoma. (Shakspere.) 

HETI-NAPTÁR, június hó. 
yap | KathoUkus & protestáns \ Görög-Orosz \jrraelita 

Feriz. «Egy öreg apácza elbeszélései czímű érdekes 
közleményét köszönettel vettük. 

Juhász Lidi. Az eddigiekhez képest haladást mutat ; 
könnyedebb, lendületesebb. Csakhogy az ilyen apróság 
még finomabb festést s plasztikusabb előadást kíván. 

Népbarátok balvégzete. Csodálatos zagyvalék; egy 
csomó nagy név kellő ok nélkül bele rántva s egy 
kalap alá foglalva; puffogó frázisok, melyekben vajmi 
kevés az igazság és jeUemzetesség; sok politizálás, ke­
vés költészet — ebből áll az egész. 

Egy főrangú nőről. ízléstelen, émelygős áradozás. 

21 V. ;D 5 Gonz. Alajos D 4 Albán 
22 H. Paulinpk. vt (Ákos 
23 K. Ediltrúd k. sz. 
24 S. Ker. sz. János 
25 C.!Vilmos hv. 
26 P. 'János, Pál vt. 
27 S. László m. kir. 

9 F Punk. vas 
10 Punk. 2, nap 
11 Bárt. Barn. 
12 Onufrius 
13 Aquilina 
14 Elizens 
15 Amosz pr. , 

Holdíáltotás @ Holdtölte 22-én 6 óra 28 pk. reggel. 

Vazul 
Iván 
ÍElóg 
Jeremiás 
László 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 Siib.K. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
(L. Egyetem-tér 6. szám.; 

Nyers selyem bastruhákat, frt 10.50 
ruhánként , és jobb minőségűeket, szállít viteldíj-
és vámmentesen H e n n e b e r g G. (cs. és k. udv. szállító) 
gyári raktára . Z ü r i c h b e n . Minták pos ta fordultával. 
L e v e l e k r e S v á j c z b a 1 0 k r o s b é l y e g r a g a s z t a n d ó . 

\Y^rmT Í-Í •rms^^mv^~^i* —*^t**i > t,\ -+••«-'-* n 1 :^<:-*r*t*mr^-mmffin^TT*m 
25. SZÁM. 18!H. xxxvm. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 415 

H5H5HSP.5a5H5H5H5E5H5H5H5^ ^H5E5HSH5E5ESESE5HSHS2SHS M 

SALVATOR-GYÓGYSZERTÁR- $ 
1 S K S S SPECIAL-LABOiUTORlLIMA SSSEK \ Eszék me l l e t t 

d r . S p i t z e r a r c z k e n ő -
c s é t a 3 5 kr., d r . S p i t -

,„ z e r m o s d ó v i z é t i 4 0 kr. a d r . S p i t z e r v a l ó d i S a l -
v a t o r - s z a p p a n j á t á 5 0 
kr., d r . S p i t z e r l y o n i 
r i z s l i s z t j é t a 5 0 kr. ós 
8 0 ki., k é z i p a s z t á n a k , 
mely 8 nap alatt minden 
kfZfit finommá tesz, ára 
6 0 ki . , l e g f i n . g l y c e r i n 
a r c z p o r , pirv doboz ára 
6 0 kr. — D r . S p i t z e r 
' a r c z k e i i ó c s e n n a s i c e i 
(Eszék mellett) S a l v a t o r 
g y ó g y s z e r t á r b ó l telje­
sen ár ta lmat lan és n e m 
tévesztendő össze mind­
azon arczkenócsökkel. melyek higanytartalmuák 
(\n.,'iof N e m A r t ' l l a minden tégelyen és 
fJVlto. minden pa lafzkon „ S a l v a t o r " -
g y ó g y s z e r t á r N a s i c e , E s z é k m e l l e t t áll 
írva. Csak a dr. Spitzer-féle szappant, kenő­

csöt és mosdóvizét kérje L 
a n a s i c e i g y ó g y s z e r - nj 
t á r b ó l . S z á l l í t á s c s a k In 
a n a s i c e i ( E s z é k m e l - [11 
l e t t ) S a l v a t o r - g y ó g y - "1 
s z e r t á r b ó l t ö r t é n i k . — [fj 
SJ0~ F e l v i l á g o s í t á s o k , m 

m i n d e n s z é p s é g h i b a - [r| 
r ó l , és érdekes r ö p i r a t : nj 

J01LBTTE TITKOK" jjj 
i n g y e n . ""*„. I s m é t e l a - [̂  
d ó k n a k k ü l ö n ö s n a g y n] 
e n g e d m é n y . 3 f o r i n - In 
t o n f e l ü l b é r m e n t v e , 
1 f o r i n t o n a l n l s e m m i 
s e m k ü l d h e t ő . — C s o ­

m a g o l á s i n g y e n . WF" K ü l d e m é n y ü n k 
t a r t a l m a k í v ü l r ő l f e l n e m i s m e r h e t ő . 
WF~ A g y á r i e l ő á l l í t á s é s m i n d e n n a p i 
s z á l l í t á s N a s i c e n ( E s z é k m e l l e t t ) a 
„ S a l v a t o r " - g y ó g y s z e r t á r b a n t ö r t é n i k . 

(K 

Nyaralóba, fürdőbe utazóknak! 

ni budapesti raktár T ö r ö k József gyógysze r t á ra , király-utcza 12. fi 
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VÉGHLESI 

H a z á n k 
leg t i sz tább , leg­

olcsóbb és leg jobb szén-
savdus, égvényes savanyuvize , 

Végbles-Szaki tnáu, Zólyomm. mindig 
friss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 

Erzsébet-körut 56. szám alatt, 
t o v á b b á f 'ilszeriizletekben és v e n d é g l ő k b e n ! 

Számos raktár a vidéken. Telefon összeköttetés. 

,Hazánk legkedveltebb savanyuvize4 

A MOHAI I 

RlTHY JiNÖS 
mérnük, nemzetközi 

szabadalmi irodája, 
BUDAPESTEN, 

Erzsébet-körut 14. sz. 
eszközli 

nj találmányok s z a b a d a l m a z á ­
s á t és a szabadalmak m e g h o s z -
s z a b b i t á s á t bármely á l lamban. 
Elvállalja a t a l á l m á n y o k é r ­
t é k e s í t é s é t é s v é d e l m é t . Min­
dennemű felvilágosítással szolgál 
szabadalmi ügyekben. — V é d ­
j e g y e k e t b6lajstromoztat min­

den á l lamban. 

FORRÁS. 
Legjobb asztali és üditőital. 

Ö fensége József fiiherczeg asztalán rendes italul szolgál. 
Friss töltésben mindenkor kapható 

É D E S K U T Y L„ 
cs. és kir. és szerb kir. udv. szállítónál, Budapesten. 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, fűszerkereske­
désben és vendéglőben. 

A «Franklin-Társulat» kiddásában 
Budapes ten megjelent és minden 

könyvárusnál k a p h a t ó : 

Jósika Miklós regényei. 
I j olcsó k i a d á s . 

81—82. füzet. 

A KÉT MOSTOHA. 
Történelmi regény. 

II. kiadás. — Ara fűzve 1 frt. 

83—84. füzet. 

K É T É L E T . 
Szeszélyes regény. 

II. kiadás. — Ára fűzve 1 frt. 

Kézi n t i t á s k a 4—20 frtiK. Kézi koffer 3—30 frtig. 
Válltáska 3.50—15 frtig. Czélszerüen berendezett uti-
tekercs 6—9 frtig. B o r o t v a - k é s z l e t John Heifford 
késsel 7.—. Angol borotva 1.20—3.50. ü t i é s vadász­
kulacsok frt 1 — ö.OO-ig. B e r e n d e z e t t p l n c z e t o k 
6.75—15 frtig. Mentő b"xer a mellényzsebben 1 frt. Erős 
lűvósü kis tomürformáju bulldog-revolver frt 7—9.50. 
Frotir-késziilék 1 frt. P ü r d ő - h é v m é r ő 50 krtól 2 frtig. 
Lapos ivó-pohár /> | ]«M«Mj-cz ikkek személyes olta-
40 krtól 1 frtig. í- U1111111 i o r a r a Btb. Betegápolásra 
allövet-fecskendü 3—5 frtig. L é g p á r n a 4.50—10 frtig. 
Anyaméh fecskendő 2—5 forintig. Ö n m ű k ö d ő szop­
t a t ó üveg" 1 forint, ösmert angol foggyőngy 3 forint. 

Sportkedvelők figyelmébe! 
A n g o l d i sznóbőr-nyereg- 15—35frt. 
Kettűssz&ru kantár 5—8 forintig. Zabla 

1.80—3.50. Izzasztó 2.75—5.—. NyereRlekötö 
2-50—3 frtig. Kengyelszijjak frt 3-3.75-ig. 
Kengyelvasak Í.60—3,50. Sarkantyú felcsatol­
ható 2 frt. Ló-idomitó veeszü riiioczerosb'rbül 
60 kr.-tÓl 2.50-ig. Lóbáló legyek ellen egész 
lóra, párja 15 frt. L ó s z ö r n y i r ó o l ló 3.40 
Tartós bo g tunmi esököpenyesf 10—15 

frtig. A lka lmi v é t e l v a d á s z - f e g y v e r e k l e s z á l ­
l í t o t t á r o n . H o r o g - h a l á s z a t összes ke l l éke . 
Összetolható halászbot 1—15 frtig. 12 drb horog mee-
terséges legyekkel 80 kr. Zsinórral ellátott horog 10 
krtól 2 frtig. Botszék 2.40—8 frtig. Kés, kanál, Tilla 
egyben 1.80—4.50. Lapos zseb-napóra iránytűvel 1 frt. 
M é h é s z e t i s egédeszközök , üj a r a n y o z ó , mely-
lyel elavult tükör- és képrámút szobrot stb. mosha­
tóvá újjá aranyozhatni, üvegje ecsetlel 80 krajezár. 

Vendéglősöknek ? K S A S C T U H 
12 12J 

(folyók 
13 13J o- Atm. 

E R T É S Z T Ó D O R 

_9 91 ío íoi L1—1!! 
1.15 1.30 1.50 1.70 1.90 2.15 2.30 2.50 2.70 2.85 
Egy készlet szokásos nagyságú 
keményfából tartós kugfllzó-
b á b o k 2.50. P a p i r - l é g l i a -
jók BO krtól 1.50 krig. N ő i 
kug l i zó egész szűk udvaron 
is felállítható, egy készlet bá­
bok, golyó, zsinórral frt 5.25. 
Kerti flobert-puska 7—20 
forintig. Tas rzéltábla kiugró 
liohóczezal TJ.i f Vaoum 
2—8 frtig. *JJ • a m e r . -
p i s z t o l j veszélytelen, társas 
ozéllövészethez 1.50. Sz ínes 
papir lampionok kertek kí-
világositása és díszítésére 15— 
00 krig Erős dugraszhuzó 30 krtól. F a l a c z k - d u -
g*aszoló frt 1.40. Biztonsági borlehuzó gummicső 2.70 
S frtig. Kukscsal elzárható hordócsap 60 kr.-tól 2 frtig. 
Hydraulikus bordóeszád szeszes italok megromlása 

: ellen 1 frt. Kert i g y e r t y a t a r t ó üveggel frt 1—2.30. 
n í l h á ? l T 7 7 n k n s k D o h á n y t a r t ó , melyben a 
UVllaliy í>\la.U.CD.. dohány nyirkosán marad 3.75 

. 6 frt. Houblou papír 100 drb 25 kr. Hüvelytömö 30 kr. 
| 1 frtig. A u t ó m a t cig-are ta -kész i tő és dohány-

szelencze 2 frt. Szárazon szívó csatornás fapipa 1.20. 
G'izpipaszártisztitó 1.80. Kanóczos gyufatartó 85 kr. 
Dohányszita 1 frt 50. Budapes t i emlék-tárgyak. 
Meg n e m felelő t á rgya t vissza vesz 

B U D A P E S T , 
D o r o t t y a - u t o z a 1 . 

a „ K e r e s k e d e l m i b a n k " é p ü l e t é b e n . 

A «Franklin-I7irsu 'at» kiadásában Budapes ten megjelent és minden könyvkereskedésben k a p h a t ó : 

DÖNTVÉNYTÁR 
A. m a g y a r k i r . C u r i a a B u d a p e s t i k i r . í t é l ő t á b l a é s a p é n z ­

ü g y i k ö z i g a z g a t á s i b í r ó s á g e l v i j e l e n t ő s é g ű h a t á r o z a t a i . 

Kiadja a JOGTUDOMÁNYI KÖZLÖNY szerkesztősége. 
üj folyam. I-XXVIIL kötet (XXIX—LVI. folyam). 

ŐST Ára a 25—26 ivre terjedő kötetnek fü^ve 2 forint. 
Előbb megjelent: 

I—II. folyam . . . — — — frt 2 . -
III—VI. folyam egyenként... frt 2.— 
VII. folyam — — 

VIII—IX. folyam egyenként— frt 2.— 
X. folyam frt 3.50 

— frt 2.50 | XI-XXVIII. folyam egyenként frt 2. 

8 5 - 8 6 . füzet. 

A VÉGVÁKIAK. 
Kegény Bethlen Gábor fejede­

lem korából, 
- Ara fűzve 1 frt. 

A Franklin-Társulat 
kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható 

A 
MAGYAR PÉNZÜGYI JOG 

KÉZIKÖNYVE. 
FOLYTONOS VONATKOZÁSSAL A MAGYAR ÁLLAMHÁZTARTÁS­
NAK A LEGÚJABB IDŐIG TERJEDŐ TÉNYLEGES EREDMÉNYEIRE 

I r t a 

Dr. MARISKA VILMOS. 

1 ÖTÖDIK, T E L J E S E N ÁTDOLGOZOTT KIADÁS. 

Ára fűzve 5 forint. 

Tárgymutató a Döntvénytár 
(m. kir. Curia semmitőszéki és legf. itélőszéki osztályának elvi jelentőségű határozatai) 

Első kötet: I—XV-ik, második kötet: XVI—XXV-ik, 
harmadik kötet: XXVI—XXVIII-ik rég i és uj folya­
mának I—X., negyedik kötet: XI—XXII. köteteihez. 

Szerkesztette Dr. DÁRDAY SÁNDOR. 
Á r a f ű z v e e g y - e g y k ö t e t n e k 2 f r t 8 0 k r . — A n g o l v á s z o n b a k ö t v e 3 f r t 6 0 k r . 

G y á r és i r o d á k : 
VI., ikülső Vdczi-út 1696/99. 

vasöntöde és gépgyár 
részvénytársaság 

BUDAPESTEN. 
Város i i r o d a és r a k t á r : 

VI., Podmaniczky-utcza Iá. 

wm 
Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű, 

gőz- és járgánycséplő-készülete i t |aVkllTtüntldt?t 
szabad. SCHLICK-fé l e 2 és 3 vasú ekéit 

és szabad, mély í tő-eké i t , 
e r e d e t i SCHL.ICK és VIDATS-fé le 

egyvasu ekéit, — talajmivelő 
eszközeit, boronáit és rögtörö 

' T j V - hengereit , valamint 

Schlick-féle szab. „ H a l a d á s " sorbavetőgépeit. 
Készletben vannak továbbá: gabona t i s z t i t ó 
r o s t á k ( B A K E R és V I D A T S rendsze r ) , 
t a k a r m á i i y k é s z i t ő g é p e k , t e n g e r i mor ­
zsolok és d a r á l ó k , szabad . Jókay- fé l e 
„ H u n g á r i a " d a r á l ó - g é p e k e r ő b a j t á s r a , 
ő r lőmalmok és olaj m a l o m b e r e n d e z é s e k 
E r e d e t i a m e r i k a i k é v e k ö t ő és m a r o k ­
r a k ó a r a t ó - g é p e k és fűkaszá ló-gépek , 

szá l l i tba tó mezei v a s u t a k stb. 

Előnyös fizetési feltételek. 
Legjutányosabb árak. Árjegyzékek kivánatraTngyen s béra 

TTTLi-î v-} Yi: rTr^feí-TT! s^nc : ir^r-£*4»^Ara-t-^-:n•-; TT n ^ ^ - a - j n XSSW.&u 
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A Franklin - Társulat kiadásában Budapes­
ten megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

VEZÉRFONAL 
A KHÉMIAI GYAKORLATOKBAN 

ORVOSTANHALLGATÓK SZÁMÁRA 

Irta 

Dr. med. RÖHMANN F. 

Fordította 

HUBER ALFRÉD. 

A szöveg közé nyomott 17 ábrával, két fénynyo­
mattal és egy színnyomatú spektrumtáblával. 

Ara fűzve 2 forint 40 kr. 

Timin miTrrriYnTíTíTtr ír-* • • •• 
Legjobb és Leghirnevesebb 

Pipere Hölgypor 

^ ^ ^ ^ % i %. W ^ ^ Kiltnligm Rizspor 
^L I » A 1 V ^ ^ " ^ BISMUTTAL VEOVITVE 
\ M* *^ C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 

PARIS — 9 , m a de la Paix, 9 — PARIS 

Óvás! 
H Tisztául tojás sárgájából készített 

SZAPPAN 
kapható kizárólagosan csak 

LATZKOVITS A. 
í'éríi-divatüzletében 

Budapest , IV., váczi-utcza 22. sz. 
(Nemzeti szálloda épület.) 

Ezen általam 15 évvel ezelőtt feltalált í tisztán tojás 
sárgájából készült szappan használata azon különös 
előnynyel jár, hogy az arczbőrt felfrissíti, s azt termé­
szetes üdeségében megtartja. Minden más — hasonló 
elnevezés alatt forgalomban levő gyártmány — szap­
pantalálmányomnak gyönge utánzata, melynek sárga 
szine festék által — mesterséges utón lesz előállítva. 
Gyártmányom minden egyes darabja czégemet és alá­

írásomat viseli. 4475 

%ZZ£ KENNAN GYÖRGY feS5í 

SZIBÉBIA 
A Centiiry Magazin-ben megjelent közlemények nyomán . 
ford. Zempléni P . Gyula 8-ad rét, 22 ívnyi tartalommal. 
Bolti ára 1 frt 2 0 kr . WF" Kapható minden könyv­
kereskedésben ~9H valamint a kiadónál Denbler József 
könyvkereskedésében Bécsben, II . , Prater-utcza 9. sz. 

K i t ü n t e t v e s z á m o s m e z ő g a z d a s á g i k i á l l í t á s o n . 

E l i s m e r é s e k j o o k e y - c l u b b o k t ó l . 

KWIZDA 

csw.szaM.resliMioisMJií 
(mosóvíz lovaknak) 

1 palaczkkal 1 frt 40 kr. 

KWIZDA 

lovak, szarvasmarhák és juhoknak 
\ doboz 70 kr. | doboz 35 kr. 

Kwizda erŐ-táplálék a lovak és szarvasmarhák­
nak. — Ládikában á 6 frt és 3 frt, s dobozokban 
á 30 kr. 

K\VÍzda lŐpata-VaSelinje (pata-fentartó szer). — 
Egy szelenczével 1 frt 25 kr. 

KwíZda pata-ragaSZa (mesterséges pataszarú). 
— 1 rúd 80 kr. 

Kwizda sertéspora, a hizás előmozdítására s a 
lefogyott állatok fölsegitésére. 
Xasy doboz frt 1.26, kicsiny 63 kr. 

Kwizda Mosószappanja házi állatok számára 
Egy darab 40 kr., kis szelencze 80 kr., nagy sze-
lencze 1 frt 60 kr. 

Kwizda nyeregSZappanja, a nyereg és bőrszer­
szám tisztítása, fényesitése és föutartására. 
Egy szelencze 1 frt. 

Az utánzásoktól való védekezés szempontjából 
ügyeljünk a f'önnebbi védjegyre. 

Kwizda Ferencz János, ker, gyógyszerész 
Korneuburgban, Bécs mellett, 

a cs. és kir. osztrák és a kir. román udvar szállítója, 
állatgyógyszerekre nézve. 

Föletét a Magyar királyság számára Budapes ten 
T ö r ö k J ó z s e i g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

Nagyban és kicsinyben kapható a gyógyszertárak­
ban és drogistáknál. 4298 

A "Franklin-Társulat* kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható: 

CSIKY GERGELY 

AZ ATYAFIAD 
EEGÉNY. 

Á r a fűzve 1 f r t 5 0 k r . 

AZ ATLASZ-CSALÁD. 
C S I K Y G E R G E L Y R E G É N Y E . 

Ára fűzve 2 forint. 

•ii unni iiiiiin H i n n i 

A legújabb és legfcilütiőbb 
3)r. Hebra-féle arcztiszlitő kenőcs 

és bőrszépitő szappan / / / 
A Dr. Hebra arczt iszt i tó kenőcs kitűnő hatású szer a bor mindenféle 
tisztátalanságának elűzésére, milyenek szeplő, napsütés, májfolt, pattanás, 
vörösség. A bőrt fehéríti ós bársony puhává teszi. 1 t é g e l y ára 35 kr. 
A Dr. Hebra bő r szép i t ő s z a p p a n állandóan a kenöcscsel használva ki­
tűnő és megbecsülhetteu mosdó szappan. Az arczb'írnek lágyságot, üdeséget 
és csakhamar feltűnő szépséget kölcsönöz. Gondos készítése, kellemes szaga 
és olcsósága miatt ma már minden ház mosdóasztalán megtaláljuk. Egy 
darab szappan ára 35 krajczár. — Maf/t/arorszáf/i főraktárak: 
Török József gy^g-ysaertárában Bndapesten , király-utcza 12, 

é s Kanitz Ödön gyógyszertárában B.-Gyarmaton. 

- Meglepő hatású -
a Cze rny - f é l e „ k e l e t i r ó z s a t e j " 

mely oly szép, gyengéd, ragyogó fehér 

Ü D E I F J Ú ABCZSZINT 
kölcsönöz, minő s e m m i más , ép i!y ártalmatlan szerrel el nem ér­
het >, kitűnő szer a bőr minden tisztátlanság* ellen ; eltávolítja a sárga 
vagy barna arczdzint. Ára 1 frt, balzsamszappan hozzá 30 kr. 

C z e r n y - f é l e „ T A N N I N G E N E " 

w r 
a legjobb ólommentes, teljesen ártalmatlan, rögtön ható 

HAJFESTŐ-SZER 
mely a haj, szakái, valamint a szeműidnek a legegyszerűbb módon és 
már egyszeri használat mellett teljesen megbízhatóan és kifogástala­
nul ugyanazon fénylő szőke, barna vagy f ekete természetes 
színt adja visBza, melylyel z őszülés előtt birt és mely azután sem 
szappannal, sem gőzfürdőben többé le nem megy. Ára 2 frt 50 kr. 

Szappanok, poiulerek, Síájvizek, parfümök stb. 
Törvényesen védett, legielkiísmeretesebben megvizsgált és valódi mi­

nőségben kapható: 
Czerny Antal J.-nél Bécs, I., Wallfischgasse 5. 
Szétküldés azonnal utánvét mellett, megrendeléseké frttól kezdve szál­
lítási és^csomagolási költség nélkül. I ieirások az összes készítmé­
nyekről kívánatra ingyen és berni. Raktárak a nagyobb gyógy­
szertárakban, i l l a t szer é s fodrásznzletekben ; mindig határo­
zottan CZERNY készítményét kell kérni 9 másnemttt visszautasítani. 

Bak tárak a következő gyógyszer tárakban: 
Budapest, Török Józs., királu-utcza 12. 
Arad: Ring, Elias, Khudy; Budapes t : Neruda; B e l é n y e s : Tóth; 
Debreczen: Rotschnek; K a s s a : Wandraschek, Megay, Molnár; 
Kolozsvár: Palóczy; Komárom: Kirchner ; U n g v á r : Hoffmann; 
Lug-os: Vértes; Misko lcz : Dr. Herz ; S z e g e d : Barcsay, Hibay; 

T e m e s v á r : Jahner stb. 

A «Franklin-Társulat* kiadásában Budapesten megjelent ás minden könykereske-
désben kapható: 

KERESKEDELMI SZÓTÁR 
A M. T. A K A D É M I A Á L T A L K I K Ü L D Ö T T 
S Z A K B I Z O T T S Á G KÖZ B E M Ű K Ö D É S É V E L 

SZERKESZTETTÉK 

B A L L A G I M Ó R ÉS G Y Ö R G Y A L A D Á R . 

A M. T. AKADTIMTA KIADÁSA. 

L N É M E T - M A G - Y A B B É S Z . 

Eddig megjelent az I. és II. főzet. — Ára egyenkint 40 kr. 

Az egész munka (német-magyar és magyar-német rész) 50 ív terjedelemben 
£ 1891 év végéig fog megjelenni 10 füzetben. .Egyes füzetek nem kaphatók. 

&^^^^Sb<Sb<Sb^Sk^k^ 
•«°*- ^-^ ^ E u -

A „Franklin-Társulat" kiadásában Budapesten (Egyetem-

utcza 4- Sz-J megjelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

PASTEINEK GYULA. 

A MŰVÉSZETEK TÖRTÉNETE. 
A LEGRÉGIBB IDŐKTŐL NAPJAINKIG. 

352 ábra a szövegben. 

M Á S O D I K V Á L T O Z A T L A N K I A D Á S . 

Eddig megjelent az 1. és II. főzet. — Ára egyenkint 60 kr. 

A teljes munka folyó 1891. évvégéig 10 füzetben egyenkint 5— 
6 ív terjedelemben fog megjelenni. Egyes füzetek nem kaphatók. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. 

ma a kunszentmiklósi református egyház kö­
zönsége. 

A mennyire mi Baksayt ismerjük, pedig is­
merni véljük, ha ő rajta állott volna, rá és Kun­
szentmiklósra nézve is ez a nap csak olyan lett 
volna, mint a többi, mert ő sem ünnepelni, sem 
ünnepeltetni nem szeret. Tudták ezt barátai, 
azért oly titokban készítették elő, hogy mikor 
neki tudtára esett a szándék, már akkor jóval 
több volt, mint szándék, úgy, hogy nem is ma­
radt egyéb választása, mint elfogadni és viszo­
nozni azt az üzvözlő szót, melyben az egész 
közönségének szeretete nyilatkozik. Kétségkívül 
csatlakozik ehhez lelkésztársai üdvözlő szózata 
is, — főként a solti egyházmegye lelkészeié, 
melynek kötelékébe tartozik, ő levén az esperese, 
— és mi szívesen bocsátjuk magunk előtt a tisz­
tes lelkészi kart; de utána rögtön a ((Vasár­
napi Újság» következik, ki az ünnepeltben egyik 
legrégibb munkatársát, és pedig számos évekig 
kizárólag saját munkatársát köszönti. Hiszen 
((Gyalogösvény»-ének, s legközelebb megjelent 
«Szederindái»-nak minden darabja — egyen 
kívül — lapunkban jelent meg. 

Most, négy év múlva, midőn újra bemutat­
juk, elég volna csupán akkor fölkérésünkre irt 
önéletrajzára hivatkoznunk; de mivel most nem 
az írót, hanem a lelkészt állítjuk előtérbe: élet­
hivatásának azon oldalával kellene s kell is fog­
lalkoznunk, a melynél fogva e jubileumra rá­
szolgált. 

Baksay Sándor, mikor Budapestre rándul s 
ezt nem ritkán teszi, nem szokta elmulasztani 
meglátogatni lapunk szerkesztőségét, az ő iro­
dalmi otthonát, hol szívesen tölt el néhány 
negyedórát bizodalmas beszélgetés közben, mely­
nek tőle eredő része ép oly kedves, ép oly élve­
zetes, mint iratai. Nem kevésbbé kitűnő elbe­
szélő, mint a minő író s beszédében a közvet­
lenség, mely saját élményeiből és észleleteiből 
meríti anyagát s hamisítatlan mivoltában adja 
tovább, a kedély melegsége, a lélek játszi szel­
lemessége bizony maradandó hatást gyakorol­
nak a hallgatóra s jól bevésődnek az emlé­
kezetbe. 

Az ily bizalmas elbeszélések alkalmával tőle 
magától hallottakból, melyek életére vonatkoz-


